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 اتٟبيبتُ،

 أمي ليليس كأبي أريس يسونطو

 ربٌ ارتٛهما كما ربيٌاني صغتَا

 ت٢ما شكرا جزيلبكأقوؿ 
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 كلمة الشكر والتقدير
اتٟمػػد ر ربٌ العػػات١تُ، كبػػين نسػػتعتُ علػػى أمػػور الػػدنيا كالػػدين، أشػػهد أف لا إلػػين إلا 
 ار كحػػػدش لاشػػػريك لػػػين كأشػػػهد أف ت٤مػػػدا عبػػػدش كرسػػػولين، كالصٌػػػلبة كالسٌػػػلبـ علػػػى أشػػػرؼ
رسػػلتُ، سػػيٌدنا كمولانػػا ت٤مػػد كعلػػى ألػػين كأصػػحابين أتٚعػػتُ كمػػن تػػبعهم ب حسػػاف 

ي
الأنبيػػاء كات١

 إلى يوـ الدين.
 درجػة علػى كاتٟصػوؿ النهائي شركط الاختبار لاستيفاءتقصود كتابة هذا البحث 

ة في تعليم اللغة العربية كلية الدراسات العليا تّامعة مولانا ملك إبراهيم الإسػلبميات١اجستتَ 
 اتٟكومية تٔالانج.

فالباحثػػػػة تقػػػػدـ كلمػػػػة اليػػػػكر لكػػػػل شػػػػاح يعطػػػػي دعمػػػػة كمسػػػػاعدة للباحثػػػػة في 
 تأليف كصناعة هذا البحث. خصوصان إلى:

إبراهيم  مالك مولانا جامعة مدير ات١اجستتَ اتٟارس، عبد اتٟاج الدكتور البرفيسور .1
 .تٔالانج اتٟكومية لإسلبمية

جامعة مولانا مالك  العليا الدراسة مدير ات١اجستتَموليادم،  اتٟاج الدكتور البرفيسور .2
  .إبراهيم لإسلبمية اتٟكومية تٔالانج

 جامعة العربية اللغة تعليم قسم رئيس ات١اجستتَ كلدانا كرغاديناتا، اتٟاج كالدكتور .3
  .تٔالانج الإسلبمية اتٟكومية إبراهيم مالك مولانا

الأكؿ. الدكتورة معصمة،  ات١يرؼ أتٛد مزكي، ات١اجستتَ بصفتين اتٟاج الدكتور .4
 عليين بكل كأشرفا كأرشداش الباحث كجها اللذاف الثاني، ات١يرؼ ات١اجستتَ بصفتين

 .الرسالة هذش كتابة في كحكمة كصبر اهتماـ
ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني ات١عهد  في الأساتذ كالأساتذة كتٚيع .5

  تٚع البيانات تتعل  هذذا البحث.ببليتار. الذم ساعدك الباحثة في



 د
 

أخػػػػتَا، جػػػػزاهم ار أحسػػػػن اتٞػػػػزاء. كأسػػػػأؿ ار أف ييػػػػملنا بتوفيقػػػػين كيطػػػػوؿ عمرنػػػػا 
كبػارؾ فيػين كيػدخلنا في الػدار النعػيم، كترجػو الباحثػػة مػن القػارئتُ إصػلبح مػا في هػذا رسػػالة 

 ات١اجستتَ من الأخطاء كالنقائح.
 الباحثة   

 
 

 فيروس أفرا يسليزار
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 المستخلص البحث
تدخٌل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة لدل التلميذات تٔعهد  .َُِٕ،أفري يسليزار فيروز

 . رسالةات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني ببليتار )دراسة كصفية تٖليلية(
 إبراهيم مالك مولانا جامعةالعليا  كلية الدراسات العربية، اللغة تعليم قسم ات١اجستتَ،
( الدكتورة ِ( الدكتور أتٛد مزكى، ات١اجستتَ ُ   :ات١يرؼ .مالانج اتٟكومية الإسلبمية

 معصمة، ات١اجستتَ.
 

 تدخل اللغة ، اللغة الإندكنيسية، مهارة الكتابةالكلة الرئيسية: 
كلو تكوف تلك  عادة.إف تدخل اللغة عند متعلمي اللغة العربية في إندكنيسيا هو من ظاهرة 

الظاهرة عادة عند اكتساب اللغة الثاني كلكنها تكوف ميكلة. لأف لكل اللغات ت٢ا القواعد. كالقواعد 
بتُ اللغات متفرقة، لذلك كثتَة من التلميذات تستادموف تركيب اللغة الإندكنيسية في تعلم اللغة العربية 

 خاصة في مهارة الكتابة. 
تدخٌل اللغة الإندكنيسية أشكاؿ، كأسباب كقوع، كحلوؿ ات١يكلبت يهدؼ هذا البحث ت١عرفة 

 في مهارة الكتابة لدل التلميذات تٔعهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني ببليتار.
الوصفي التحليل كتستادـ  ات١ستادـ البحث كأما مدخل هذا البحث ات١دخل الكيفي كمنهج

إف أسلوب تٚع البيانات التي استادامتها الباحثة هي ات١لبحظة، ات١قابلة،  الباحث دراسة  ات١يدانية،
كالوثائ . كأما أسلوب تٖليل البيانات الذم استادمتين الباحثة هو الأسلوب لتحليل الأخطاء اللغوية 

كهو تٚع البيانات كتصنيف الأخطاء كتٖديد الأخطاء كتعيتُ أشكاؿ  (Pit Corder)لفيت كوردير 
 تٖليلها، كتصنيف التدخل كإصلبح الأخطاء. الأخطاء ك 

تدخٌل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة لدل كفي هذا البحث كجدت الباحثة أشكاؿ 
التلميذات تٔعهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني مستول النحوم كالصرؼ كالدلالي. 

تٔعهد ات١ودٌة الثاني اب خارجية. كحلوؿ  ات١يكلة كأسباب كقوع ذلك تدخل هناؾ أسباب داخلية كأسب
للبنات هو تٖليل تقابلي كتدريبات كتابة الكثتَة كأما معهد منبع الصاتٟتُ الثاني هو تٖليل تقابلي 

 الأنيطة اللغوية.كتدريبات الكتابة الكثتَة كإعطاء ات١فردات الكثتَة كإعطاء الدكافع  كصناعة 
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ABSTRACT 

Fairus Afra Yuslizar. 2019.The Indonesian Interference In To Arabic In 

The Student Writing of Islamic Boarding School Al 

Mawaddah for girl II and Islamic Boarding School Mambaus 

Sholihin II, Blitar. Thesis. Arabic Language Education 

Program Post Graduate of Maulana Malik Ibrahim State 

Islamic University, Malang. Supervisor 1) Dr. Ahmad 

Muzakki. M.A. 2) Dr. Muassomah, M.S.i . M.Pd  

 

Kata Kunci: Language Interference, Indonesian in to Arabic, Study 

Descriptive Analysis 

Language Interference to Arabic Language learners is a common 

phenomenon Althoug the phenomenon is normal but it is Problematic. 

Because each language has rules ofe each rule it has been found forms of 

indonesian interference into arabic in the Maharoh kitabah. 

The purpose of this research is to find out the forms, causes, and 

solutions of problems. The Indonesian language is used in the writing skills 

of the students of Islamic Boarding School Al Mawaddah for girl II and 

Islamic Boarding School Mambaus Sholihin II, Blitar. 

The approach of this research is the qualitative approach. The research 

methodology used is descriptive and the researcher uses the field study. The 

data collection method used by the researcher is observation, interview, and 

documentation. The method of data analysis used by the researcher is the 

method of analyzing the linguistic errors of Pit Corder, which is data 

collection and error classification and identification of errors and the 

identification and analysis of errors, the classification of intervention and 

repair errors. 

In this research, the researcher found the forms of Indonesian language 

intervention in the writing skills of the students of Islamic Boarding School 

Al Mawaddah for girl II and Islamic Boarding School Mambaus Sholihin II 

in grammar, morphology and semantic. The reasons for such interference are 

internal and external. The problem of the Islamic Boarding School Al 

Mawaddah for girl II is a comparative analysis and the writing of many 

exercises. The Islamic Boarding School Mambaus Sholihin II is a 

comparative analysis and many writing exercises, giving many vocabulary, 

giving motivation and making linguistic activities. 
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ABSTRAK 

Fairus Afra Yuslizar. 2019.Interferensi Bahasa Indonesia Terhadap 

Maharoh Kitabah Siswa di Pondok Pesantren Al-Mawaddah 

Putri 2 dan Pondok Pesantren Mambaus Sholihin 2 Blitar. 

Thesis. Program Pendidikan Magister Pendidikan Bahasa 

Arab Universitas Islam Negeri Maulana Malik Ibrahim 

Malang. Pembimbing 1) Dr. Ahmad Muzakki . M.A. 2) Dr. 

Muassomah, M.S.i . M.Pd 

 

Kata Kunci: Interferensi Bahasa, Bahasa Indonesia, Maharah Kitabah, 

Interferensi bahasa, menurut para guru bahasa arab di Indonesia, 

termasuk fenomena yang biasa. Meskipun fenomena akuisisi bahasa kedua 

adalah hal yang biasa, namun ia tetap menjadi masalah. Karna semua bahasa 

di dunia mempunyai kaidah masing-masing. Dan kaidah di setiap bahasa 

juga berbeda-beda. Banyak para siswa yang menggunakan susunan kalimat 

bahasa Indonesia dalam pembelajaran bahasa arab, khususnya dalam 

Maharah kitabah. 

Tujuan dari penulisan Tesis ini adalah untuk mengetahui bentuk, sebab, 

dan solusi dari permasalahan interferensi bahasa Indonesia dalam Maharah 

Kitabah siswa di Pondok Pesantren Al-Mawaddah Putri 2 dan Pondok 

Pesantren Mamba’us Sholihin 2 Blitar.  

Pendekatan yang digunakan dalam Tesis ini adalah dengan pendekatan 

kualitatif, dan metode yang digunakan adalah analisis deskriptif melalui 

penelitian lapangan. Adapun metode pengumpulan data yang digunakan 

adalah observasi, wawancara, dan dokumentasi. Dan metode analisis data 

yang digunakan adalah metode analisis kesalahan bahasa (eror analysis) oleh 

Pit Corder, yaitu pengumpulan data, klasifikasi kesalahan, Klasifikasi 

kesalahan , identifikasi kesalahan, menentukan menganalisis bentuk 

kesalahan, dan klasifikasi bentuk interferensi dan pembenaran kesalahan. 

Dalam penelitian ini, peneliti menemukan bentuk-bentuk interferensi 

bahasa indonesia pada Maharah Kitabah siswa di Pondok Pesantren Al-

Mawaddah Putri 2 dan Pondok Pesantren Mamba’us Sholihin 2 pada tataran 

sintaksis, morfologi, dan semantik. Adapun sebab-sebab interferensi ada dua, 

yaitu intralinguistik dan eksralinguistik. Sedangkan solusi untuk 

permasalahan interferensi di Pondok Pesantren Al-Mawaddah Putri 2 adalah 

analisis kontrastif dan memperbanyak latihan menulis, dan di Pondok 

Pesantren Mamba’us Sholihin 2 adalah analisis kontrastif, memperbanyak 

latihan menulis, pemberian banyak kosa kata, pemberian motivasi, dan 

pengadaan kegiatan berbahasa. 
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 محوتيات البحث
 صفحة الغلبؼ

 صفحة ات١وضوع

 أ ....................................................................... الاستهلبؿ
 ب ........................................................................ الإهداء

 ج ............................................................ كلمة اليكر كالتقدير

 ق ................................................................... موافقة ات١يرؼ

 ك ................................................................ تقرير تٞنة ات١ناقية

 ز ..................................................................... ر الباحثةاإقر 

 ح ............................................................... مستلاح البحث

 ؿ ................................................................. ت٤تويات البحث

 ؼ .................................................................. اتٞدكاؿ قائمة

 ص .................................................................. قائمة ات١لبح 

الفصل الأول: المقدمة

 ُ ............................................................. خلفية البحث. أ
 ْ .............................................................. أسئلة البحث. ب

 ٓ ............................................................ أهداؼ البحث. ج
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 ٔ .............................................................حدكد البحث ق. 

 ٕ ............................................................ ك. الدراسة السابقة 

 ُِ ...................................................... ز. تٖديد ات١صطلحات 

 الفصل الثاني: الإطار النظري
 ُّ ..................................................... : علم اللغةالمبحث الأول

 ُّ .......................................................... تعريف اللغة.أ 
 ُْ ......................................................... كظائف اللغة.ب 

 ُٓ ......................................................... اللغة كالمجتمع.ج 

 ُٕ ..................................................... تعريف علم اللغة.د 

 ُٖ ....................................................... أنواع علم اللغة.ق 

َِ ................................................. علم اللغة الاجتماعي.ك 

 ِٔ ....................................... المبحث الثاني: ظواهر التدخل في اللغة

 ِٔ ......................................................... التدخلتعريف .أ 

 ِٕ ................................................. التدخل كالتقابل اللغوم.ب 

 ِٖ ................................................. التدخل كتٖليل الأخطاء.ج 

 ِٖ ........................................................... أنواع التدخل.د 

 ُّ ..........................................................عوامل التدخل.ق 

 ِّ .................................................... حدكد نظرية التدخل.ك 
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 ّْ .................................... تدخل اللغة الإندكنيسية في اللغة العربية.ز 

 ّٓ ................................................. الكتابةالمبحث الثالث: مهارة 

 ّٓ .................................................... تعريف مهارة الكتابة.أ 

 ّٕ .............................................. أهداؼ تعليم مهارة الكتابة.ب 

 ّٖ ............................................... مهارة الكتابةمراحل تعليم .ج 

 ِْ ........................................................ تصحيح الكتابة.د 

 ّْ ................................................... خصائح اللغة العربية.ق 

 ْٓ .............................................. خصائح اللغة الإندكنيسية.ك 

 الفصل الثالث: منهج البحث

 ْٗ .................................................. منهج البحث كمدخلين.أ 

 َٓ ......................................................... حضور الباحثة.ب 

 َٓ ........................................................ مصادر البيانات.ج 

 َٓ ................................................... أسلوب تٚع البيانات.د 

 ِٓ ......................................................... تٖليل البيانات.ق 

 الفصل الرابع: عرض البيانات وتحليلها

 ْٓ .................. الأول:لمحة عن معهد المودة الإسلامي للبنات الثانيالمبحث 


 ْٓ ................................ الإسلبمي للبنات الثاني تأسيس معهد ات١ودة.أ
 ٓٓ .......................................... الرؤية كالبعثة معهد ات١ودة للبنات.ب
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 ٔٓ ................................................... ات١بادئ ت١عهد العصرم.ج
 ٔٓ ...................................... الإسلبمي أهداؼ تعليم معهد ات١ودة.د
 ٕٓ ....................................... الإسلبمي حالة ات١درسة معهد ات١ودة.ه
 ٕٓ ........................... الإسلبمي تٔعهد ات١ودة ات١نهج الدراسي كات١درٌسوف.و
 ٖٓ ................................. الإسلبمي معهد ات١ودة دكر اللغة العربية في.ز
 ُٔ ............................... الإسلبمي معهد ات١ودة لتلميذاتاأنواع إت٧از .ح

 ُٔ ................... ببليتار الثانيمنبع الصالحين  المبحث الثاني :لمحة عن معهد
 ُٔ ................................. ببليتار الثانيمنبع الصاتٟتُ  تأسيس معهد.أ
 ِٔ ............................. ببليتار الثانيمنبع الصاتٟتُ  معهد الرؤية كالبعثة.ب
 ّٔ ............................ ببليتار الثانيمنبع الصاتٟتُ  أهداؼ تعليم معهد.ج
 ْٔ ...................... ببليتار الثانيمنبع الصاتٟتُ  عهدقيمة التي تم تطويرها تٔ.د
 ْٔ ................. ببليتار الثانيمنبع الصاتٟتُ  ات١نهج الدراسي كات١درٌسوف تٔعهد.ه
 ٓٔ .................................. منبع الصاتٟتُ النياطات الإضافي معهد.و

اللغة الإندونيسية في مهارة الكتابة لدى التلميذات  المبحث الثالث : أشكال تدخل 
 ٓٔ ........................ بمعهد المودّة الثاني للبنات ومعهد منبع الصالحين الثاني

اللغة الإندونيسية في مهارة الكتابة لدى المبحث الرابع : أسباب الوقوع تدخل 
 ُُُ ........... التلميذات  بمعهد المودّة الثاني للبنات ومعهد منبع الصالحين الثاني

اللغة الإندونيسية في مهارة الكتابة لدى ث الخامس: حلول لمشكلات تدخل المبح
 ُُٓ ........... التلميذات  بمعهد المودّة الثاني للبنات ومعهد منبع الصالحين الثاني

 الإختتامالفصل الخامس : 
 ُِّ ................................................... ملاح نتائج البحث.أ
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 ُِٔ ............................................................. التوصيات.ب
 ُِٔ ............................................................ الإقتًاحات.ج

 ُِٕ ................................................................ المرجعقائمة 
 الملحق

 السِّيرة الذّاتيّة
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 قائمة الجدوال

 صفحة موضوع الرقم
كتابات التلميذات تٔعهد ات١ودة الثاني للبنات التي فيها أشكاؿ  ُ

 تدخل اللغة الإندكنيسية في اللغة العربية
ُٕ 

كتابات التلميذات تٔعهد منبع الصاتٟتُ الثاني التي فيها  ِ
 أشكاؿ تدخل اللغة الإندكنيسية في اللغة العربية

ٕٕ 

كتابات التلميذات تٔعهد منبع الصاتٟتُ الثاني التي فيها  ّ
 أشكاؿ تدخل اللغة الإندكنيسية في اللغة العربية

ُٖ 

كموقع أشكاؿ التدخل الدلالي ككصفها تٔعهد ات١ودة الثاني  ْ
 للبنات

ّٖ 

كموقع أشكاؿ التدخل الصرفي ككصفها تٔعهد ات١ودة الثاني  ٓ
 للبنات

ٖٕ 

دخل النحوم ككصفها تٔعهد ات١ودة الثاني كموقع أشكاؿ الت ٔ
 للبنات

َٗ 

أشكاؿ تدخل اللغة الإندكنيسية في اللغة العربية  ٕ
 كتصنيفها تٔعهد منبع الصاتٟتُ الثاني

ٗٗ 

كموقع أشكاؿ التدخل النحوم ككصفها تٔعهد منبع الصاتٟتُ  ٖ
 الثاني

َُُ 

الصاتٟتُ كموقع أشكاؿ التدخل الصرفي ككصفها تٔعهد منبع  ٗ
 الثاني

َُٓ 

 َُٕكموقع أشكاؿ التدخل الدلالي ككصفها تٔعهد منبع الصاتٟتُ  َُ



 ف
 

 الثاني
ت١يكلبت تدخٌل اللغة الإندكنيسية في كتابة اللغة العربية لدل  ُُ

التلميذات تٔعهد ات١ودٌة الثاني للبنات ببليتار بناء على أسباب 
 كقوعها

ُُْ 

الإندكنيسية في كتابة اللغة ت١يكلبت تدخٌل اللغة  ُِ
العربية لدل التلميذات تٔعهد منبع الصاتٟتُ الثاني ببليتار بناء 

 على أسباب كقوعها

ُُٕ 

 

 قائمة الملاحق

 موضوع رقم
تٔعهد ات١ودٌة الثاني دليل ات١قابلة مع الأساتيذ كالأستاذات  ُ

 للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني
تٔعهد ات١ودٌة الثاني للبنات دليل ات١قابلة مع قسم اللغة ات١ركزم  ِ

 كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني
تٔعهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد الكتابات الإنياء التلميذات  ّ

 منبع الصاتٟتُ الثاني
 الستَة الذاتية للباحثة ْ

 
 

 



1 
 

 الفصل الأول

 المقدمة

 خلفية البحث   . أ

، كتعتبر اللغة أهم ات١عرفة هي نس  من الإشارات كالرموز، تيكل أداة من أدكاتإف اللغة 
كسائل التفاهم كالاحتكاؾ بتُ أفراد المجتمع في تٚيع ميادين اتٟياة. كبدكف اللغة يتعذر نياط الناس 

كتكوف علبقة كثيقة بتُ اللغة كالناس لا تٯكن فصلها، لأف ذلك نتيجة التفكتَ الذم ،ات١عرفي 
جتماعية تٯكن النظر إليها رة اأمٌا اللغة عند دل سوستَ هي ظاه ُتٯيز الإنساف عن اتٟيواف .

على أنها شئ منفصل عن صور استاداـ الأفراد ت٢ا، كت٨ن نكتسب اللغة من أفراد المجتمع 
 ِالمحيطتُ بنا، كهم يلقنوننا إياٌها، كت٨ن نتعلمها منهم

كمن طبيعة الناس هي الطبيعة الاجتماعية، أم كاف الناس لن ت٭تِ  إلٌا تٔساعدة 
لى بعضهم، ككاف في حياتهم الاجتماعية ت٭تاجوف إلى كسائل الإعلبـ، غتَش أك بالاعتماد إ

كهي اللغة. كأما من الفائدة الرئيسية ت١عظم اللغة فهي ألة للتعاكف بتُ الناس كألة للمواصلة 
في حياتهم الاجتماعية، لأف الإنساف بدكف اللغة ييعركف بالصعوبة في ات١عاملة. كفي عصرنا 

يكوف  را سريعا، كت١واجهة هذش كلها،لتكنولوجية تطورت تطو اتٟاضر كانت العلوـ كا
الاستيعاب على اللغة الأجنبية عاملب من العوامل ات١همة بلب غاية، سواء أكانت اللغة العربية 

 أـ اللغة الإت٧ليزية.

، كت٫ا علم اتف  علماء اللغة على تقسيم علم اللغة الذم يتكوف علي شعبتتُ لقد
علم اللغة التطبيقي. فعلم اللغة النظرم يدخل تٖت تسمية ت٣موعة من اللغة النظرم ك 

                                                           
 َُ( ص : َُٗٗ)بتَكت : دار العلم  علم اللغة العربية مدخل تارت٭ي مقارف ضوء التًاث ك اللغات  الساميةت٤مود فهمي ت٣ازم، ُ
 ُٓ( ص : َُٖٗ)القاهرة : مكتبة كهة ،  علم اللغة العاـ،توفي  ت٤مد شاهتُ ،ِ

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B9%D8%B1%D9%81%D8%A9
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ات١عارؼ ات١تعلقة باللغة، أت٫ها علم الأصوات كعلم القواعد كعلم اللغة التارتٮي كعلم الدلالة. 
كأما علم اللغة التطبيقي فيدخل تٖت تسمية ت٣موعة أخرل من علوـ اللغة، أت٫ها علم اللغة 

 ِجتماعي ك علم اللغة اآللي كصناعة ات١عاجم ك تعليم اللغات.النفسي كعلم اللغة الا

لوجود  ، Weinrich(ُّٓٗمن يستادـ لأكؿ مرة لتعريف التدخل اللغوم هو )
التغيتَ في نظاـ اللغة الذم يتعل  بالتواصل من هذش اللغات مع عناصر اللغة الأخرل 

عبر كجود اتصاؿ تطبي  القواعد  كالتدخل هو الات٨راؼ في استاداـ اللغة ّت١تحدثي اللغتتُ.
في اللغة الأكلى إلى اللغة الثانية. هذا الاتصاؿ يسبب إلى تأثر بعضهم على بعض في 

، ما بتُ منهج اللغة الأكلى إلى منهج اللغة الثانية أك عكسها. كانت الظواهر في 4تطبيقها
اهر ات١عجبة لأنها التدخل التي كقعت حينما كانت عملية تعاليم اللغة الثانية ليست الظو 

بالنسبة إلى النظرية في تعليم اللغة، ذكر أف الإنساف سيستادـ ات١علومات السابقة في اللغة 
 ٓالأكلى لتعلٌم اللغة الثانية.

كالكتابة هي كسيلة من كسائل الاتصاؿ اللغوم بتُ الأفراد، مثلها في ذلك مثل 
لنقل الأفكار. كمهارة الكتابة هي الإستماع، كالقراءة، كالكلبـ. إنها ضركرية اجتماعية 

إحدل ات١هارات الإجابية كالإبداعية . تبدأ مراحلها برسم اتٟركؼ، كالكلمات، كاتٞمل. 
كالوقوؼ على أفكار الأخرين، على امتداد بعدم الزماف كات١كاف. كيتًكز  ٔكتنتهي بالتعبتَ.

ابة الصحيحة الإملبئية، كإجادة تعليم الكتابة في العناية بثلبثة أمور: قدرة الدراستُ على الكت
ات٠ط، كقدرتهم علي تعبتَ عما لديهم من أفكار في الوضوح كالدقة. أم لابد أف يكوف 

                                                           
 ٗٗ، ص : َُٗٗالقاهر، -،كلية التًبية العربية ك علم اللغةاتٟديثت٤مد داكد ، .ّ

4
 َُِ،ص:  القاهر-،كلية التًبية العربية ك علم اللغةاتٟديثت٤مد داكد ، .

4
 Tarigan ،Henry Guntur dan Djago Tarigan ، Pengajaran Analisis Kesalahan Berbahasa. Bandung: 

Angkasa . Hlm : 56 
5
Abdul Chaer  dan Leoni Agustina،Sosiolinguistik Perkenalan Awal (Jakarta: Rineka Cipta، 1995)،50. 

6 ِّْ- ِِْ(ُِٗٗ)القاهرة: دار ات١صرية للبنانية ، ، ، تعليم اللغة العربية بين نظارية والتطبيقحسن شحاتة
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الدارس قادرا على رسم  اتٟركؼ رتٝا صحيحا. كإلا إضتًبات الرموز. كاستحالت قرائتها. 
لا تعديرات كأف يكوف قادرا عي كتابة الكلمات بالطريقة التي اتف  عليها أهل اللغة.كإ

ترتٚتها إلى مدلولتها. كأف يكوف قادرا على إختيار الكلمات ككضعها في النظاـ ات٠اص، كإلا 
استحاؿ فهم ات١عاني كالأفكار التي تيتمل عليها كمن ذلك ت٘كن ظواهر تدخل اللغة في 

 مهارة الكتابة.

كلو تكوف تلك الظاهرة عادة عند اكتساب اللغة الثاني كلكنها تكوف ميكلة. لأف 
لكل اللغات ت٢ا القواعد. كالقواعد بتُ اللغات متفرقة، لذلك كثتَة من التلميذات 
تستادموف تركيب اللغة الإندكنيسية في تعلم اللغة العربية خاصة في مهارة الكتابة. كمن 

 بد من أف يبحث لصحة اللغة خصوصا في اللغة العربية. ذلك ذكر أف تدخل اللغة لا 

 الثاني في معهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُالباحثة  لقد اختارت 
إحدل ات١ؤسسات التًبوية التي تقوـ بتطبي  استاداـ اللغتتُ، ت٫ا  ، لأف كلب ات١عهدينبلتار

اليومية، ككاف تعليم اللغة لا يستَ داخل  الأنيطة في للتواصلاللغة العربية كاللغة الإت٧ليزية، 
، ت٥تلفة لديهما خلفية أف ات١عهدين عرفناكما .أيضاالفصل فحسب بل يستَ خارج الفصل 

يستادـ النظاـ العصرم للمعهد، في حتُ أف معهد منبع معهد ات١ودٌة الثاني للبنات  أف
ة كما عرفنا أف ثنائيالنظاـ العصرم. ك الصاتٟتُ الثاني يستادـ النظامتُ كت٫ا النظاـ السلفي ك 

 ٕ.اللغة عند مستادـ اللغة يكوف أكثر سببا في التدخل اللغوم

معهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمن ذلك، ظنت الباحثة أف متعلمات اللغة العربية في 
غالبا ما ت٭دث هناؾ التدخل اللغوم، كقد قامت الباحثة  تاريبلالثاني ب كمعهد منبع الصاتٟتُ

ات١قابلة مع ات١علمة في ذلك ات١عهد، إتٝها نيابة العليا كهي ات١علمة في الدرس النحوم، كفي ب

                                                           
7 Hisyam Zein، Bahasa Arab Khas Gontor، Yogyakarta،Buyan،PT Bentang Pustaka، 2013، hlm 3 
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ات١قابلة سألتها الباحثة عن ظواهر التدخل اللغوم التي تقع في ات١عهد، ككجدت الباحثة 
كمن  أف هناؾ تٗلط تركيب اللغة الإندكنيسية في كتابة اللغة العربية للتلميدات.التدخل فيها، 

مثاؿ ذلك التدخل في الكلمة "أتٛد تريد تذهب إلى ات١درسة". إف هذش الكلمة عربية كلكن 
 تركيبها إندكنيسية.

كأما خلفية اختيار هذا ات١وضوع بسبب كثرة الناس لا يعرفوف ظواهر اللغة خاصة في 
ت اللغة الباحثة تٔيكلب مهارة الكتابة التي تقع فى ات١عهد العصرم كات١عهد السلفي كتنجذب

، بتوجٌين اللغة الإندكنسية العربيةللغة اخل عهد خاصة في البحث الذم كقع في تدفي ذلك ات١
 .الثاني ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ الطالبات تٔعهد كتابةكاللغة العربية في  

تابة كال مهارة تدخّل اللغة الإندونيسية في "الباحثة موضوعا ت٢ذا البحث تقررفلذلك 
تار يبلالثاني ب معهد المودّة الثاني للبنات ومعهد منبع الصالحينبلدى التلميذات 

 .)دراسة وصفية تحليلية(

 أسئلة البحث . ب
 كما يلي:  أسئلة البحثات١ذكورة، قدمت الباحثة  نظرا إلي خلفية البحث

ات١ودٌة عهد تٔكتابة لدل التلميذات ال مهارة تدخٌل اللغة الإندكنيسية في ما أشكاؿ  .1
 ؟ تاريبلالثاني ب الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ

عهد تٔكتابة لدل التلميذات ال مهارة تدخٌل اللغة الإندكنيسية في ما أسباب كقوع  .2
 ؟ تاريبلالثاني بات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ 

كتابة لدل التلميذات ال مهارة تدخٌل اللغة الإندكنيسية فيما حلوؿ ات١يكلبت ل  .3
 ؟تاريبلالثاني بعهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ تٔ
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 أهداف البحث . ج
التي أرادتها الباحثة  أهداؼ البحثفهناؾ  أسئلة البحثعلى ما سب  من  عتماداا

 فهو كما يلي:
عهد تٔكتابة لدل التلميذات ال مهارةتدخٌل اللغة الإندكنيسية في  أشكاؿتٖليل  .1

 تاريبلالثاني بات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ 
كتابة لدل التلميذات ال مهارة تدخٌل اللغة الإندكنيسية في كيف أسباب كقوع .2

 تاريبلالثاني بعهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ تٔ
كتابة لدل ال مهارةتدخٌل اللغة الإندكنيسية في حلوؿ ات١يكلبت لتٖليل  .3

 تاريبلالثاني بعهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ تٔالتلميذات 
 فوائد البحث . د

كفوائد  ة أف هذا البحث ذك الفوائد الكثتَة لديها كت١علم اللغة العربية،الباحث رأت
 البحث في هذا البحث يتكوف ت٦ا يلي:

 الفوائد النظرية .1
 ات١تعل  العلوـ في دراسة علم اللغة كتطبيقهاليكوف إسهاما في تنمية معارؼ . أ

 في علم اللغة الإجتماعي.اللغوم خل لتدبا
 كت١عرفة ظواهر التدخل اللغوم خاصة في ات١هارة الكتابة.. ب

 الفوائد التطبقية .2
للجامعة: ليكوف مفيدة كزيادة ات١راجع تٞامعة مولانا مالك إبراهيم  الإسلبمية . أ

 بلتار الثاني فيدٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ ات١و اتٟكومية تٔالانج ك ات١عهد 
للمعهد: يرجي نتائج هذا البحث أف تعطي ات١علومات في تطوير استًاتيجية تعليم . ب

 اللغة العربية.
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علومات في ظواهر التدخل اللغوم عطي ات١ج. للمعلم: يرجي نتائج هذا البحث أف ت
 اصة في ات١هارة الكتابةخ
يرجي نتائج هذا البحث أف تعطي ات١علومات في استحداـ اللغة : للتلميذاتد. 

 الصحيحة كيستطعوف أف ينقصوا تدخل اللغة. 
 حدود البحث  . ه

 تٖدد الباحثة دراستها كما يلي:
 تدخٌل اللغة الإندكنيسية فيفي موضوع هذا البحث يعتٍ  :اتٟدكد ات١وضوعية .1

ت١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع عهد اتٔكتابة اللغة العربية لدل التلميذات ال مهارة
 ، حددت الباحثة كما يلي : بلتار الثاني فيالصاتٟتُ 

عهد ات١ودٌة الثاني تٔالتلميذات كتابة اللغة العربية، حددت الباحثة في كتابة . أ
الثاني التي قد حصلتها الباحثة من معلم اللغة للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ 

 العربية في ذلك ات١عهدين.
حددت الثاني، عهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ تٔالتلميذات  . ب

الثاني عهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ تٔالتلميذات الباحثة في 
 في الفصل الثالث ات١توسطة.

معهد ات١ودٌة اتٟدكد ات١كانية: في هذا البحث حددت الباحثة مكاف البحث في  .2
 الثاني في بلتار.كمعهد منبع الصاتٟتُ  الثاني للبنات

ية قعد هذا البحث تقريبا في شهر يناير من حيث اتٟدكد الزمان اتٟدكد الزمانية : .3
 . َُِٗ حتي شهر أبريل للعاـ الدراسي

 

 



7 
 

 السابقة الدراسات . و
من قبل، كأما الدراسة  دراسة التداخل اللغومسب  من الباحثتُ الأخرين لقد 

 السابقة اتٗذتها الباحثة كما يلي:

 رقم الكاتب العنوان نتائج البحث وجه الاختلاف
كهناؾ الفرؽ بتُ 

البحث الذم كتبتين 
منفردة كهذا البحث. 

أف هذا البحث 
سوؼ يبحث عن 

مهارة الكتابة، مع أف 
البحث الذل كتبتين 
منفردة تْث عن 
مهارة الكلبـ. 

كنتيجة البحث الذل 
كتبتين منفردة، أنا 
هناؾ التدخل 

الصرفي كالصوتي، 
بينما هذا البحث 
سوؼ يبحث عن 
التدخل النحوم 

النتيجة هذا البحث هو ك 
، ل الصرفيخالتدكجود 
الذم  التدخل الصرفيكبأف 

تٯاثل باللغة الإندكنيسية فى 
نطقين . ككاف فيين تداخل 
الصرفية أساسياف. ككاف 

التداخل الصرفية يتكوف من 
 \\. صوت ت٣رد ُ: 

مكتوب ب " الفاصلة 
 \\. صوت ت٣رد ِالعليا"

. صوت ّمكتوب ب "
.  ْمكتوب ب \\ت٣رد 

مكتوب  \\صوت ت٣رد 
 \\.  صوت ت٣رد ٓ

 . صوت ت٣ردٔمكتوب ب 
توب ب " الفاصلة ت٫زة مك

التدخل الصرفى 
الصوتى اللغة ك 

العربية في  ترتٚة  
كتاب الأخلبؽ 
ؿ للبنات اتٞزء الأك 

في شعبة تعليم اللغة 
العربية جامعة 

الإسلبمية اتٟكومية 
 ٖ  .سيمارانج

منفردة 
ََِٔ 

ُ 

                                                           
8
 PBA UIN Walisongo ." التداخل الصرفى ك الصوتى اللغة العربية في  ترتٚة كتاب الأخلبؽ للبنات اتٞزء الأكؿ( Munfaridaمنفردة ) 

Semarang(ََِٔ) 



8 
 

في الكتابة  ات١وجود
 العربية.

 العليا".

كالفرؽ مع هذا 
البحث أنين سوؼ 
يبحث عن التدخل 

النحوم في ات١عهدين، 
ات١ودٌة  معهدكت٫ا 

الثاني للبنات كمعهد 
الثاني منبع الصاتٟتُ 

في بلتار. كالفرؽ 
أيضا أف هذا البحث 
سوؼ يبحث عن 
التدخل في مهارة 

 الكتابة.

يستالح ببحثها بأف 
خل النحوم للغة التد

الاندكنيسية فى حوار اللغة 
العربية بتُ الطلبب فى 

معهد تٖفيظ ينبو القرأف 
ميناكاف كودكس يتكوف من 

خل القواعدم  دالت
خل الوصفي. كاف التدك 

خل القواعدم يتكوف التد
من زيادة ت٨وية كإكرار 

خل النحوم كالتد ،الكلمة
يتكوف من عبارة الكلمة ك 
تٚلة التداخل في العبارة. 

 ،مثل التًكيب الاتٝي
التًكيب  ،التًكيب الفعليك 

التًكيب الظرفي ك  ،دمالعد
خل . تدكالتًكيب الندائ

خل القواعدم التد"
اللغة الاندكنيسية فى 
اتٟوار اللغة العربية 
بتُ الطلبب فى 

معهد تٖفيظ ينبو 
القرأف ميناكاف  

 ٗكودكس"

نسوة 
َُِٔ 

ِ 

                                                           

  Uin معهد تٖفيظ ينبو القرأف ميناكاف كودكس."التداخل القواعدم اللغة الاندكنيسية فى اتٟوار اللغة العربية بتُ الطلبب فى   (niswatunنسوح ). ُُ
Sunan Kalijaga ، Yogyakarta) (َُِٔ)
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العبارة يتكوف من زيادة 
كاستعماؿ عناصر اللغة 

ياغها ص ،الاندكنيسية
كزيادتها كاستعمات٢ا 

 ات١اطئة.
كالفرؽ مع هذا 

البحث من حيث 
حث مكاف الب

كموضوعين. فأما 
ات١وضوع أف هذا 
البحث سوؼ 

يبحث عن التدخل 
اللغوم بناء على ت٨وش 

كصرفين كمفرداتين 
كدلالتين كما أشبين 

 ذلك.
 

ة فيين الباحث تككجد
خل الصرفي كمسائلين في التد

مهارة اللغة العربية كمسائل 
التعليم في مادة الإنياء 
لطالبات معهد اتٞامعة 
كليسوغو كهو التًكيب 

ة التًكيب التي بكمناس
التثنية  تتكوف من ات١فراد،

كاتٞمع. كمناسب اتٞنس 
من ات١ؤنث ك ات١ذكر. 
كمسائل اتٞملة الاتٝية 

كالنعت كالإضافة. ككانت 
العوامل التي يسبب علي 
التداخل النحوم في مهارة 

 .اللغة العربية

خل النحوم التد
اللغة الاندكنيسية في 
مهارة اللغة العربية 

يم في )مسائل التعل
مادة الإنياء 

معهد طالبات 
اتٞامعة كليسوغو 

َُِٓ\َُِٔ)َُ 

ة رتٛ
ائزة الف

َُِٔ 

ّ 

                                                           
10

 ( "َُِٔ\َُِٓ" التداخل النحوم اللغة الاندكنيسية في مهارة اللغة العربية )مسائل التعليم في مادة الإنياء طالبات معهد اتٞامعة كليسوغو رتٜة الفئزة   
.(َُِٔ)(Tesis Uin Sunan Kalijaga ، Yogyakarta ) 
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كهناؾ الفرؽ بتُ 
البحث الذم كتبين 
دياف كهذا البحث. 

أف هذا البحث 
سوؼ يبحث عن 

مهارة الكتابة، مع أف 
البحث الذل كتبين 

دياف تْث عن مهارة 
الكلبـ. كنتيجة 
البحث أف هناؾ 
التدخل الصرفي 

كالصوتي، بينما هذا 
البحث سوؼ 

يبحث عن التدخل 
النحوم ات١وجود في 

 الكتابة العربية.

كيقصد هذا البحث هو 
خل تدالبياف في أشكاؿ 

اللغة العربية إلى اللغة 
الاندكنيسية فى تعليم 

ة سنة الثالثللطلبب ال
للبنات فى مدرسة الثانوية 

فية اتٞامعة الإسلبمية، السل
حث لك قاـ الباكتّانب ذ

ببياف ات١قصود كقضايا 
خل اللغة العربية إلى اللغة تد

الاندكنيسة فى التعليم. 
هذا البحث على أف كيظهر 

التدخل فى مكاف البحث 
ككاف  خل الصرفيهو التد
. الأغراضخل لين هذ التد

هي تٖستُ الكلبـ، ك 
توجيز الكلمات في ك 

اتٞملة، ككذالك تيجيع 
الطلبب فى تولية ات١فردات 

بية سريعا. في هذا اللغة العر 

 خل اللغة العربيةتد
علي اللغة 

الاندكنيسية فى 
التعليم طلبب السنة 

الثالثة للبنات فى 
مدرسة الثانوية 

السلبفية اتٞامعة 
معهد فى الإسلبمية 

ترماس باجيتا 
َُُِ\َُُُِِ 

   فادي
ََِِ 

ْ 

                                                           
11

فى معهد ترماس باجيتا " تداخل اللغة العربيةعلي اللغة الاندكنيسية فى التعليم طلبب السنة الثالثة للبنات فى مدرسة الثانوية السلبفية اتٞامعة الإسلبمية دييا    
َُُِ\َُِِ (."ََِِ) 
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 البحث كانت قضاية
خل تأثر إلى تنمية التد

الأخلبؽ في الكلبـ 
كاللآخر هو لتًقية قدرة 
الطلبب فى تولية اللغة 

 .العربية
 

كالفرؽ مع هذا 
البحث يقع في مكاف 
البحث. أف البحث 
الذل كتبتين عيدا في 

ات١درسة الثانوية 
الإسلبمية اتٟكومية 
باتو، كهذا البحث 

 في ات١عهدين.

كفي هذا البحث كجدت 
الباحثة أشكاؿ تدخل اللغة 
الإندكنيسية في كتابة اللغة 

في مستول النحو العربية 
كالصرؼ كالدلالي. كأسباب 
كقوع ذلك التدخل هناؾ 
أسباب داخلية كأسباب 
خارجية. كاتٟلوؿ تلك 

ات١يكلة هو تٖليل تقابلي 
 كتدريبات كتابة كثتَة

تدخل اللغة 
الإندكنيسية في  

كتابة اللغة العربية 
لدل طلبة ات١درسة 
الثانوية الإسلبمية 

اتٟكومية باتو 
)دراسة كصفية 

 12ليلية(اح

عيدا نور 
تٛيدة 
َُِٔ 

ٓ 

البحوث السابقة تٗتلف بالبحث الذم قامت بين الباحثة من جهة مكاف البحث 
بينما هذا ك تٔعهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني ببليتاركهي 

 النحوم ات١وجود في الكتابة العربية. البحث سوؼ يبحث عن التدخل

                                                           
12

  َُِٔ.لدل طلبة ات١درسة الثانوية الإسلبمية اتٟكومية باتو )دراسة كصفية احليلية(تدخل اللغة الإندكنيسية في كتابة اللغة العربية عيدا نور تٛيدة.  
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 تحديد المصطلحات . ز
 هذا ات١قاـ بينت الباحثة بعض ات١صطلحات ات١تعلقة بات١وضوع فهي ت٦ا يلي: في 
 تدخل اللغة  .1

تدخل اللغة هو نقل ات١تعلم أت٪ظة لغتين الأـ كقواعدها الى اللغة الثانية في 
 13الكتابة، نقلب سلبيا يعي  عملية تعلم اللغة الثانية.

 مهارة الكتابة  .2
  14لتعبتَ عن أفكارهم كمياعرهم بالكتابة.مهارة الكتابة هي قدرة الطالبة على ا

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

                                                           
13

 Sumarsono، Sosiolinguistik ، Pustaka Pelajar، Yogyakarta 2004 . Hlm : 29 
14

 .َُٖ(، ص. ُُٖٗ)لبناف، مكتبة لبناف، تعلم اللغات اتٟية كتعليمها، صلبح عبد المجيد العربي،  
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 الفصل الثاني

 الإطار النظري

 المبحث الأول: علم اللغة

 تعريف اللغة .أ 

يعرفها ابن جتٍ، بأف اللغة :أصوات يعبر كل قوـ عن أغراضهم، كيقوؿ الدكتور 
تٓواطر كأفكارهم، أنيس: أنها اكتسبت مع الزماف صفة اتٝى كأرقى من الرموزية لأنها اتصلت 

فأصبحت جزأ من هذش الأفكار . كيرل )ديكارت(: أنها خاصية الإنساف، تٔا هو حيواف 
ناط ، أم مفكر، كتٔا هو حيواف بدني: أم إجتماع، فهي تٖق  ناطقية الإنساف: الفكر، 
كالعمل كمن ثم  تٕاعلين أهلب لأف يكوف خلفية ار في الأرض: أم أنها اتٟاصية التي ت٘يز 

 ُٓنساف عن سائر اتٟيواف.الإ

كأما تعريف اللغة تطبيقا هي ألة الاتصاؿ بتُ أعضاء المجتمع كنظاـ رموز الصوت 
اللغة هي نظاـ رموز الصوت، استادامين المجتمع  ُٔالذم حصلين أعضاء نط  الإنساف.

 ُٕاللغتتُ مع الأخر كللبتصاؿ بعضين بعضا.

سة يلتقي مع تعريف ابن جتٍ ت٢ل كتعريف اللغة في علم اللغة اتٟديثة على تنوع مدار 
حوؿ هذش اتٟقائ  ات٢امة، لكنين أضاؼ إليها حقائ  أخرل كانت تٙرة لتطور هذا العلم 

 ُٖحلبؿ الدراسة العلمية 

 
                                                           

15
 ُّ-ُْ، ص:  َُٖٗتوفي  ت٤مد شاهتُ ،دراسات لغوية علم اللغة العاـ ،مكتبة كهبة، القاهرة ، سنة الدكتور  

16
 Mustakim، Membina Kemampuan Berbahasa،PT Gramedia Utama،1994، Jakarta ،Hlm: 32 

17
 Harirmurti Kridalaksana، Kamus Linguistik، PT  Gramedia Utama 2007 ، Jakarta ،Hlm : 46 

18
 ّْ-ّّالدكتور ت٤مد ت٤مد داكد، العربية ك علم اللغة اتٟديثة ، كلية التًبية ، دار العربية ،القاهرة ،ص: 
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 وظائف اللغة .ب 

يتف  تٚهور علماء اللغة المحدثتُ على أف كظيفة اللغة هي "التعبتَ أك التواصل أك 
كظيفة اللغة بالتعبتَ أك التواصل، فالتواصل إحدل التفاهم"، مع أف بعضهم يرفض تقييد 
تقدنً حصر بأهم   halliday "كقد حاكؿ "هاليدام .كظائفها إلا أنين ليس الوظيفة الرئيسية

 ُٗ:كظائف اللغة، فتماضت ت٤اكلاتين عن الوظائف اآلتية

 الوظيفة النفعية (1
ت١ستادميها كهذش الوظيفة هي التي يطل  عليها "أنا أريد"، فاللغة تسمح 

 .منذ طفولتهم ات١بكرة أف ييبعوا حاجاتهم، كأف يعبركا عن رغباتهم
 الوظيفة التنظيمية (2

فعل كذا، كلا تفعل كذا" من خلبؿ اللغة يستطيع كهي تعرؼ باسم كظيفة "أ
الفرد أف يتحكم في سلوؾ اآلخرين لتنفيذ ات١طالب أك النهي، ككذا اللبفتات التي 

 .هات كإرشاداتنقرؤها، كما تٖمل من توجي
 الوظيفة التفاعلية (3

كهي كظيفة "أنا كأنت" تستادـ اللغة للتفاعل مع اآلخرين في العالم 
لا يستطيع الفكاؾ من أسر  الاجتماعي باعتبار أف الإنساف كائن اجتماعي

 .كالتأدب مع اآلخرين ، كالاحتًاـ،فنستادـ اللغة في ات١ناسبات تٚاعتين،
 الوظيفة الياصية (4

عرش كاتٕاهاتين كميا الفرد أف يعبر عن ريؤىاش الفريدة،ة يستطيع من خلبؿ اللغ
كبالتالي يثبت هويتين ككيانين الياصي، كيقدِّـ أفكارش  ت٨و موضوعات كثتَة،

 .للآخرين
                                                           

كما بعدها بتصرؼ ِِـ، صَُٗٗ(، يناير ُْٓد. تٚعة سيد يوسف: سيكولوجية اللغة كات١رض العقلي، سلسلة عالم ات١عرفة، عدد ) .19  
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 الوظيفة الاستكيافية (5
كهي التي تسمى الوظيفة "الاستفهامية" تٔعتٌ أنين يسأؿ عن اتٞوانب التي لا 

 .حتى يستكمل النقح عن هذش البيئةيعرفها في البيئة المحيطة بين 
 الوظيفة التايلية (6

ة، كما يستادمها الإنساف تتمثل فيما ينسجين من أشعار في قوالب لغوي
كما   ذ ات٢مة كالتغلب على صعوبة العمل، كإضفاء ركح اتٞماعة،أك ليح للتًكيح،

 .هو اتٟاؿ في الأغاني كالأهازيج اليعبية
 الوظيفة الإخبارية (7

بل ينقل  علومات جديدة كمتنوعة إلى أقرانين،لفرد أف يتقل مباللغة يستطيع ا
كإلى أجزاء متفرقة من الكرة الأرضية،  كات٠برات إلى الأجياؿ ات١تعاقبة، ات١علومات

يفة لتصبح كظيفة خصوصنا بعد الثورة التكنولوجية ات٢ائلة. كتٯكن أف ت٘تد هذش الوظ
لعة معينة، أك العدكؿ عن ت٪ط تٟث اتٞمهور على الإقباؿ على س تأثتَية إقناعية،

 .سلوكي غتَ ت٤بٌب
 الوظيفة الرمزية (8

 ،رل البعض أف ألفاظ اللغة ت٘ثل رموزنا تيتَ إلى ات١وجودات في العالم ات٠ارجي
 .كبالتالي ف ف اللغة تٗدـ كوظيفة رموزية

 المجتمعاللغة و  .ج 

إف أعظاـ اكتياؼ الإنساف على مر العصور هو اللغة، فهي إبراز ما تٯيز عن غتَش 
من اتٟيوانات، كمن حسن الصانيع أف نعرؼ الإنساف بأنين اتٟيواف القادر أك ات٠ل  البيرم. 
فاللغة كسيلة اجتماعية،ك أداة  للتفاهم بتُ الأفراد ك اتٞماعات، فهي صلة الفرد في مواجهة  

ف  اتٟيوية التي تتطلب الكلبـ أك الاستماع أك الكتابة أك القرائة، كهذش الفنوف كثتَ من ات١وا
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الأربعة أدكات ات٢امة فى ت٘اـ عملية التفاهم من تٚيع نواحيها، كلا شك أف هذش الوظيفة من 
 َِأهم الوظيفة الإجتماعية اللغة.

غ هذا اللغة كالمجتمع حريح أشد اتٟرص على أف ت٬عل الفرد عضوأ فيين كأف يصب
الفرد في فكرة كفي سلوكين بصبغتين. كاللغة هي الأداة التي يستادمها المجتمع لتحقي  هذا 
ات٢دؼ، كمن الواضح أف المجتمع بكل الأشكالين يقوـ هذذا الدكر فالبيت كات١درسة كالندل. ما 
هي إلا بيئات يتلقي فيها الفرد أت٪اط السلوؾ كقواعد اللغة. كهذذش الطريقة يكتسب الفرد 
شحصيتين الإجتماعية فيكوف عضواف فعالا، كما يكتسب لغتين فيتحدث هذا كقفا لعرؼ 

 ُِاتٞماعة التي ينتمي اليها.

كحتُ نتكلم عن العلبقة بتُ اللغة كالمجتمع، أك عن ما تؤدم اللغة من كظائف 
عديدة فى المجتمع، ينبغي أف ت٨اكؿ بادئ ذل بدء أف نعرؼ كلب من هذين ات١صطلحتُ: 

هو ت٣موعة من الناس تتًابط من أجل غرض اك أغراض معينة. كاللغة هي ما يتكلمين فالمجتمع 
الأفراد المجتمع معينة .كاللغة تتًبط بالمجتمع، كتيغل فيين مكانا ذا أت٫ية أساسية، إذا هي أقوم 
الركابط بتُ أعضاء المجتمع، كهي في الوقت نفسين رمزا تٟياتهم ات١يتًكة كضماف ت٢ا. كليست 

 ِِبط بتُ أعضاء ت٣تمع كاحد بعينين، كإت٪ا هي عامل مهم للتًابط بتُ جيل كجيل.اللغة را

أما عن الركابط بتُ اللغة كالمجتمع فقد تنوعت كجهات النظر فيها على النحوم 
 ِّالتالى:

                                                           
20

 ْْـ، ص: ُٖٕٗالطبعة العاشرة ، دار ات١عارؼ،مصرفت١درسي اللغة العربية، ات١وجة الفتٍعبد العليم ابراهيم ، 
21

 ُٕٓ، ص: ُٖٖٗ،القاهرة،مدخل إلى اللغة ،دار الفكرل العربيالدكتور ت٤مد حسن عبد العزيز، 
22

 ٔ،الإسكندريا،ص:ُٓٗٗ،دار ات١عرفة اتٞامعة،علم اللغة الإجتماعيالدكتور صبرم إبراهيم السيد، 
23

  ٗ-ٕ،الإسكندريا،ص:ُٓٗٗعرفة اتٞامعة،،دار ات١علم اللغة الإجتماعيإبراهيم السيد، الدكتور صبرم 
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عى يؤثر فى شكل التًكيب اللغول جتمافقد ذهب بعضهم  إلى أف التًكيب الا  (1
ذلك ظاهرة "التدريج النسى" حيث يتكلم الأطفاؿ الصغار  السلوؾ كالدليل علىك 

بالطريقة تٗتلف عن الطريقة التي يتكلم هذا الأطفاؿ الأكبر سنا، كبالتالى يتكلم 
الأطفاؿ بطريقة تٗتلف عن الطريقة التي يتكلم هذا البالغوف، كقد أثبتت الدراسات 

ورا مثل الأصل الإقليمى، أف التنوعات اللغوية التى يستعملها ات١تكلموف تعكس أت٦
أك الاجتماعي. كما كيفت دراسات أخرل عن أف هناؾ طرقا خاصة للتكلم، 

 كاختيارات للكلمات كالقواعد تٖددها متطلبة اجتماعية معينة.
كذهب بعض أخر إلى أف التًكيب اللغوم كالسلوؾ يؤثراف في شكل التًكيب  (2

 الإجتماعى.
ك المجتمع يؤثر أحدت٫ا فى اآلخر، فقد  كذهب بعض الثالث إلى أف كلب من اللغة (3

( نظرة ماركسيين يزعم فيها أف السلوؾ اللغول كالسلوؾ Dittmar)قدـ ديتمار
الاجتماعي فى حالة تفاعل دائما، كأف حالات اتٟياة ات١ادية عامل مهم فى هذش 

 العلبقة.
 بتُ التًكيب اللغوللى أنين ليس هناؾ أم ركابط على الإطلبؽ كذهب بعض رابع أ (4

تلك هي النظر التى ك  كأف كلب منهما مستقل عن اآلخر، ،كالتًكيب الاجتماعي
 حيث نراش إجراء ت٘هيديا لأم نوع أخر من علم اللغة. يؤمن هذا تيومسكى،

( أف علم اللغة الإجتماعى هو ت٤اكلة لإت٬اد ركابط J.J Gumperz)كيذكر جومبر  (5
 بتُ التًكيب اللغول، كملبحضة أم تغيتَات تٖدث.

 اللغة علمتعريف  .د 

كتعريف فؤدم ترزم في كتابين )دراسة اللغوية (.الذم يرم فيين اف "ات١قصود بعلم اللغة 
هو الدراسة اللغة بصورة العاـ، كاستالبص قواعد تتعل  بأصوت٢ا كتركيبها، كدلالة ألفاظها 
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ة مبنية على حاضر اللغة مفرادة كمراكبة. على أف تكوف هذش الدراسة دراسة تٖليلي
 ِْاقعها.كك 

كالتعريف أآلخر هو العلم الذم يبحث فى اللغة كيتادها موضوعا لين. فيدرسها من 
النواحي: الوصفية، كالتارحية، كات١قارنة. كما يدرس العلبقة الكائنة بتُ اللغة ات١اتلفة. أك بتُ 
المجموعة من هذش اللغات، كيدرس كظائف اللغة كأساليبها ات١تعددة، كعلبقتها بالنظاـ 

 ِٓتماعي.الاج

اللغة هو العلم الذم يتاذ "اللغة" موضوعا لين. قاؿ فرديناند دم سوستَ في  علم
"ت٤اضرات في علم اللغة العاـ" إف: )موضوع العلم اللغة الوحيد كالصحيح هو اللغة معتبرة في 

 ِٔذاتها كمن أجل ذاتها(.

 أنواع علم اللغة  .ه 

ا،  (Linguisticsإفٌ علمى اللغة ) كإتٌ٪ا هو عيلوهـ ت٥تلفةه تفرٌعتٍ عنً ليس عًلمنا كاحدن
الدٌراسةً العلميٌةً للغة، تْيثي أصبح اآلف لكلِّ فرعو منها علماء كمتاصصوف في هذا الفرع أك 
ذاؾ من هذا العلم، بل لقد أصبح لكلِّ فرعو منها اليوـ دراساتييني كأتْاثيين ككتيبيين كدكرياٌتيين التي 

ت٨اء العالًم كلٌ عاـ، حتى بات من العستًَ على تصدري بات١ئاتً بل باآللاؼ في شتٌى أ
 ِٕات١تاصح في هذا العلمً أك أحدً فركعًين أف يتابعى كلَّ جديدو يصدر في قضاياشي كموضوعاتين

رغم اختلبؼً فركعً علمً اللغةً كتيعُّبًها إلا أفٌ هناؾ صلبتو كثيقةن بتُ فركعً  كلكن
في أمِّ فرعو من فركعًين بيدًّا من معرفةً بقيٌةً الفركعً  هذا العلم، تْيثي لا ت٬د الباحثي أكً العالمي 
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الأخرل، لكي ت٭ق  تقدُّمنا أك يصدرى أحكامنا عن بيٌنةو في فرعً تٗصُّصًين. فعالمي الأصواتً ػ 
مثلب لا بدٌ من أف يكوفى على معرفةو كاعيةو ببقيٌةً الفركعً الأخرل، كتٓاصٌةو الصرؼى كالنحوى 

لمي النحوً لا بد لين من أف يعرؼ علمى الأصوات كالفنولوجيا كالصرؼ كالدلالة، كمثل ذلك عا
كالدلالة كهكذا، لأفٌ تٖليلى البنيةً اللغويةٌ تٮضعي في نهايةً الأمر لنظاوـ كاحدو ت٬معي بتُ أنظمةً 
اللغةً الأخرل ات١تمثلةً في الأصواتً كالصرؼً كالنحو كلكنٌ تطوٌرى العلمً في السنواتً الأختَة 

لى العلماءً لوننا من التاصحً في بعضً فركعً هذا العلم، أك في فرعو كاحدو من فرض ع
 .ِٖفركعًين

كنتيجةن للتقدـ الذم أحرزش علمي اللغةً كالفركعي ات١اتلفة التي ت٘اٌض عنها، اتفٌ  علماءي 
 ِٗ: اللغةً أك أغلبيهم على تقسيمً عًلٍمً اللُّغةً إلى فرعتًُ كبتَين

ُـّ )عًلٍمي اللُّغةً  (1  Theoretical علمي اللغةً النٌظرم( أك General Linguisticsالعا

Linguistics(Theoretical Linguistics) 

دكف   Linguistics «علم اللغة»ككلبت٫ا ات١قصودي غالبا عندما نستادـ عبارة 
كلمة عاـ أك نظرم، ككلبت٫ا يدرس الظواهر اللغويةٌ الصٌوتية كالصٌرفية كالنحويةٌ 

ييضاؼ إلى  ية بصفةو أساسيٌة، كهي الظواهر التي تيتًؾي فيها تٚيع اللغاتكالدلال
ذلك مناهج البحث في اللغة، أك بعبارةو أخرل فركع من علم اللغة النظرم، كهي: 
علم اللغة التارتٮي، كعلم اللغة ات١قارف، كعلم اللغة الوصفي، كغتَ ذلك ت٦ا سنعرضي 

 . لين من فركع هذا العلم
 (Applied Linguistics)  غةً التٌطبيقيٌ عًلٍمي اللُّ  (2

ثِّل الفرع ا ، كيقوـ هذا العلم على لثاني الكبتَ من فركع علمً اللغةكهو تٯي
كما ، أك النظرم، تطبيقها فى المجالة اللغوية،  ؿ نتائج كدراسات علم اللغة العاـاستغلب
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أفٌ كل فرع من فركع علم اللغة النظرم يقابلين بالضركرة  سنرل بعد فيما كمعتٌ هذا،
، كمعظم هذش الفركع التطبيقية لم يعرفٍها الفرع النظرم لين فرع أخر تطبيقيٌ انبث  عن

يدم على النحو الذم هي عليين اآلف، بعكس فركع علم اللغة التفكتَ اللغوم التقل
 .، الذم عرفتً الدراسات اللغوية التقليديةالنظرم

علماء اللغة على تقسيم علم اللغة الذم يتكوف علي شعبتتُ، ت٫ا، علم  اتف  دكلق
اللغة النظرم كعلم اللغة التطبيقي. فعلم اللغة النظرم يدخل تٖت تسمية ت٣موعة من 
ات١عارؼ ات١تعلقة باللغة، أت٫ها علم الأصوات كعلم القواعد كعلم اللغة التارتٮي كعلم الدلالة. 

طبيقي فيدخل تٖت تسمية ت٣موعة أخرل من علوـ اللغة، أت٫ها علم اللغة كأما علم اللغة الت
 َّالنفسي كعلم اللغة الاجتماعي ك علم اللغة اآللي كصناعة ات١عاجم كتعليم اللغات.

 علم اللغة الاجتماعي .و 

العلم   هو العلوـ تربط بتُ استاداـ اللغة  في تأثتَ الثقافي،  اللغة الاجتماعي علم
اللغة من حيث علبقتها بالمجتمع، أك العلم الذل ت٭اكؿ الكيف عن القوانتُ الذل يدرس 

 ُّ.كات١عايتَ الاجتماعية التي توضح كتنظم سلوؾ اللغة كسلوؾ الأفراد ت٨و اللغة فى المجتمع

الاجتماعية من  العامة التى ت٘يز المجموعات اللغة الاجتماعي يهتم بات٠طوات علم
كالوقوؼ  ِّ،قضات داخل ت٣موعة اللسانية العامة نفسهاتدخل فى تناحيث أنها تٗتلف ك 

 كما يعتورها من شؤكف اتٟياة، على القوانتُ التى تٗضع ت٢ا الظاهرة اللغوية فى حياتها كتطورها
كما  ا تأثتَ على اختيار الناس اللغة،كمبلغ تأثرها تٔا عداها من الظواهر الاجتماعية التى ت٢
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كطرائ  الاستعماؿ اللغول التى يكتسبها  اتٟياة التى ات١تكلموف،ن الطوابع تٖملين هذش اللغة م
 .ّّعلم اللغة الاجتماعيت١زيد من ات١علومات عن مفهوـ   الإنساف من المجتمع.

العلم الذل يدرس اللغة من حيث  هو يقوؿ أف علم اللغة الاجتماعي ختَ عبد
أف علم اللغة . ناباباكقاؿ  مع.كالعمليات الاجتماعية التي توجد في المجتعلبقتها بالمجتمع. 

 ّْ.الاجتماعي هو دراسة اللغة مع الأبعاد الاجتماعية
اللغة الاجتماعى فرع من فركع علم اللغة التطبقى، يدرس ميكلبت اللهجات  علم

اتٞغرافية، كاللهجات الاجتماعى، كالازدكاج اللغول، ك يعتٌ تٔلبحظة التفاعل بتُ كل من 
اللغة كالمجتمع، كتأثتَ كل منهما فى اآلخر، متعمد اعلى مبادئ كل من علم اللغة كالعلم 

  ّٓرا أنين دراسة اللغة بالنظر إلى المجتمع.الاجتماعى، أك نقوؿ اختصا
فى المجتمعات اتٟديثة كثيقة الصلة بكل أشكاؿ السلوؾ اتٞماعي. كيتصل هذا  اللغة

على السواء عند استحضار تاريح هذا المجتمع أك تٕاربين ات١اضية أك عند الاتصاؿ ات١باشر 
 ّٔقائمتُ بين.بالأحداث أك بالتجارب اليومية أك عند مباشرة العمل كتوجية ال

)كريستاؿ( ت٣اؿ هذا العلم بقولين: يدرس علم اللغة الاجتماعي الطرؽ التى  كت٭دد
تتفاعل هذا اللغة مع المجتمع، أنين يدرس الطريقة التى هذا تتغتَ البنيين اللغوية استجابة لوظائفها 

 ّٕالاجتماعية ات١اتلفة كالتعريف تٔاهية هذش الوظائف.

 ناحية ات١عاملة بالأخر: المجتمع ات١غل  كالمجتمع ات١فتح. كينقسم المجتمع إلى قسمتُ من
المجتمع ات١غل  هو الذين هم لا يعاملوف بالمجتمع ات١تكلم الأخر. كالمجتمع ات١فتح هو الذين هم 
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يعاملوف بالمجتمع ات١تكلم الأخر. كأما اتصاؿ اللغة الذم يسبب على ظواهر اللغوية مثل: 
، كتٖويل السفرة كتٗليط ازدكاج اللسافكالتدخل اللغة، ك ، كتعدد اللغات، ثنائية اللغة

 ّٖالسفرة.
 (Bilingualisme)ثنائية اللغة   (1

اللغوية هي استعماؿ الفرد أك اتٞماعة اللغتتُ بأية درجة من درجات كاف تعريف  
الثنائية اللغويية هي  ّٗالإتقاف كلأية مهارة من مهارات اللغة كلأم هدؼ من الأهداؼ.

اجتماعية تعتٌ استعماؿ الفرد أك المجتمع فى منطقة معينة للغتتُ مثل استعماؿ ظاهرة 
 َْالفرنسية كالأمانية فى أجزاء من سويسر.

على أف ثنائية اللغة هو قدرة الياح على استاداـ اللغتتُ جيد  تنح بلومفيلد 
الأكلى  يستادـ اللغة شاحثنائية اللغة عندما  أفيقوؿ  بلومفيلدك  .على قدـ ات١ساكاة

بتُ النظامتُ من  كاللغة الثانية في كقت كاحد. من أحد أسباب ثنائية اللغة هي تداخل
 ُْ.اللغة ات١ستادمة أك استاداـ عناصر من لغة إلى استاداـ لغة أخرل

ثنائية اللغوية من ناحية اتٟرفية هو تٔناسبة استعماؿ اللغتتُ أك ال (Weinrech)عند 
 ِْإشارة اللغة .كهي استعماؿ اللغتتُ أك اللغات بالتبادؿ عرفا. 
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، في المجتمع يستعمل اللغتتُ سوؼ يكوف  تصميم الثنائية اللغوية (Nababanرأل )
ثنائية اللغة. لذا لأف  الذم يتكوف عن عناصر، كهي اللغة ات١ستعملة، كت٣اؿ اللغة، كصدي 

ت٬ادؿ اللغتتُ في استعمات٢ا سلبيا أك فعلية فينبغي عليين أف ت٭دث اتصالا بتُ  اللغة
 ّْاللغتتُ.

ثنائية اللغوية الفردية تيتَ إلى الفرد نفسين الاللغوية نوعاف، الأكلى  الثنائية كانتك 
فرد فى المجتمع يستعمل ثنائية اللغوية المجتمعية لا تعتٌ أف كل اليستعمل اللغتتُ. كأما 

 ْْاللغتتُ أك يعرؼ لغتتُ، بل كل ما تعنيين هو أف هناؾ لغتتُ مستعملتُ فى المجتمع.

  (Diglossia)اللساف ازدكاج (2

التقسيم الوظيفي للؤصناؼ أعلى من حيث هناؾ ة ويلغالاللساف هو اتٟالة  كازدكاج
ات١قصود هو أف هناؾ اختلبفات كاسعة بتُ الرتٝية  .اللغة أك اللغات التي توجد في المجتمع

ندكنيسيا هناؾ فرقا بتُ اللغة لنفتًض أف في إ .كغتَ الرتٝية أك غتَ رتٝية أك غتَ رتٝية
 ْٓ.ات١كتوبة كاللغة المحكية

( أف دت٬لوساهي ظهر اللغتتُ الرتٝية في اللغة نفسها. Fergussonكذهب فرجسوف )
لسياؽ الرتٝي كات١كتوبة كاللغة منافضة مستادمة في المحادثة كاللغة العالية مستادمة في ا

 ْٔاليومية. ك قاؿ أيضا انين يبحث اللهجتينتُ في اللغة ما، كليس بتُ اللغتتُ.

(Code Switching and Code Mixingاليفرة ك تٖليط اليرة ) تٖويل  (3
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تٗويل تٖليط اليرة من ات١يكلتتُ في ت٣تمع ات١تعددة اللغات. تٖويل اليفرة ك 
اليفرة هو حدكث ظراهر انتقاؿ استاداـ اللغة التي تسبب علي حالة بتُ اللغة 

  ْٕكأصناؼ في اللغة كاحدة.
من من الرمز إلى رمز أخرم. كما  تاويلال ، أنين حدكث ُّٖٗ (Suwito)كقاؿ 

أف مصطلحة العاـ ، (َُّ:ُٕٓٗ) Dell Hymesيقوؿ أنين من اتٟد الذم ييكلين 
التحويل لاستاداـ اللغتتُ أك أكثر، كالتنوع من اللغة، أك حتي بعض أك لوصف التغيتَ

 ْٖأساليب متنوعة.
( أف الناس يكرركف لتغيتَ الرمز عند المحادثة. هذا التغيتَ Poedjosoedarmoك يرم )

 ْٗلعوامل عناصر اللغة. تٖويل اليفرةيعي أـ لا على ات١تكلم، كيسبب 
المجتمع. تٗليط اليفرة هي استحداـ اللغة إلى لغة أما تٗليط اليفرة هي من ظواهر 

أخرل. كنستطيع أف نقوؿ أيضا تٗليط اللغات. أف تٗليط اليفرة استحداـ نوعتُ 
ت٥تلفتُ من اللغة أك اللغات اثنتُ أك أكثر فى حالة ات٠اصة. خالط هذش اللغات يهدؼ 

 َٓالى فهم أم أكضح ات١قصود ات١تكلم فى المحادثة.
( هي استحداـ اللغتاف أك أكثر. خالط أحد لغتين Code Mixing)تٗليط اليفرة 

)لغة كاحدة أك أكثر( عند المحادثة إلى غتَش نسميها تٗليط اليفرة. كمن خصائح تٗليط 
، اذا َُٖٗ (Fasold). قاؿ فصاؿ  (Informalاليفرة، استادامها فى غتَ رتٝي )

 ُٓتٗليط اليفرة. استاداـ شاح كلمة كاحدة أم التًكيب من إحدل اللغة فهى
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قاؿ نبابا إذا كاف الياح تٮتلط لغتتُ أك أكثر من اللغات فى إقامة اللغة دكف 
أف ت٭تاج الييئ فى حالة التكم لا ختلبطين ككذالك كانت تلك اتٟالة فى حالة الراحة 

 ِٓكهذش الإقامة تسمى بتاليط اليفرة.
 التدخل (4

التدخل عموما يعرؼ تٔيوؿ أحد في استعماؿ لغتتُ.  استعملت كلمة التداخل في 
ت١عرفة كجود التغتَات في لغة كاحدة لأحد، لأنين ناط   (Weinreich)أكت٢ا يدم كييينرييخ 

تٯكن تعريف التدخل اللغوم   ّٓباللغتتُ. كهذش التغتَات بسبب أنين استوعب لغتتُ.
تدخل أنظمة اللغة الأـ كعاداتها في  ْٓ."في تعلم لغة أخرلبأنين "التأثتَ السلبي للغة ما 

 ٓٓ"أنظمة اللغة ات٢دؼ
تدخل عادة كقع لسبب الاتفاؽ بتُ اللغتن في بعض القواعد أك التًاكيب ال

لك أكات١فردات أكغتَها، التي استولى عليين احد، كتأثرا هذش اللغتتُ بعضها بعضا. كذ
عادة، على سبيل ات١ثاؿ كقع التدخل ظاهرا في كلبـ أحد إذ نط   التأثر كقع بغتَ عمد

في لغة كاحدة ك لم توجد في تلك اللغة ما يريدش من عناصر الكلبـ، ثم استعمل اللغة 
 ٔٓ.(Intregation)الثانية ت٦ا لديين، فهذش نوع من التدخل، يسمى بالاختلبط 

التًاكيب، أك ات١فردات  كلكن التأثر قد كقع ليس في عنصور كاحد من الكلبـ مثل
فحسب، بل قد كقع في كثتَ من عناصر الكلبـ، مثل القواعد، أم في اللغة العربية 
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يعرؼ بالنحو ك الصرؼ، أك كقع في الدلالة، كهذش كلها بسبب أف الناطقتُ في اللغتتُ 
 ٕٓت٢م الكفاءة ات١اتلفة.

 التدخل في اللغة  ظواهرالمبحث الثاني: 

 التدخلتعريف  .أ 

اللساف العربي لإبن ات١نظور "أف التدخل الامور :تياببها، كإلتباسها، جاء في 
: دخلت، كالأمور الإلتباس، كالتياهذت ، تداخلت الأشياءٖٓكالدخوؿ بعضها في بعض

"كما جاء في ت٥تار  الصحاح" )دخل(يدخل )دخولا( دخل قليلب قليلب". كمنين ف ف تدخل 
ة التطبي  ليلتبس على ات١رء الفصل بتُ هذش لغة التيابين كإلتباس في الأمور كيكوف نتيج

 ٗٓالأمور ات١تياهذا. 

يقوؿ الوسيلة أف ما يقصد بالتدخل هو ميل الناط  باللغتتُ إلى ات٠طأ في استعماؿ 
لغة كاحدة بسبب استوعب عليين لغتاف، كقد كقع هذا التدخل من لغة الأـ إلى اللغة 

 َٔالثانية.

لغات. التدخل عموما يتهم بانزلاؽ الكلبـ التدخل من الانتاج في التقاء بتُ ال
(Speech Parole)  كلم تكوف هذش القضية ت٤تاجا بنسبة إلى أف للغة كاحدة الدخيل كقد تكلم

كثتَا الاجداد كالأباء عن هذا حتى كانت قضية التدخل سيدخل في قضية الدخيل بستَ 
 ُٔتطور اللغة 
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اللغة الأكلى إلى اللغة الثانية بغتَ أف تدخل اللغة هو تطبي  نظاـ  Brown  عند بورف 
أف تدخل اللغة هو أخطاء اللغة من خلبؿ أف  Kridalaksanaكعند كردلاكسانا  ِٔصحيح.

أف تدخل اللغة Robert Ladoكعند ركبيت لادك   ّٔيدخل عناصر اللغة اآلخر التي يتعلمها.
عندما يتكلم  ْٔانية.تٯكن أف يقاؿ كصعوبات ات١تكلم التي كقعت في عملية تعليم اللغة الث

ت٢ذش اللغة.  native speakerالفرد اللغة الثانية، قد يرتكب أخطاء لا يرتكبها ات١تكلم الأصلي 
كيرل البعض أف سبب بعض هذش الأخطاء يعود إلى تأثتَ اللغى الأكلى. مثل هذش الظاهرة 

 .interferenceتدعي تدخلب 

 التدخل والتقابل اللغوي .ب 

إجراء دراسة مقارنة بتُ لغتتُ أك أكثر ت١عرفة أكجين التيابين كأكجين التقابل اللغوم هي 
الاختلبؼ بينهما هذدؼ التنبؤ بالصعوبات التي يتوقع أف يوجهها الدارسوف عند تعلمهم لغة 

كتٯكن أف تتناكؿ الدراسة ات١قارنة تٚيع ات١ستويات اللغوية )أم الأصوات كالصرؼ  ٓٔأجنبية.
اتصالا كثيقا linguistic contrastكالثقفات( كيتصل التقابل اللغوم كالنحو كالدلالة كات١فردات 

من حيث إف التًاكيب اللغوية ات١تياهذة بتُ اللغة الأكلى كاللغة الثانية ،بانتقاؿ أثر التعلم
ستتعلم بسرعة، أما التًاكيب ات١اتلفة فستتعلم ببطء. كهو ما يعرؼ بالانتقاؿ الإت٬ابي 

تؤدم  ،تًاكب. فحيثما يكوف التيابين بتُ اللغة الأكلى كاللغة الثانيةكالانتقاؿ السلبي على ال
 اللغة الأكلى إلى تسهيل تعلم اللغة الثانية.
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تؤدم اللغة الأكلى إلى إعاقة تعلم اللغة الثانية، أم ،كحيثما يكوف الاختلبؼ بينهما
 ٔٔة الثانية.تتدخل اللغة الأكلى في اللغة الثانية كتصبح حجر عثرة في الطري  تعلم الل

 التدخل وتحليل الأخطاء .ج 

عرؼ اللغويوف ات٠طأ بأنين ات٨راؼ عما هو مقبوؿ في اللغة حسب مقاييس التي 
يتبعها الناطقوف بتلك اللغة. فات٠طأ اللغوم هو أم صيغة لغوية تصدر من الطالب يكل 

 لايواف  عليين الناطقوف بتلك اللغة كذلك ت٥الفة قواعد اللغة.

هو ظهر في العقد السابع من القرف العيرين  Eror analysis إف تٖليل الأخطاء 
يعمل على الاستدراؾ هفوات التحليل التقالبي في النظر إلى الأخطاء التي يرتكبها ات١تعلموف 
اللغة كهو تٖليل يعد يعتمد على الأنتاج اللغوم الفعلي ت١تعلم اللغة ات١نيودة كليس تٖليلب 

بتحليل الأخطاء كتصنيفها من جانبتُ: التصنيف اللغوم )خطأ في قبليا. كيهتم هذا التحليل 
القواعد أك الإملبء أك الكلمات أك الدلالة أك الأصوات( كالتصنيف السبي )خطأ مردش إلى 

 اللغة الأكلى أك إلى اللغة الثانية أك خطأ صدقي( كما كما يهتم بتفستَ تلك الأخطاء.

ة الأـ ليس هو مصدر الوحيد للؤخطاء كيرل دغاة تٖليل الأخطاء أف تدخل اللغ
التي يرتكبها الطالب كإت٪ا هناؾ مصادر أخرل للؤخطاء هي التعميم ات١بالغ كاتٞهل بالقاعدة 

 ٕٔك قيودها كالتطبي  كالناقح للقاعدة كالافتًاضات ات٠اطئة.

 أنواع التدخل .د 

تٯكن تقسيم التدخل اللغوم بوجين عاـ إلى ثلبثة أقساـ كهي تدخل الوحدات 
ىعٍليغىوًما

paralinguistic)للغوية، كتدخل ات١صاحب للغة أك التدخل اتٟركي أك ات١
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interference) كستناكؿ السطور التالية كلب من .(cultural interference) كالتدخل الثقافي،
 ٖٔ.الثلبثة كما يتفرع منها من أنواع فرعية مع الإشارة إلى بعض النماذج  هذش الأقساـ

كهو الأخطاء النطقية التي يرتكبها .(phonological interference)التدخل الصوتي  (1
متعلم اللغة الثانية نتيجة نقلين السلبي للنظاـ الصوتي في اللغة الأكلى إلى نظتَش في اللغة 
الثانية. كينتج عن هذا النوع من التدخل نط  غتَ مألوؼ لدل ناطقي اللغة الثانية 

 .يضر بات١عتٌالأصليتُ بل إنين في بعض الأحياف 
كهو أف يتدخل نظاـ الصرؼ في  .(morphological interference)التدخل الصرفي  (2

سم كتثنيتين كتأنيثين كتعريفين اللغة الثانية. مثاؿ ذلك تٚع الإ اللغة الأكلى في
كأمر كنظاـ الاشتقاؽ كنظاـ   كتصغتَش كتٖويل الفعل من ماض إلى مضارع  كتنكتَش

 ٗٔ.ل كالزكائدالسواب  كاللواح  كالدكاخ
كهو أف تتدخل كلمة من اللغة الأكلى أثناء  .(lexical interference)التدخل ات١فرداتي  (3

التحدث باللغة الثانية. كأشارت الدراسات أف أكثر الكلمات تدخلب الأتٝاء، ثم 
 .الأفعاؿ، ثم الصفات، ثم الأحواؿ، ثم حركؼ اتٞر

كهو أف يتدخل نظاـ ت٨و اللغة الأكلى  .(syntactic interference) التدخل النحوم (4
في نظاـ ت٨و اللغة الثانية. مثاؿ ذلك أف ينقل الإندكنيسي نظاـ العدد كات١عدكد 
ات٠اص بلغتين إلى نظاـ العدد كات١عدكد في كل من اللغة العربية كالإت٧ليزية، كأف يقوؿ: 

العدد كات١عدكد في  في الإت٧ليزية متأثرا بنظاـ "five house""تٜسة بيت" في العربية، ك
 .لغتين الذم لا ت٬مع ات١عدكد مهما كاف العدد
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كهو أف تتدخل دلالة اللغة الأكلى في  .(semantic interference) التدخل الدلالي (5
فهم كلمات اللغة الثانية كاستادامها. مثاؿ ذلك كلمة "مدرسة ثانوية" التي قد 

وؿ الإندكنيسي "هذا شيء يعطيها الإندكنيسي معتٌ "مدرسة متوسطة". أك أف يق
اللغة في  lazim ميتَا إلى ما تعنيين اتٞملة "هذا شيء عادم" تأثرا بكلمة "لازـ

 َٕ."الإندكنيسية التي تعتٍ "عادم

نظرا إلى علم اللغة الاجتماعي عرفنا أف التدخل من ات١يكلة اليائعة العامة فيما بتُ 
الناطقتُ باللغتتُ،  كإضافة إلى ذلك تكوف هذش ات١يكلة ميكلة جدٌابة للباحثتُ في اللغة. 
كجانب التقسيم للتداخل الأربعة فيما ذكر الباحث، قسم عالم علم اللغة الاتٚاعي اآلخر 

 ُٕإلى تٜسة أقساـ أم أنواع، منها؛ (Ardiana)في كتاب 

خل الثقافي، كجد في كلبـ الناطقتُ باللغتتُ العناصر اتٞديدة في لغة التد (1
كاحدة حسب تعلمين اللغة اتٞديدة، فوجد هذش العناصرحينا تكلم فيما يتعل  

 عن ثقافة الناطقتُ بتلك اللغة
لتي ت٢ا فرض في لغة خل الذم كقع في استعماؿ الكلمة االتدخل الدلالي، التد (2

 كاحدة
التدخل ات١عجمي، التدخل لوجود الكلمة اتٞديدة في لغة كاحدة من لغة  (3

أخرل كلم تكوف هذش الكلمة رتٝية في ات١عجم، كاستعملت كثتَ من تلك أهل 
 اللغة هذش الكلمة.

خل في اللهجة، كالنظم، كات١فاصل التدخل الصوتي، اشتمل فيين التد (4
(artikulasi) 
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خل النحوم، ك التدخل القاعدم، اشتمل فيين التدخل الصرفي، التدلتداخل ا (5
 ِٕالتًكيبي

 عوامل التدخل .ه 

إف التدخل اللغوم لا ينتج عن فراغ، إت٪ا هو كقع نتيجة لوقوع مواقف كحالات 
:منها ّٕمعينة. كتٙة مواقف كحالات رئيسية تؤدم في أغلب الأحياف إلى حدكث التدخل،

لب من فرد أف يتًجم نصا من اللغة الأكلى إلى اللغة طبيعة ات١همة اللغوية. إذا ط (1
الثانية، ف ف هذا ات١وقف يفرض عليين التدخل من اللغة الأكلى إلى اللغة الثانية. كهذا 

 .يعتٍ أف بعض ات١هاـ اللغوية تؤدم بطبيعتها إلى زيادة التدخل
أف يكتمل ضغط الاستعماؿ ات١بكر. إذا اضطر الفرد إلى التكلم اللغة الثانية قبل  (2

تعلمين ت٢ا، كهذا ما ت٭صل غالبا، ف ف هذا ات١وقف ت٬برش لا شعوريا على الاستعانة 
 .باللغة الأكلى، الأمر الذم يزيد من تدخل اللغة الأكلى

ضعف الرقيب، إذا كاف الفرد ت١ا تٯتلك بعد رصيدا كافيا من القوانتُ اللغوية التي  (3
ة، ف ف إنتاجين للغة الثانية سيتعرض تقوـ بدكر الرقيب على استاداـ اللغة الثاني

 .للتدخل
إتقاف اللغة الأكلى كاللغة الثانية.كلما اتسع الفرؽ بتُ درجة إتقاف اللغة الأكلى  (4

كدرجة إتقاف اللغة الثانية، زاد التدخل من اللغة الأقول إلى اللغة الأضعف. كهذا 
ة، كيقل مع تقدـ يعتٍ بصورة عامة التدخل يكثر في أكلى مراحل تعلم اللغة الثاني

 .تعلم اللغة الثانية حتُ يضي  الفرؽ بتُ درجتي الإتقاف
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إذا تقاربت اللغة الأكلى كاللغة الثانية في درجة الإتقاف، ف ف  .مكانة اللغة  (5
الاحتماؿ يبقى أف التدخل يستَ من اللغة ذات ات١كانة ات١رموقة إلى اللغة ذات 

كتٯكن تفستَ ذلك على أنين حيلة لا ات١كانة الأدنى لأسباب نفسية كاجتماعية. 
شعورية لتعزيز مكانة الذات عن طري  إدخاؿ عناصر من اللغة ات١رموقة. غتَ أف 
اللغة الأدنى مرموقية قد تقوـ هي بتدخل خاص في اللغة الأعلى مرموقية، إذ قد 

   .تعطيها بعض ات١صطلحات السيئة الدلالة مثل اليتائم
إتقاف تراكب اللغة الثانية، من المحتمل أف متعلم ت٤دكدية التعرض. حتى في حالة  (6

اللغة الثانية لم تتح لين فرص كافية للتعرض ت١واقف لغوية متنوعة، الأمر الذم ت٬علين 
كلما عجزت اللغة   ،قليل ات٠برة في اللغة الثانية. كهذا يدفعين إلى الاستعانة باللغة

 .زاد تدخل اللغة الأكلى الثانية عن إسعافين. ككلما زاد عجزش مع اللغة الثانية،
ات١وقف من اللغة الثانية. إذا كاف الفرد غتَ راغب من تعلم اللغة الثانية لسبب من  (7

الأسباب كلكنين مضطر إلى تعلمها لظركؼ معينة ككاف في الوقت ذاتين متمسكا 
باللغة الأكلى كتٮيى التالي عنها لأنين يعتبرها رمزا لكرامتين كثقافتين كأصلين كتراثين، 

اتٟالة تراش يقاكـ تعلم اللغة الثانية كتراش يبالغ في إبراز تأثتَ اللغة الأكلى لا  في هذش
شعوريا، الأمر الذم يؤدم غلى ازدياد تدخل اللغة الأكلى في اللغة الثانية. 

قوية يساعدش عقلين كبات١قابل، ف ف الفرد الذم يقبل على تعلم اللغة الثانية بدافعية 
 74.ي  ات٢دؼ عن طري  اتٟد من تدخل اللغة الأكلىعلى تٖق الباطن، أم اليعور

 حدود نظارية التدخل .و 

، ِنظرية التدخل فيما مضى تعتبر اتٞواب اتٟاسم ت١يكلة التعلم اللغة  كانت
كأيديها ات٠فية ات٢دامة. ككاف ينظر  ُككانت تلك ات١يكلبت يرد معظمها إلى مكر اللغة 
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. كلكن التمعن اتٟديثة فى نظرية ِالأكؿ لتعلم اللغة على أنها العدك اللدكد كات١ارب  ُاللغة 
 ٕٓالتدخل يلقي ظلبلا كبتَة من اليك حوؿ هذش النظارية، فلقد تبتُ ما يلي:

 ِينحرص في النط  كالنبر كخاصة إذا كاف تعلم اللغة ِاللغة في ُالتدخل اللغةأكثر  (1
 (.ْ:ٔٗفي مرحلة متأخرة من العمر)

 ِاللغة  في ُ اللغةف الأخطاء الناتٚة عن تدخل إف تٖليل الأخطاء قد دؿ على أ (2
% عند البالغتُ. كهي ِّ -%ٖ% عند الأطفاؿ كبتُ ُِ -% ٖتتًاكح بتُ 

 .ُنسبة ضئيلة لاتتناسب مع التأثتَ ات١بالغ فيين الذم كاف يناسب إلى تدخل اللغة 
ثنائية كلغة الأجنبية أك  ِ هناؾ تيابين كبتَ بتُ الأخطاء التي يرتكبها متعلمو اللغة (3

كالأخطاء التي يرتكبها متعلمو هذش اللغة كلغة الأكلى، الأمر الذم يضعف موقف 
نظارية التدخل،لأنين لو صحت النظارية بدرجة كافية اكاف هناؾ فرؽ كبتَ بتُ هذين 

 (.ْ:َُّالنوعتُ من الأخطاء)
% ُٖ -% ٓتدؿ البحوث تٖليل الأخطاء على أف نسبة من الأخطاء تتًاكح بتُ  (4

-%ٓ. أم أف ِانتقلت انتقالا إت٬ابيا إلى اللغة ُت لتحدث لو أف اللغة ما كان
 Positiveتدؿ غلى أنين لم ت٭دث انتقاؿ إت٬ابي ) ِ% من أخطاء متعلمي اللغة ُٖ

Transfer (. هذش الظاهرة تلقي اليك حوؿ ْ-َُّ) ِإلى اللغة  ُ( من اللغة
 هو إسم أخر للتدخل.، الذم ِإلى اللغة ُحدكث الإنتقاؿ السلبي من اللغة 

من جنسيات ت٥تلفة، أم  ِتدؿ تْوث تٖليل الأخطاء التي ارتكبها متعلمو اللغة  (5
خاصة بين، أف هناؾ تياهذا كبتَا بتُ أخطائهم فى اللغة الإت٧ليزية  ُلكل منهم اللغة 

، لوجدنا ُ( التي يتعلمونها. كلو كانت أخطاؤهم مردها إلى تدخل اللغة ُ)اللغة
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ليست هي السباب الأغلب  ُبتُ أخطاءهم. كهذا يدؿ على أف اللغة تباينا كبتَا 
 .ُفي حدكث أخطاء في اللغة 

 تدخل اللغة الإندونيسية في اللغة العربية .ز 

إف تعلم اللغة العربية لدل الإندكنيسيتُ يتعرض إلى حد كبتَ لأنواع من التدخل 
 ٕٔاللغوم كذلك لأسباب كثتَة يتلاح أت٫ها فيما يلي:

كؽ سواء كانت لغوية )صوتية، كت٨وية، كصرفية، كدلالية( أك ثقافية بتُ كجود الفر  (1
اللغة العربية كاللغة الإندكنيسية، ت٦ا يؤدم إلى صعوبة إجادتها لدل الإندكنيسيتُ 

 .كمن ثم إلى تدخل لغتهم الإندكنيسية في عملية تعلمها

ن اللغات إف اللغة العربية في إندكنيسيا لم تكن شائعة الاستاداـ كغتَها م (2
الأجنبية. إت٪ا تتعلمها كتستادمها فئات معينة من الإندكنيسيتُ في بيئات 

الأمر الذم يفتح بابا –ت٤دكدة. كهذش ت٬عل متعلميها قليل ات٠برة في الاتصاؿ هذا 
 .لبقاء هيمنة اللغة الإندكنيسية كتدخلها فيها

ات١عاهد الإسلبمية تفرض إف نظاـ التعليم في مراكز تعليم اللغة العربية كفي مقدمتها  (3
الطلبب على التحدث باللغة مبكرا قبل أف يكوف لديهم ما يكفي من الرصيد 
اللغوم. كهذا ت٬علهم يلجئوف كثتَا إلى نظاـ اللغة الإندكنيسية كينقلونها عند 
أدائهم اللغة العربية. فلب يبقى في كلبمهم من تٝات الكلبـ العربي إلا ألفاظ 

    .ككلمات

اللغة العربية في إندكنيسيا كاف معظمهم لا يتمتعوف بات٠برات اللغوية  إف معلمي (4
مهنية. كأسوء ما يتًتب على ذلك أنهم يتعرضوف ت١يكلة   الكافية معرفية كانت أـ
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التدخل ذاتين كيعجزكف عن أداء دكر الإشراؼ اللغوم على طلبهذم لتذليل 
 .ميكلبتهم اللغوية

ين عاـ مفتقرا إلى الوسائل التكنولوجية السمعية إف تعليم اللغة العربية مازاؿ بوج (5
اليفوية اتٟديثة التي تساعد الطلبب أف يتعلموا اللغة العربية اتصاليا كيستادموها 

 .بطريقة يستادمها هذا أهلها

هناؾ عدد غتَ قليل من الكلمات الإندكنيسية مقتًضة من اللغة العربية. كبعض  (6
اللغة الإندكنيسية تغتَت صوتيا،  هذش الكلمات بعد أف صارت خاضعة لنظاـ

كصرفيا، كدلاليا. كالإندكنيسيوف عندما مركا هذذش الكلمات أثناء تعلمهم 
كاستادامهم اللغة العربية، خاصة في ات١راحل الأكلى من تعلمهم، مالوا إلى 
استادامها كفقا لنظاـ اللغة الإندكنيسية، ت٦ا يؤدم إلى تدخل صوتي كصرفي 

 ٕٕكدلالي

ذش العوامل إلى تدخل اللغة الإندكنيسية في عملية تعلم اللغة العربية كقد أدت ه
 .كمن ثم يسبب ارتكاب الطلبب الإندكنيسيتُ أخطاء كثتَة عند أدائهم اللغة العربية

 المبحث الثالث: مهارة الكتابة

 تعريف مهارة الكتابة .أ 

تبدأمراحلها برسم اتٟركؼ مهارة الكتابة هي إحدل ات١هارات الإت٬ابية أك الإبداعية. 
كهذش ات١هارة تٖتاج إلى عمليات ذهنية  ٖٕكالكلمات كاتٞمل كتنتهى بالتعبتَ اتٟر ات٠لبؽ.

كتناس  حسي حركي يياهذاف إلى حد بعيد ما تٖتاج إليين مهارة النط  كاتٟديث، فلب بد 
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حالة  للكاتب كات١تحدث من ترتٚة أفكارش إلى رموز منطوقة في حالة اتٟديث كمدكنة في
الكتابة حتى يوفر للسامع أك القارئ كسيلة اتصاؿ تعينين على فهم ما يعينين. كلذا تعتبر 
الكتابة مهارة إت٬ابية إنتاجية تتطلب فيمن يزاكت٢ا معرفة بعناصر اللغة من قواعد كمفردات 
كمقدرة تامة على حسن اختيار ما يتناسب منها مع الأفكار التى يريد الكاتب التعبتَ 

 ٕٗعنها.

كالكتابة هي إحدل ات١هارات اللغوية، على الوجين عاـ كأهداؼ تعليمها تتمثل في 
قدرة الطلبة على الاتصاؿ بطريقة الكتابة، كتعليمها كالتعبتَ عما يتعل  في ذهنهم من 

( أف الكتابة عملية اكتيافية تعتمد أساسا Taylorككما يرل تايلور ) َٖالأفكار كات١ياعر.
يها تفاعل نييط بتُ السياؽ كاللغة ات١ستعملة حيث ت٭اكؿ الكاتب على ات١راجعة، يدخل ف

أف يعبر بألفاظ ملبئمة للتقرب من ات١عتٌ ات١قصود، كما ت٭اكؿ الكاتب أف يضع هيكلب 
كالكتابة نياط حركي كنياط  ُٖلأفكارش كيدخل عليها تٖسينات باستمرار لإفادة ات١عتٌ.

تابة التى تنقسم بدكرها إلى مهارتتُ: ات١هارة فكرم  كت٫ا معا يكوناف الكهارة الكلية للك
اتٟركية ثم ات١هارة الفكرية، كهنا ت٬در بنا الإشارة إلى أمر مهم نفرؽ بين بتُ مفهوـ ات١هارة 
الفكرية في كتابة اللغة الأـ كات١هارة الفكرية في كتابة اللغة الأجنبية كمدلوؿ هذش ات١هارة 

غة الثانية، كلعل هذا الأمر يتطلب منا أف نعود إلى ما ات١ستول الذل تٯكن الوصوؿ إليين في الل
سب  أف من أف الكتابة كسيلة للبتصاؿ كللتعبتَ عن التفكتَ، فمن خلبؿ الكتابة يستطيع 
الفرد أف يصل إلى التمييز بتُ التفكتَ الغامض كالتفكتَ الناضج، فالكاتب يسجل فكرش 
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ر التى يريد أف تٗرج من عقلين مستادما في كت٬تهد ليعبر عن ت٥تلف ات١ياعر كات١فاهيم كالصو 
ذلك الكلمات مسطرة على الورؽ، كمسطرة على تسلسل أفكارش، هذدؼ تٖقي  عملية 
الاتصاؿ، بواسطتها تٯكن جعل الفكرة الواحدة ملكا لياح أك أكثر، كيعتٌ هذا أف 

ي الاتصاؿ التعبتَ الكتابي )التعبتَ كالإنياء( ت٭ق  كظيفتتُ من كظائف اللغة: الأكلى ه
 ِٖكالثانية هي التفكتَ.

 أهداف تعليم مهارة الكتابة .ب 

 تهدؼ عملية تدريس الكتابة إلى ت٘كتُ التلبميذ من:

 كتابة اتٟركؼ العربية كإدراؾ العلبقة بتُ شكل اتٟركؼ كصوتين. (1
كتابة الكلمات العربية تْركؼ منفصلة كتْركؼ متصلة مع ت٘ييز شكل اتٟركؼ    (2

 خرها.في أكؿ الكلمة ككسطها كأ
 إتقاف طريقة كتابة اللغة تٓط كاضح كسليم.  (3
 إتقاف الكتابة تٓط النسخ أك الرقعة أيهما أسهل على الدارس. (4
 إتقاف الكتابة من اليمتُ إلى اليسار بسهولة. (5
 معرفة علبمات التًقيم كدلالاتها ككيفية استادامها. (6
الاختلبفات بتُ النط  معرفة مبادئ الإملبء كإدراؾ ما في اللغة العربية من بعض  (7

 كالكتابة كالعكس.
 ترتٚة أفكرش كتابة في تٚل مستادما التًتيب العربي ات١ناسب للكلمات. (8
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ترتٚة أفكرش كتابة في تٚل مستادما الكلمات الصحيحة في سياقها من حيث  (9
 تغيتَ شكل الكلمة كبنائها بتغتَ ات١عتٌ.

 ات١ناسبة.الصيغ النحوية ل مستادما ترتٚة افكارش كتابة في تٚ (10
 استاداـ الأسلوب ات١ناسب للموضوع أك الفكرة ات١عبر عنها. (11
 سرعة الكتابة معبرا عن نفسين في لغة صحيحة سليمة كاضحة معبرة. (12

كقسمت هذش الأهداؼ إلى قسمتُ كبتَين، فالأهداؼ السبعة الأكلى هي الأهداؼ 
فية. كنستطيع أف ت٩رج اتٟركية كأما الأهداؼ ات٠مسة الأختَة هي الأهداؼ السلوكية كات١عر 

ات٢دؼ الأساسي من تدريس الكتابة هو أف يستطيع التلبميذ أف يعبركا عما في ذهنهم 
 ّٖكفكرتهم كتابة صحيحة باللغة العربية لكي يفهم القارئ.

 مراحل تعليم مهارة الكتابة. .ج 

 كمن مراحل تعليم مهارة الكتابة فهي كما يلى:

 التدرج. (1
على تٚيع حالات التعلم، سواء في ذلك تعلم إف التدرج مبدأ تربوم ينط  

اللغات أك تعلم أية مادة دراسية أخرل. كيقضى مبدأ التدرج أف يستَ التعليم كفقا 
 تٟظة مصممة بعناية تبدأ بالسهل كتتدرج إلى الصعب فالأصعب.

كمبدأ التدرج اكتابة يبدأ بات٠ط، ثم ينتقل إلى النسخ، فالإملبء، فالكتابة 
تابة اتٟرة. كمن ات١مكن أف يضع هذا التدرج في صفة أخرل، يعتٌ: يبدأ ات١قيدة، فالك
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باتٟركؼ ثم ينتقل إلى الكلمات ثم إلى اتٞمل كالفقرة حتى ات١قاؿ )أم ات١وضوع 
 ات١كوف من أكثر من فقرة كاحدة(.

 ما قبل اتٟركؼ (2

يتعلم التلميذ في هذش ات١رحلة كيفية إمساؾ القلم، ككيف يكوف كضع الدفتً 
أمامين، ككيف يتحكم يطوؿ ات٠ط الذل يرتٝين كاتٕاهين كبدايتين كنهايتين ت٘هيدالكتابة 
اتٟركؼ في ات١رحلة التالية. كتكوف ات٠طوط في هذش ات١رحلة مستقيمة أك منحنية. 

أك عمودية. كات٠طوط ات١نحية تكوف ذات  كات٠طوط ات١ستقيمة تكوف مائلة أك أفقية
 درجات متفاكتة في الأت٨اء. 

 كتابة اتٟركؼ (3
بعد أف يتمر التلميذ على تيكيل ات٠طوط، فينتقل إلى تعلم كتابة اتٟركؼ. 

 كيستحسن أف يتم هذا التدرج التالى:
 تكتب اتٟركؼ بأشكات٢ا ات١نقصلة قبل كتابتها بأشكات٢ا ات١تصلة.( أ

 يبها الألفبائي ات١عركؼ.تكتب اتٟركؼ بتًت ( ب
 تكتب اتٟركؼ قبل كتابة ات١قاطع أك الكلمات. ( ت
 يكتب حرؼ كاحد أك إثناف جديداف في كل درس. ( ث
كتابة ات١درس النموذجية على السبورة تسب  بدء التلبميذ بالكتابة على   ( ج

 دفاترهم.
 النسخ (4
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في كتابة بعد أف يتم تدريب التلبميذ أف ينساوا دركس القراءة التى يتعلمونها 
 القراءة الأساسية. كمن فوائد النسخ فيما يلى:

النسخ تدريب إضافي يتمرف التلميذ من خلبلين على كتابة اتٟركؼ فهو .أ 
 تدريب ات٠ط.

 النسخ ينمى إحساس التلميذ بالتهجئة الصحيحة..ب 
النسخ يفيد في تدريب التلميذ على التًقيم، أم كضع النقط كالفواصل .ج 

ات التعجب كعلبمات الاقتباس كسواها من كعلبمات الاستفهاـ كعلبم
 علبمات التًقيم.

 النسخ يعزز ما تعلمين التلميذ من مفردات كتراكيب..د 
 الإملبء  (5

كبعد أف يتقدـ التلبميذ من ات١مكن أف تبدأ مرحلة الإملبء كهي مرحلة 
الكيف عم مدل قدرة التلميذ على كتابة ما يسمع. كابتداء الإملبء لا يعتٌ توقف 

 ل من ات١ألوؼ أف يستمر معا.النسخ، ب
 الكتابة ات١قيدة. (6

كتٯكن أف تبدأ الكتابة ات١قيدة )الكتابة ات١وجهة( بعد أف يتعلم التلميذ كتابة 
اتٟركؼ كالنسخ كالإملبء، كهي مرحلة تسب  الكتابة اتٟرة، كمن أحد الأشكاؿ في 

 الكتابة ات١قيدة هي كما يلى:
يكتب عدة تٚل موازية تٞملة معينة، اتٞمل ات١وازية: يطلب من التلميذ أف .أ 

 كيعطي الكلمات اللبزمة لكتابة هذش اتٞمل.
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الفقرة ات١وازية: تعطي للتلميذ فقرة مكتوبة ثم يطلب منين إعادة كتابة الفقرة مغتَا .ب 
 لإحدل الكلمات الرئيسية فيها.

 الكلمات المحذكفة: يطلب من التلميذ أف تٯلؤ الفراغ في اتٞملة بالكلمة المحذكفة.ج 
 التى قد تكوف أداة جر أك عطف أك استفهاـ كغتَ ذلك.

ترتيب الكلمات: تعطي للتلميذ ت٣موعة من الكلمات، كيطلب منين أف يرتبها .د 
 ليعمل منها تٚلة صحيحة.

ترتيب اتٞمل: تعطي للتلميذ ت٣موعة غتَ مرتبة من اتٞمل، كيطلب منين أف يرتبها .ق 
 ليعمل منها فقرة متكاملة.

للتلميذ تٚلة كيطلب منين أف ت٭وت٢ا إلى منفية أك مثبتة أك  تٖويل اتٞملة: تعطي.ك 
استفهامية أك خبرية، أك إلى ات١اضى أك إلى ات١ضارع أك الأمر، كغتَها من 

 التحويلبت.
كصل اتٞمل: تعطي للتلميذ تٚلتتُ كيطلب منين أف يصلهما معا ليكوف منهما .ز 

 دها.تٚلة كاحدة باستاداـ أداة تٖدد لين أك تتًؾ لين حرية تٖدي
إكماؿ اتٞملة: تعطي للتلميذ جزءا من اتٞملة كيطلب منين إكمات٢ا بزيادة تٚلة .ح 

 رئيسية أك غتَ رئيسية.
 الكتابة اتٟرة. (7

تأتى الكتابة اتٟرة في ات١رحلة الأختَة من مهارة الكتابة. كلا بد من تعليم التلبميذ 
نواف، مؤشر الفقرة، بعض ات١هارات اآللية بالكتابة اتٟرة، مثل: ات٢امش، التاريخ، الع

مكاف الكتابة، كأدكات الكتابة. كمن ات١مكن تقسيم موضوعات الكتابة اتٟرة إلى 
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ات١وضوع القصصي، كات١وضوع الوصفي، كات١وضوع العرضي، كات١وضوع اتٞدلي، 
 ْٖكالتلايح.

 تصحيح الكتابة .د 

إذا كتب الطلبب فيجب على ات١درس أف يصحح كتاباتهم. ف ذا لم يستطيع فليقسم 
الطلبب إلى ت٣موعتتُ أك ثلبثة، كيصحح كتابات كل ت٣موعة منهم بالتبادؿ. كالعبرة هنا، 

 ٖٓأف يصحح ات١درس ما يستطيع تصحيحين من الكراسات بطريقة جيدة.

هناؾ صور متنوعة لتصحيح كتابة الطلبب في ت٣اؿ التعبتَ، فبعض ات١درستُ يقوموف 
الطلبب لإعادة هذش اتٞمل أك العبارات إلى  بتحديد الأخطاء، ثم يردكف كراسات التعبتَ إلى

كقع فيها ات٠طأ في صورة سليمة. كبعض ات١درستُ يناقيوف الطلبب في أخطائهم حتى يهتدكا 
إلى سبب خطيئاتهم. فيتحاشوش في موضوعات تالية، باعتبار أنين لا ختَ في إصلبح لا يدرؾ 

ما تٯكن أف نطل  عليين الطلبب أساسين، كلافى صواب لا يكتبين الطلبب بنفسين، كهذا 
 التعليم الفردم الإرشادم.

كيعض ات١وجهتُ يركف الاكتفاء بوضع خطوط تٖت مواطن ات٠طأ، كيوضع في هامش 
الصفحات رمز ييتَ إلى نوع ات٠طأ على أف يقوـ الطلبب نفسين ب صلبح ات٠طأ، غتَ أف 

الكتابي، كاتٞوانب  هناؾ بعض اتٞوانب ات١همة التى ت٬ب الالتفات إليها عند تصحيح التعبتَ
 على النحو التالي:

                                                           
84

 .ُُٗ-ُُٓص.  ات١رجع الساب ،ت٤مد بن إبراهيم ات٠طيب،   
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ينبغى الاهتماـ بنوع كاحد من الأخطاء ات١رتبطة تٔهارات التعبتَ الكتابي في درس  (1
 كاحد أك عدة جركس متتالية.

يعتٌ ات١درس بتقييد ما يراش من أخطاء شائعة، كيعرضها على الطلبب كيناقيها  (2
 معهم في حصة خاصة بالإرشاد.

ات١لبحظات الكتابية ات٠اصة بأخطاء الطلبب أك ت٬ب أف يضيف ات١درس  (3
باتٞوانب اتٞيدة في تعبتَش إلى العلبمات كالدرجات التى تٯنحها لين في موضوعين 

 الذل كتبين.
ت٬ب أف يرتبط تصوب الأخطاء في التعبتَ الكتابي بقائمة ات١هارات التى ت٬ب أف  (4

 ٖٔيتدرم عليها الطلبب في الصف الدارسي.
 خصائص اللغة العربية .ه 

كمن أهم هذش تتصف اللغة العربية تٓصائح ت٘تاز هذا على غتَها من اللغات، 
 ات٠صائح أنها:

 لغة الاشتقاؽ (1

إف الكلمة في اللغة العربية تتكوف من ثلبثة حركؼ، كمن هذا اتٞدر الثلبثي ييت  
كتعد ظاهرة الاشتقاؽ من أهم ما تتميز بين اللغة العربية كقد دفعت عدد كبتَ من الكلمات. 

عض اللغويتُ إلى القوؿ: "إف هذش اتٞذكر اليتى، كما تٯكن أف يطرأ عليها من تغيتَات تعز ب
على اتٟصر، تٕعل من العربية إحدل اللغات العظمى في العامل أتٚع، كمن أجل هذا فهي 
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جديرة بأف تعلم، إنها تْ  إحدل اللغات الكلبسيكية العظمى كتقف تّدارة على نفس 
 ٕٖة كالسنسكريتية.مستول كل من اليوناني

 لغة الإعراب (2

إف ظاهرة الإعراب حقيقة لا تنفرد هذا اللغة العربية إذ إنها توجد في بعض اللغات، 
إلا نها في اللغة العربية تيمل الكثتَ من الأفعاؿ كالأتٝاء حيثما كقعت تٔعانيها من اتٞمل 

فة من الأتٝاء كالأفعاؿ كالعبارات. بينما الإعراب في اللغات الأخرل لا يزيد على إتٟاؽ طائ
 ٖٖبعلبمات اتٞمع كالإفراد، أك علبمات التذكتَ كالتأنيث.

 لغة الصيغ (3

إف بناء الصيغ أساس توليد ات١فردات في اللغة العربية إذ إف في ضوئين تٯكن تيكيل 
صيغ كثتَة  من أصل كاحد. فالأصل "فعل" على سبيل ات١ثاؿ تتولد منين صيغ عديدة مثل: 

استفعل إلى أخرش. كبناء  -افعلٌ  -افتعل -انفعل -تفاعل -تفعٌل -أفعل -فاعل -فعٌل
الصيغ يالتالي أساس توليد ات١عانى تْيث تنسب إلى صيغة كاحدة معاني متعددة، كأف تنسب 
إلى صيغة "استفعل" معاني الطلب كاستارج، كالصتَكرة كاستحجر، كاعتقاد الييئ على 

تٗاذ كاستيعر، كحكاية الييئ كاستًجع، كقوة صفة ما كاستصغر، كات١طاكعة كاستقاـ، كالا
 ٖٗالعيب كاستهتً، كالاستحقاؽ كاستحصد.

 ندونيسية.خصائص اللغة الإ .و 
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 كمن أهم خصائح اللغة الأندكنيسية فهي كما يلى:

 النظاـ الصوتي، تتكوف على: (1
 .ai، au، oiكيوجود في اللغة الأندكنيسية ثلبثة أنواع من الصوائت ات١ركبة كهي: ( أ

 أحد عير شكلب من مقاطع صوتية.كهذا ( ب
ت٬وز في اللغة الأندكنيسية أف تبدأ الكلمة بساكن، كأف تنتهي تٔتحرؾ عكس ( ت

 العربية.
 كت٬وز فيها كذلك تتابع صوتتُ صامتتُ أك ثلبثة صوامت في الكلمة الواحدة.( ث
 لا يوجد الثوت ات١مدكد في اللغة الأندكنيسية.( ج

 النظاـ الصرفي (2
تعد اللغة الأندكنيسية من اللغات الإلصاقية، إذ تٗضع لنظاـ السواب  كاللواح  .أ 

في توليد الكلمات ات١يتقة، كتعرؼ هذش اللغة عددا كبتَا من السواب  كاللواح ، 
إلى أخرش. فب ضافة هذش السواب  كاللواح  إلى أصل  pem، mem، an، lahمثل 

در تٔعتٌ القراءة، كتٝي في اسم " كهو مصbacaالاشتقاؽ تتولد كلمات. مثل "
" كفي ات١اضى bacalah" كفي الأمر "bacaan" كفي اسم ات١فعوؿ "pembacaالفاعل "

"sudah membaca" كفي ات١ضارع "sedang membaca" كفي ات١ستقبل "akan 

membaca" 
 

كيوجد في اللغة الأندكنيسية، من حيث عدد الإسم الإفراد كاتٞمع فقط، كلا .ب 
" قبل ات١عدكد، duaات١ثتٌ، كيتوصل إلى هذا الأختَ باستعماؿ العدد "يوجد فيها 
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". dua buku" ككلمة كتاباف تٔعتٌ "bukuمثل: في ات١فرد يقاؿ كلمة كتاب تٔعتٌ "
كت٬مع الإسم فيها إما باستعماؿ السواب ، كإما بتكرار الإسم، مثل كلمة بيت 

في الأندكنيسية تكوف  " في شكل ات١فرد، كنقوؿ في شكل اتٞمعrumahتٔعتٌ "
"beberapa rumah" أك "rumah-rumah" 

 َٗلا يوجد في الأندكنيسية نظاـ تتميز فيين الكلمات من حيث التذكتَ كالتأنيث..ج 
 لا تتغتَ صيغة الصفة في الأندكنيسية بتغتَ عدد ات١وصوؼ، فصيغتها ثابتة، مثل: .د 

 siswa uletطالب ت٣تهد: 
 dua siswa uletطالباف ت٣تهداف:
 siswa-siswa uletطلبة ت٣تهدكف:

لا يوجد في الأندكنيسية إلا الضمتَ البارز، أما ات١ستتً فهو منعدـ. كينقسم .ق 
الضمتَ البارز في الأندكنيسية إلى قسمتُ: ت٫ا منفصل كمتصل. فالضمتَ البارز 

 ات١نفصل فهو كما يلى:
 kami: ت٨ن saya: أنا

 kita: ت٨ن akuأنا: 
 kamu: أنتن-أنتم engkau: أنت-أنت
 mereka: هن-هم dia: هي-هو

  

 كالضمتَ البارز ات١تصل هو كما يلى:
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 kami/حدثنا، منا:  saya/حدثتٍ، متٌ: 
 kita/حدثنا، منا:  ku/حدثتٍ، متٌ: 

 kamu/حدثكم، حدثكن، منكم، منكن:  kau/حدثك، منك: 
: ُٗحدثهم، حدثهن، منهم، منهن nya/حدثين، حدثها، منين، منها: 

/mereka 
ينقسم الفعل في الأندكنيسية من حيث نوعين إلى متعد كلازـ كمساعد. كينقسم .ك 

من حيث زمنين إلى ماض كمضارع كأمر، كيتصرؼ في الأزمنة ات١اضية كاتٟالية 
( يذهب ahmad sudah pergiكات١ستقبلة باستعماؿ السزاب ، مثل: ذهب أتٛد )

 (ahmad akan pergiأتٛد )( سيذهب ahmad sedang pergiأتٛد اآلف )
لا تتغتَ صيغة الفعل في الأندكنيسية بسبب تأنيث الفاعل، كما لا تتغتَ بسبب .ز 

( تكتب Ahmad menulis pelajaranتعدد الفاعل. أمثلة: يكتب أتٛد الدرس )
( أتٛد كفاطمة يكتباف الدرس Fatimah menulis pelajaranفاطمة الدرس )

(Ahmad dan Fatimah menulis pelajaranالطلبة يكتبوف الدرس )ِٗ (siswa-

siswa itu menulis pelajaran) 

 

 النظاـ التًكيبي (3
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القاعدة الثابتة في تركيب اتٞملة الفعلية في الأندكنيسية أف يسب  الفاعل .أ 
الفعل، ثم يأتى ات١فعوؿ بعدت٫ا. كلا يصح أف يتقد الفعل أك ات١فعوؿ على 

 الفاعل.
تستعمل اللغة الأندكنيسية لفظا يربط بتُ ات١بتدأ  في تركيب اتٞملة الإتٝية لا.ب 

 كات٠بر، بل يأتى ات١بتدأ متلوا بات٠بر.
يتم التًكيب الإضافي في الأندكنيسية بوضع ات١ضاؼ كبعدش ات١ضاؼ إليين، .ج 

( بيت على buku Ahmadكليست هناؾ زيادة بينهما، مثل كتاب أتٛد )
(rumah Ali) 

ات١وصوؼ. كفي الغالب لا تكوف هناؾ زيادة تأتى الصفة في الأندكنيسية بعد .د 
( مثل: خط yangبينهما، إلا أنين أحيانا تزاد بتُ الصفة كات١وصوؼ كلمة )

 (.tulisan yang bagus) ّٗ( خط تٚيلtulisan bagusتٚيل )
: هو قرأ الكتاب يأتى الظرؼ بعد الفعل في اتٞملة، ككذلك اتٟاؿ، مثل.ق 

(، هو ia membaca buku kemarin di dalam pustakaأمس داخل ات٠زانة )
 (ia berjalan cepatتٯيى مسرعا )

كفي العدد كات١عدكد يأتى العدد أكلا كيليين ات١عدكد، مثل: صلبصة أشااص .ك 
(tiga orang) ْٗتقع أداة النفي قبل الفعل في اتٞملة، مثل: ت١ا يصل أتٛد 
(Ahmad belum sampai). 
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الثالث الفصل  

 منهج البحث

 ومدخلهمنهج البحث  .أ 

الباحثة  احتاجتهاالباحثة هذا البحث ات١دخل الكيفي لأف البيانات الٌتى  استادمت
 بيكل الكلمات ليس ييكل الأرقاـ. كالبيانات الٌتى تٕمعها الباحثة بصورة الكلمات.

كهي ت٣موعة الأنيطة التي  (field research)الباحثة الدراسة  ات١يدانية  استادمت
التي تٕرم عن طري  تٚع ،field research))تتعل  بطريقة تٚع البيانات للدراسة ات١يدانية 
في تٚيع الأنيطة اللغوية تٔعهد ات١ودة الثاني  ٓٗالبيانات كات١علومات مباشرة بات١لبحظة كات١قابلة

 للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني.

الذم رؤم ( Deskriptif Kualitatifالوصفي الكيفي )هذا البحث هو البحث  
الطالبات في ات١عهد .يقاؿ البحث  الوصفي الكيفي لأف  ٔٗمن تصوير اتٟياة اليومية 

البيانات معد بيكل قولي كت٤لل دكف استاداـ الإحصائية. إذا هذا البحث طلع في مركر 
هرية بل على أساس الصفة هذا البحث النمرة فوجودها إلا كمساعد، ليس من البيانات جو 

   ٕٗات١سائل .صفة هذا  البحث الوصفي يعتٍ يضم البيانات لتًكيب كليرح كلتحليل.

 كاستادمتالباحثة منهجا كصفيا تٖليليا.  استادمتينكأما منهج البحث الٌذم 
الباحثة هذا ات١نهج كما أنين يعتمد على دراسة الواقع أك الظاهرة كما توجد فى الواقع كيهتم 

                                                           
95 Mahsun.. Metode Penelitian Bahasa: Tahapan Strategi، Metode، danTekniknya. Jakarta: PT Raja 

Grafindo Persada، 2005 
96

 Sudaryanto،Aneka Konsep Kedataan Lingual dalam Linguistik ،(Yogyakarta:Duta Wacana 

University Press،1990) Hlm : 3 
97

 Moh. Aini ، Metodologi Penelitian Bahasa Arab ،(Malang:Universitas Negri Malang،2005)،Hlm 11 



51 
 

الباحثة ظواهر أشكاؿ  قد عبٌر بوصفها كصفا دقيقا كيعبر عنها تعبتَا كيفيا. كفي هذا البحث 
تدخل اللغة الإندكنيسية في كتابة اللغة العربية لدل طلبة معهد ات١ودة كمعهد منبع الصاتٟتُ 

 ثم تٖليلها كإعطاء اتٟلوؿ ت١يكلبت ذلك التدخل اللغوم.

 حضور الباحثة .ب 

في البحث الكيفي هي كأداة البحث كجامع البيانات. كالباحثة  أت٫ية حضور الباحثة 
كالأداة في هذا البحث يفيد لتًكيز البحث، كاختيار ات١ابر )أم مصادر البيانات( كتٞمع 
البيانات كتٖليلها كتفستَها حتى تضع النتيجة استنادا علي تٖليلها. كحضور الباحثة في 

ات التي تٖتاجها الباحثة لتعريف أشكاؿ تدخل ميداف البحث هي كجامع ات١علومات كالبيان
اللغة الإندكنيسية في كتابة اللغة العربية لدل طلبة ات١عهدين، كلتعريف أسباب كقوع ذلك 

 التدخل اللغوم حتي تستطيع الباحثة أف تعطي اتٟلوؿ ت١يكلبت ذلك التدخل اللغوم.

 مصادر البيانات .ج 
تلميذات ات١عهدين لأخذ بيانات  كتابةات١صادر الرئيسية ت٢ذا البحث هي   كأما (1

التلميذات تٔعهد ات١ودة الثاني ندكنيسية في كتابة اللغة العربية ك تدخل اللغة الإ
 للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني

ات١عهدين لأخذ بيانات كتٚيع الكتب اللغة العربية في  معلمةكات١صادر الثانوية هي  (2
 التى تتعل  بنظرية التدخل اللغوم.

 جمع البيانات أسلوب .د 
 ات١قابلة:في هذا البحث هي تٖليل الوثائ  ك أسلوب تٚع البيانات 
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 الملاحظة .1

إف ات١لبحظة كسيلة من كسائل تٚع البيانات، كهناؾ معلومات تٯكن 
ات١لبحظة تستادـ عادة لفهم الظواهر  ٖٗصل عليها بالفحح ات١باشر.تٖأف  ةللباحث

كأت٪اط السلوؾ كاتصاؿ الفرقة طبيعيا كالبحث في السلوؾ الفردم كعملية كقوع 
كقد  ٗٗ.اتٟواداث التي تستطيع ملبحظاتها في ات١واقف الواقعية أك ات١واقف الوضعية

تدخٌل اللغة الباحثة هذذش ات١لبحظة للحصوؿ على البيانت التي تتعل  ب قامت
دكنيسية في كتابة اللغة العربية لدل التلميذات تٔعهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد الإن

 منبع الصاتٟتُ الثاني.

 الوثائق  .2

تيتمل  ََُاتٟقائ  التي نبحثها، كهي الوثائ . تٞمعهي طريقة نستعملها 
الوثائ  علي البحوث ات١وجزة كتقريرات كاتٟكايات كات١قالات كما يتعل  بين كذلك 

لأخذ بيانات أشكل  الوثائ  تٖليل الباحثة دليل علي استنباط الوثائ . استادمت
عهد ات١ودٌة الثاني تٔالتلميذات تدخل اللغة الإندكنيسية في كتابة اللغة العربية لدل 

الباحثة هذذا الأسلوب لأف كثائ    كاستادمت. الثانياتٟتُ للبنات كمعهد منبع الص
كبالوثائ  تٟفظ المحصوؿ على نساة كتابة  موجودة.هذا ات١عهد كتابة الطلبة في 

 .عهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ السلفيتٔالتلميذات 
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 المقابلة .3

تٞمع اتٟقائ  كالبيانات من السؤاؿ ك اتٞواب بتُ  منهجهذش الطريقة هي 
الباحثة ات١قابلة لتحصيل بيانات  استادمت  َُُشاصتُ أك أكثر في ت٣لس كاحد .

أسباب كقوع تدخل اللغة الإندكنيسية في كتابة اللغة العربية لدل التلميذات معهد 
تٔقابلة موسعة مع الباحثة  قامت. الثانيات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ 

التي  الثانيمدرسة اللغة العربية في معهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ 
الباحثة البيانات  لقد حصلتكهذذش ات١قابلة منها الباحثة كثائ  كتابة الطلبة، تٖصل 

في كتابتهم  تٔقابلة أيضا مع التلميذات الٌتيالباحثة  كقامتمباشرة من مصدرها. 
 اؿ تدخل اللغة الإندكنيسية في اللغة العربية.أشك

  تحليل البيانات .ه 

الباحثة هو الأسلوب لتحليل الأخطاء  استادمتينكأما أسلوب تٖليل البيانات الذم 
ل اللغة الإندكنيسية في اللغة خ(، كأما لتحليل أشكاؿ تدPit Corderاللغوية لفيت كوردير )

عهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ تٔالتلميذات  لدم كتابةال مهارة العربية في
 كخطواتها كما يلي : 102الثاني،

 أف تٕمع الباحثة البيانات من كتابة التلميذات (1
 تصنيف كل الأخطاء من تلك الكتابة. (2
 تٖديد الأخطاء من كتابة التلميذات (3
 باحثة بتعيتُ الأشكاؿ من الأخطاء،تقوـ ال كمن كل تلك الأخطاء، (4

 كتقوـ الباحثة بتحليلها باستاداـ قواعد اللغة العربية الصحيحة.
                                                           
101

 Hadi Sutrisno ، Metodologi Research  (jogjakarta: Andi Offset،1991) Hlm 136 
102

 Samsuri Analisis Bahasa. (Jakarta: Erlangga، 1985) hlm. 25 



53 
 

لغة العربية من حيث كبعدها، أف تقوـ الباحثة بتصنيف تدخل الإندكنيسية في ال (5
 103أف تٖاكؿ الباحثة ب صلبح كل الأخطاء.أنواع التدخل، ك 

 

 
 

 

تدخٌل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة كتلك هي صياغة عن ات٠طوات لتحليل  
  تار.لدل التلميذات تٔعهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني ببلي

 فحص صحية البيانات .و 

كهي تتكوف لنيل البيانات الصحيحة، احتاجت الباحثة إلى عملية فحح صحتها،  
ة مكانيالتثلث، كفحح إ )ات١صداقية الذاتية( بطريقة من أربع مراحل : فحح الصدؽ

 )التطاب ( كاتٟيادية )التأكيد( كالاعتماديةالانتقاؿ )ات١صداقية ات٠ارجية(، 
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 تٖديد الأخطاء تصنيف الأحطاء تٚع البيانات
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 الفصل الرابع

 عرض البيانات وتحليلها

 تعرض الباحثة هذا الفصل البيانات كتٖليلها، كتتكوف ذلك عن ثلبثة مباحث:

كمعهد منبع  الثاني ات١بحث الأكٌؿ ت٭تول على: لمحة عن معهد ات١ودٌة الإسلبمي للبنات
 الثانيمنبع الصاتٟتُ  لمحة عن معهد ببليتار ، كات١بحث الثاني ت٭تول على الثانيالصاتٟتُ 
أشكاؿ تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة  الكتابة  ت٭تول على الثالثكات١بحث  ،ببليتار 

 ، الثاني كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني ببليتارالإسلبمي للبنات لدل التلميذات تٔعهد ات١ودة 
ت٭تول على أسباب كقوع تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة  الكتابة لدل  كات١بحث الرابع

 الثاني كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني ببليتار.لإسلبمي للبنات االتلميذات تٔعهد ات١ودة 
اتٟلوؿ ت١يكلبت تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة  الكتابة  ت٭تول على كات١بحث ات٠امس

 الثاني كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني ببليتار.الإسلبمي للبنات لدل التلميذات تٔعهد ات١ودة 

 الأول: لمحة عن معهد المودة الإسلامي للبنات الثاني باليتار  لمبحثا

 تأسيس معهد المودة الإسلامي للبنات الثاني باليتار . أ

هي ات١ؤسسة الإسلبمية لتًبية يافعة التي تبتٌ في التاريخ  الإسلبمي للبنات ات١ودةمعهد 
 (Kh. Ahmad Sahalرأية ات٢اج أتٛد ساهل )  ، منُٖٗٗأكتوبر  ُ/  َُْٗذكلقعدة  ٗ
هي  معهد ات١ودة الإسلبمي للبنات الثاني باليتارالعصرم دارالسلبـ كونتور.  معهدات١دير  يس 

 104تطبي  من الرؤية ات٢اج أتٛد ساهل في التًبية كرعاية الإمرأة.
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، كهي بتٌ معهد ات١ودة الإسلبمي للبنات الثاني باليتارهناؾ قصة طويلة قبل بناء 
كقليل من الفصوؿ ككذلك ات١يداف كمكاف الرياٌضة. كقبل بناء هذا علماء معهد ات١سجد 

 ات١عهد كاف هذا ات١كاف هو ات١دراسة الرتٝي في مستول الثناكية.

من أكؿ قصة، هذا ات١عهد هو ات١عهد السلفية تٖتي رياسة الأستاذ موسقاـ في سنة 
ت٢ا زكجا ت٣تهدا أكرث الأستاذ موسقاـ إلي بنتين إتٝها زيناب.  َُْٗ. كفي سنة  َُٓٗ

 َُٖٗكهو فلبح غنيا في تلك قرية. كسنة بعد سنة انتنقاص الطلبب هذا ات١عهد. كفي سنة 
جاء الأستاذ شاف  لتًقية اتٟماسة في التعلم عند الطالبات، كبعد مركر الزماف انتنقاص 

 الطالبات مرة اخرل ثم انتهى الطالبات. 

د أخرل ككذلك ات١درسة ات١توسطة بانى الأستاذ زيناؿ هذا ات١عه َُٗٗكفي سنة 
سنوات هذا ات١درسة تكوف أحسن ات١درسة كفيها الطالبات مرة عديدة  َُاليكورية، تقريبا 

ثم تكوف مكيوفة لعدـ الطالبات في ذلك مكاف. كبعد مدة كقف احدل من نسل الأستاذ 
تعليمين كغتَ زيناؿ إلى معهد ات١ودة الإسلبمي للبنات فونوركغا من منهجيتين كمن عملية ال

 105ذلك.

اخد هذا معهد منهجية تعليم من معهد دارالسلبـ كنتور ككذلك من منهجية كزارة 
اليؤكف الدينية، كثتَ من ات١ادة الدراسية الذم يدرس في هذا ات١عهد من ات١ادة اللغوية، الدينية 

الذم  ككذلك من ات١علومات العامة. كهذا تكوف مزايا من هذا ات١عهد، كثتَ من ات١علومات
 يدرس الطالبات فيين.

 الرؤية والبعثة لمعهد المودة الإسلامي للبنات الثاني باليتار . ب
 الرؤية ( أ

                                                           
 َُِٗمارس  ٓنتيجة ات١قابلة مع الأستاذة نيابة العليا،  َُٓ
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 الأخلبؽ كذك هيبة في العلم، كتأجيل في عصر العوت١ة ت١رضة اللٌين. أني 
 البعثة ( ب

جيل اليباب كمحرؾ كخليفة الأمة الصاتٟة، كخدمة العليا، كلإبتكارم، تنمية 
 106كت٣دد كمستقبل بنفسين ت١رضة اللٌين. 

 المبادئ لمعهد العصريج. 

في ترقية ات١هارة النفسية لتكوف مرأة صاتٟة مستقلة بنفسها، كهي إحدل ركح ات١عهد 
 107ات٠مسة:

 (. الإخلبصُ
 (. البساطةِ
 (. الإعتماد على النفسّ
 (. الأخوة الإسلبميةْ
 (. حرية التفكتَٓ

 بليتار الثاني معهد المودّة الإسلامي للبناتأهداف التعليم في . د

تٯيل إلى  بليتارالثاني أهداؼ تعليم معهد ات١ودٌة الإسلبمي للبنات بصفة عامة، أف  
 غرض التًبية الإبتدائية كات١توسطة الذم قررش القوانتُ، بتوجيين علي استعداد الطالبات ليكونوا: 

 شؤكف المجتمع .1
 اتٟية البساطة .2

                                                           
106
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 لا يتحزب  .3
 التعلم لطلب العلم ليس ت١وظف .4

 حالة المدرسةه.  

بليتار معهد أهلي، هو فرع من اتٟزب السعبي تٔعهد ات١ودٌة جوفتَ  الثانيمعهد ات١ودٌة 
( التي عقد التعليم ُٖٗٗجتيس فونورككو، تٖت رعاية مؤسسة الأرحاـ )التوثي  في العاـ 

 108الرتٝي بات١درسة الثانوية كات١درسة العالية الذم قد تٌم اعتمادها ات١ركزم.

 ة للبنات الثانيالمنهج الدراسي والمدرّسون بمعهد المودّ . و

ت٦ا يبرز من نظاـ التًبية ب ندكنيسيا هو تغيتَ ات١نهج الدراسي تٔدٌة قصتَة في عير 
ات١عركؼ تٔنهج مؤسس على الكفاءة  ََِْثم منهج  ُْٗٗسنوات أختَة، عرفنا منهج 

ثم  (KTSP)ات١سمى بات١نهج التًبول على مستول الوحدة التعليمية  ََِٔثم تغيتَها سنة 
. هذا يدؿٌ على أفٌ ات١نهج الدراسي في إندكنيسيا في تْث َُِّيظهر ات١نهج اتٞديد عاـ 

عن نظامين كلم تٖصل على تصميم ات١واد الدراسيٌة الكبرل كالاستًاتيجيٌة منها. كلم يسهل في 
  الواقع عقد ات١نهج الدراسي تٔعهد ات١ودٌة الذم يقوـ على التوفي  بتُ منهج معهد دار السلبـ

ت٦ا  (KTSP)كونتور، كات١نهج من كزارة اليؤكف الدينية. فات١نهج على مستول الوحدة التعليمية 
يهتمٌ لدل معهد ات١ودٌة للبنطلبؽ كمهارة الإبداع على إنياء ات١نهج أحسن إنياء يكوف 

 109أساسا جيٌدا للتعليم كالتعلم.
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، كات١نهج من كزارة إلى حدٌ ات١نهج ات١رسوـ من منهج ات١عهد العصرل كونتور للوصوؿ
اليؤكف الدٌينية على الطريقة ات١نهجيٌة، قرٌر قسم ات١نهج الدراسي معيار الكفاءة لكلٌ فرقة من 

 فرؽ ات١واد  الدراسيٌة كما يلي: 

 الدين كالأخلبؽ الكرتٯة .ُ
 التًبية الوطنية كالتًبية ات٠لقية .ِ
 العلوـ كالتكنولوجيا .ّ
 اتٞماؿ .ْ
 الفنٌ كالصحٌة .ٓ

 بليتار معهد المودّة الإسلامي للبناتز. دور اللغة العربية في 
 اللغة العربية كألة الاتصاؿ . ُ

إف اللغة العربية لغة من اللغات ات١ستادمة للبتصاؿ بينهنٌ في كل مكاف كفي كل 
أكقات. هنٌ تستادمن اللغة العربية كاللغة الإت٧ليزية كلؤلة الاتصاؿ في كل أيامهنٌ. 

. معهد ات١ودٌة الإسلبمي للبنات بليتاركاستاداـ مدير ات١عهد هذش الطريقة مند أكؿ بناء 
يستاداـ هذش الطريقة افٌ الطالبات ات١عهد ات١ودة يستطعوف أف يفهمن كيستوعبوف اللغة 
العربية كاللغة الإت٧ليزيا جيٌدا كلؤلة الإتصاؿ بينهنٌ. كهذذش الطاريقة يسهل الطالبات ات١عهد 

دمة ليس  ات١ودة في التعلم اللغة، لأنهنٌ مباشرة تٯارسوف اللغة في كل أيامٌهنٌ. إما اللغة ات١ستا
كلها من الصحيح في قواعدها كتراكبها كلكن ت٢ن  اليجاعة في تكلم اللغة العربية كالإت٧ليزيا 

 110كلا خوفا علي خطاء في استاداـ اللغة. 
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 اكتساب لغة الطالبات .2

، رأت الباحثة  كيف كاف الطالبات يسمعن في عملية اكتساب لغة الطالبات
ة الإت٧ليزيا. تٔلبحظة الذم قد عملت الباحثة أفٌ عربية كاللغكيستمعن كيتكلمن باللغة ال

يهتم كثتَا إلى اليجاعة الطالبات في استعاب اللغة  ات١ودٌة الإسلبمي للبنات بليتارمعهد 
العربية، ككذالك بالأشطات ات٠ارجية، مثل المحاضرة ، كالمحادثة، كات١راسم، كالنياطات اللغوية 

للئتصاؿ  ات١ودٌة الإسلبمي للبنات بليتارلبات معهد الأخرل. كهذاذا النياطات يتعودكف الطا
، كهذذش الطريقة يكتسبوف الطالبات اللغة كيتعلموف عربية كاللغة الإت٧ليزيابستاداـ اللغة ال

  111اللغة. 

 الإهتماـ في مهارة اللغة  .3

ابرزات في معهد ات١ودٌة الإسلبمي للبنات بليتار إلي أربعة مهارات كهي مهارة 
مهارة الكتابة كمهارة القرائة. كهو منظور من النياطات كعملية ة الإستماع، الكلبـ، مهار 

العليم ات١ستادمة ككذلك من ات١ادٌة اللغوية ات١قدمة. تكوين البيئة اللغوية ات١ستعملة في هذا 
. مهارة الإستماعك  مهارة الكلبـات١عهد تكوف دليلب أف في هذا ات١عهد يهتم كثتَا إلى 

 هي:  مهارة الإستماعك  مهارة الكلبـيسند إلى  النياطات كات١ادة

 

 الأنشطة الخارجية اللغوية المادة اللغوية
 المحاضرة الإملبء
 المحادثة المحادثة
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 الوثائ  من قسم اللغة ات١ركزم 
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 تكوين البيئة اللغوية المحفوظات
 

كلكن ليس أف يتجنب إلى مهارة الكتابة كمهارة القرائة، كيهتم كثتَا إلى هذش ات١هارة. 
 الكتابة كمهارة القرائة في الفصل، كما كتب الباحثة من جدكؿ التالية:تعلم ات١درسة مهارة 

 الأنشطة الخارجية اللغوية المادة اللغوية
 كتابة ات١قالة المحاضرة الإملبء
 الإنياء

 دركس اللغة
 البلبغة
 النحو
 الصرؼ
 ات١طالعة
 التًتٚة

 بداية المجتهد
 ات٠اط

ات١كتوبتُ رأت الباحثة أفٌ هذا ات١عهد يهتم إلى أربع ات١هارات بنظر إلي جدكلتُ 
اللغوية. كهو بتعليم القواعد اللغة كمهارة القراءة كمهارة الكتابة في الفصل ثم تطبي  في خارج 
الفصل، كهو عند عملية الإتصاؿ في كل يوـ ككذلك عند عملية النياطات ات٠ارجية. كهذش 

 بيئة اللغوية في معهد ات١ودة الإسلبمي للبنات باليتار.هي الإستًاتيجية في تكوين ال
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 112معهد المودّة الإسلامي للبنات بليتارفي لتلميذات اأنواع إنجاز ح. 

 َُِٖفي السنة  (PORSIKAMA). الفائز الثاني في مسابقة كاليغارافي ُ

 َُِٖفي السنة  (PORSIKAMA)في مسابقة كاليغارافي . الفائز الثالث ِ

في السنة  (PORSIKAMA). الفائز الأكٌؿ في مسابقة خطابة اللغة الإندكنيسية ّ
َُِٖ 

في السنة  (PORSIKAMA). الفائز الثاني في مسابقة خطابة اللغة الإندكنيسية ْ
َُِٖ 

 َُِٖفي السنة  (PORSIKAMA). الفائز الأكٌؿ في مسابقة خطابة اللغة الإت٧ليزية ٓ

 َُِٖفي السنة  (PORSIKAMA)اليطرنج  . الفائز الثاني في مسابقةٔ

 َُِٖفي السنة  (PORSIKAMA)متًا  َََٓ. الفائز الأكٌؿ في مسابقة اتٞرم ٕ

في السنة  (PORSENI MTs). الفائز الأكٌؿ في مسابقة خطابة اللغة الإت٧ليزية ٖ
َُِٖ 

 ببليتار الثانيمنبع الصالحين معهد : لمحة عن الثانيالمبحث 

 ببليتار الثانيمنبع الصالحين  تأسيس معهد . أ

هي ات١ؤسسة الإسلبمية لتًبية  ببليتار، تٝبار سناف كولوف الثاني الصاتٟتُ منبع معهد
 كيهي ات٢اجحضرة الييخ.هو  مؤسس، ك ُٗٗٗديسمبتَ  ُٕيافعة التي تبتٌ في التاريخ 

منبع  معهدهي فرع من الثاني منبع الصاتٟتُ معهد مصباح الدين أتٛد تٔساعدة أبنائين.
                                                           

 من معهد ات١ودة للبنات الثاني  الوثائ   ُُِ
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كيهي حضرة الييخ.هو مع مقدمي الرعاية كات١ؤسستُ  جريسيكفي سوجي مايار، الصاتٟتُ
 113فاقيين. مصباح الدين ات٢اج

 لديها العديد من الوحدات التعليمية ، ما يلي: الثاني الصاتٟتُمنبع  معهد

 ات١توسطة ات١درسة (1
 الثانويةات١درسة  (2
 ات١درسة الإبتدائية (3
 ات١درسة ركضة الأطفاؿ (4
 (STAIMA)كلية مصباح الدين أتٛد الإسلبمية (5

 مع أنظمة،ببليتار، تٝبار سناف كولوف الثاني منبع الصاتٟتُ معهد نظاـ التعليم في
ييارؾ الطلبب في الأنيطة التعليمية في ثلبثة تٗصيصات زمنية ، ، (Boarding school)معهد 

الأنيطة التعليمية التي تنفذ بالكامل  الصباح ، كهياليلة. في أثناء الصباح ، أثناء ات١ساء كفي 
، تنفيذ الأنيطة في ات١ساء ات١ناهج التعليمية التي كضعتها كزارة التًبية الوطنية / كزارة الدين.

التعليمية ات١وجهة ت٨و تطوير ات١هارات اللغوية )العربية كالإت٧ليزية( كات١هارات كالاهتماـ تٔواهب 
نيطة التعليمية للمدارس الداخلية الإسلبمية مع ات١ناهج في الليل ، يتم تنفيذ الأوالطلبب.
 114الدينية. ات١درسية

 ببليتار الثانيمنبع الصالحين  الرؤية والبعثة لمعهد . ب
 ببليتار الثانيمنبع الصاتٟتُ الرؤية ت١عهد  (1

                                                           
113

 الوثائ  من ات١درسة 
114

 َُِٗمارس  ٖ تٔعهد منبع الصاتٟتُ الثاني،نتيجة القابلة مع الأستاذ فرداف، 
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 كافي  -صالح -عالم تٖقي  اتٞيل ات١سلم
 ببليتار الثانيمنبع الصاتٟتُ كالبعثة ت١عهد  (2

القادرين على استيعاب القيم الإسلبمية بأسلوب الأحلية  إعداد الطلبب -
 .كاتٞماعة في اتٟياة اليومية

توفتَ أحكاـ الكفاءات الأساسية للارت٬تُ "ت١واصلة التعليم" ك "العيش في  -
 المجتمع".

تٖستُ ات٠دمات التعليمية تٔا يتواف  مع متطلبات المجتمع كتطوير العلوـ  -
 كالتكنولوجيا.

 115ببليتار الثانيمنبع الصالحين  معهدالتعليم في  أهدافج. 

 خل  التعليم ات١تكامل مع نظاـ مدرسة داخلية.( ُ

 تٖقي  بيئة تعليمية إسلبمية مواتية( ِ

 إنياء الطلبب الذين لديهم الإت٧ازات الأكادتٯية كغتَ الأكادتٯية( ّ

 تطوير قدرة الطلبب على التواصل في العصر العات١ي.( ْ

 مواقف كسلوؾ استجابة كسريعة الاستجابة كسانتًمتيكيل ( ٓ

 ضد ات١ياكل الاجتماعية.     
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 من معهد منبع الصاتٟتُالوثائ   
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 ببليتار الثانيمنبع الصالحين  معهدد. القيمة التي تم تطورها 

الدعم الكامل للقيم الواردة في تعاليم  ببليتار الثانيمنبع الصاتٟتُ  معهدكاف في 
 في النزؿ على النحو التالي: على كجين التحديد ، تيجيع تكوين القيم الإسلبـ.

 .(long live education) اتٟياة طولاالتعلم 

 الإنساف الكامل  (1
 تواصل كالإعتداؿ (2
 التسامح (3
 فتواز  (4
 رمنكامار معركؼ ناهي أ (5

 ببليتار الثانيمنبع الصالحين  المنهج الدراسي والمدرّسون بمعهده. 

من خلبؿ اتٞمع بتُ  صممت، ببليتار الثانيمنبع الصاتٟتُ  تٔعهدات١نهج ات١طب  
التي حددتها كزارة التًبية الوطنية كات١ناهج للمدارس الداخلية  عهدات١ مناهج التعليم الرتٝي

ت١ؤسسات تدريب اللغات ، بزيادة الإسلبمية / ات١دارس الإسلبمية التي حددتها كزارة الدين
 116)العربية كالإت٧ليزية(.

التعليمي ، تم تنفيذ أنيطة  َُُِ-ََُِلتنفيذ ات١ناهج الدراسية ، بدءنا من عاـ 
"فصل ك كحدة الائتماف  الدراسيتدريس كتعلم ات١ناهج كتطوير اللغة باستاداـ نظاـ 
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 من معهد منبع الصاتٟتُالوثائ   
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أما بالنسبة لبرنامج ات١دارس الدينية، فهو لا يزاؿ يستادـ نظاـ الفصل دراسي".
 117العادم.

 و. النشاطات الإضافية

طور العديد من لطلبب،  العملية ات١هاراتفي ت٤اكلة لدعم تيكيل الياصية كتٕهيز 
 118على النحو التالي:ة الأنيطة الإضافي

 )ت٣لس الطلبب( IPNU / IPPNUمنظمة  (1
 الكيافة (2
 طبل الفرقة  (3
 الفنوف (4
 بالعربية كالإت٧ليزيةات٠طابة  (5
 كغتَ ذلك (6

 

 كتابة لدى التلميذات ال مهارة اللغة الإندونيسية فيأشكال تدخل  :الثالثالمبحث 
 .تار يبلالثاني ب المودّة الثاني للبنات ومعهد منبع الصالحينمعهد ب

عموما يعرؼ تٔيوؿ أحد في استعماؿ لغتتُ.  استعملت كلمة التداخل في  التدخل
ت١عرفة كجود التغتَات في لغة كاحدة لأحد، لأنين ناط   (Weinreich)أكت٢ا يدم كييينرييخ 

تٯكن تعريف التدخل اللغوم بأنين   ُُٗباللغتتُ. كهذش التغتَات بسبب أنين استوعب لغتتُ.
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 َُِٗمارس  ٖ تٔعهد منبع الصاتٟتُ الثاني،نتيجة القابلة مع الأستاذ فرداف، 
118

 َُِٗمارس  ٖ تٔعهد منبع الصاتٟتُ الثاني،نتيجة القابلة مع الأستاذ فرداف، 
119

Chaer، Abdul dan Leonie Agustina. 2004.Sosiolinguistik:PerkenalanAwal.Jakarta: Rineka Cipta. 
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تدخل أنظمة اللغة الأـ كعاداتها في أنظمة  َُِ.""التأثتَ السلبي للغة ما في تعلم لغة أخرل
 ُُِ"اللغة ات٢دؼ

أت٪طين لغتين الأـ كقواعدها إلى اللغة الثانية في الكلبـ  التدخل اللغوم هو نقل ات١تعلم
أك الكتابة. نقلب سلبيا يعي  عملية تعلم اللغة الثانية، كأف يقدـ متعلم اللغة العربية الناط  

كمن 122بالإت٧ليزية الصفة على ات١وصوؼ أك ات١ضاؼ إليين على ات١ضاؼ متأثرا بلغتين الأـ.
في مهارة الكتابة لدل التلميذات  تٔعهد ات١ودٌة  يسيةتدخل اللغة الإندكنذلك ات١قصود من 

 اللغة الإندكنيسيةهو نقل الطالبة أت٪طين  الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني ببليتار
 كقواعدها إلى اللغة العربية في الكتابة. 

كلتعريف أشكاؿ تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة لدل التلميذات  تٔعهد 
، قامت الباحثة بتحليل الوثائ . ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني ببليتارات١

معهد ات١ودٌة الثاني للبنات كالوثائ  هي إنياء الطلبة التي قد حصلت من الفصل الثالث في 
. لقد كتبت الطلبة الإنياء اتٟرم الذم ت٭تول على ببليتار كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني

ة عن اتٟياة ات١درسية. كبالإضافة إلى ذلك، لقد كتبت الطلبة أيضاف الإنياء ات١وجين اتٟكاي
ات١ودٌة الثاني للبنات يوـ معهد على شكل اتٞملة ات١فيدة. كقد قامت الباحثة بات١قابلة في 

مع مدرسة اللغة العربية باسم الأستاذة نيابة العليا. كقد قامت  َُِٗمارس   ِاالسبت، 
عهد منبع الصاتٟتُ الثاني باسم الأستاذ مفي  بات١قابلة مع مدرس اللغة العربيية الباحثة أيضا

 .َُِٗمارس  ٕفرداف في تاريخ  

 

                                                           
 .ْٗ، ص:ـََِِت٤مد علي ات٠ولي، اتٟياة مع لغتتُ: الثنائية اللغوية، دار الفلبح للنير كالتوزيع، الأردف،  َُٕ
111:ص.ـُٗٗٗكالنفسية كتعليم اللغة العربية، مكتبة ات١لك الفهد الوطنية، عبد العزيز بن إبراهيم العصيلي، النظربات اللغوية َُٖ  

َُُ( ص: ََُِدمياطي، ت٤اضرة في علم اللغة الإجتماعي، )سورابايا، مطبعة دار العلوـ اللغوية، ت٤مد عفيف الدين   122
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إحدل الكتابة من الوثائ  الأكلى التى تؤخذ من معهد ات١ودة الثاني للبنات، فهي كما .أ 
 123يلى:

 إسم الكاتبة: ندم كالوش سفوترم

 
 الحياة اليومية

سفوترم، جلست من الفصل الثالث ب. تعلمت في معهد ات١ودة الإسلبمي إتٝي ندم كالوش 
للبنات بليتار. أبتدأ عمل في يوميتي في الساعة الربعة. أعمل صلبة الصبح تٚاعة. كفي الساعة ات٠امسة 
أستحيم كأغسل الباس. كفي الساعة السادسة أصلى صلبة الضحى، كبعدها في الساعة السابعة ت٘اما 

درسة كالتعلم في الفصل عن الدركس اتٟكومية. كالدركس ات١عهد حتى الساعة الواحدة أذهب إلى ات١
ت٘اما. بعدها أصلى الظهر كبعد أصلى الظهر أكل في ات١طبح. ثم أتبع ت٤اضرة حتى في الساعة الثالثة 

 ت٘اما.

 

 124إحدل الكتابة من الوثائ  الثانية التى تؤحذ من معهد ات١ودة :.ب 
 

 الكتابة الكلمة إسم الكاتبة
إذا ت٨ن مريضة، فعلينا إلى  ات١ستيفي نبيلة أكتافيا رمضاف

طبيب، إذا كاف لا إحدل 
يستطيعوف من الطبيب، 
 فعلينا نذهب إلى ات١ستيفى
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 ، تٔعهد ات١ودة الثاني للبنات من  ندم كالوش سفوترم الأكؿ الوثائ  
124

 ، تٔعهد ات١ودة الثاني للبنات أكرل غمليا أزهر، سفانة الثقيفة نبيلة أكتافيا رمضاف،من  االثانية الوثائ  
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ذهبت إلى ات١قصف لتيتًم  ات١قصف أكرل غمليا أزهر
 الطعاـ

 ات١درسة الواسع ات١درسة سفانة الثقيفة
 

التى تؤخذ من معهد منبع الصاتٟتُ الثاني ، فهي  إحدل الكتابة من الوثائ  الأكلى .ج 
 125:كما يلى

 إيكا فوترم سابرينا تبة:اإسم الك

 
 الحياة المدرسية

إتٝي إيكا أنا الطالبة في ات١عهد منبع الصاتٟتُ. أستيقظ من الناأـ في الساعة كالنصف صباح. 
تٚاعة. بعد صلبة صبح نتعلم بعد الناأـ ت٨ن نغتسل في اتٟماـ. بعد تغسل استعداد لي صلبة صبح 

القرأف. بعد ذلك استعداد لصلبة ضحا. بعد ذلك استعداد لى صلبة ضحا في الساعة ستة كنصف ت٨ن 
 تنوؿ الفطور.

في الساعة الثامنة ت٨ن إذهبنا إلى ات١درسة، نرجع إلى ات١عهد في الساعة الثانية عير نهارا. بعد 
صف. استعداد لصلبة الظهر تٚاعة. بعد ذلك نغتسل في ذلك تنوؿ الغداء في الساعة الثانية عير كن

اتٟماـ فس الساعة الثالثة استعداد لصلبة العصر تٚاعة. في الساعة الرابعة استعداد للمدرسة الدينية. 
. بعد ذلك لتنوؿ العياء. في الساعة ستتا استعداد لصلبة العياؤ ََ.ُٓنرجع إلى ات١عهد في الساعة 
 ستعداد لليوير. في الساعة كاحد عير ليلب ت٨ن يناـكات١غرب. بعد ذلك ت٨ن ا

 126:منبع الصاتٟتُ الثاني إحدل الكتابة من الوثائ  الثانية التى تؤحذ من معهد.د 
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 الوثائ  الأكلى إيكا فوترم سابرينا، التى تؤخذ من معهد منبع الصاتٟتُ الثاني. 
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 الكتابة الكلمة إسم الكاتبة 
أصبت اآلـ حتى دخلت  ات١ستيفى حسن النور هداية

 ات١ستيفى
 أنا مدرسة في الساعة السبعة ات١درسة ماكار حسن ات٠ات٘ة

 أستًم الطعاـ في ات١قصف ات١قصف حسن ات٠ات٘ة 
 

إف تدخل اللغة مصدر من مصادر الأخطاء، لذلك لتعريف أشكاؿ تدخل اللغة 
الأندكنيسية في كتابة اللغة العربية لدل الطلبة قد قامت الباحثة بتحليل الأخطاء. كتٖليل 

 الأحطاء تٯر بثلبث مراحل، كهي:

ات١واطن التى تنحرؼ فيها استجابات الطلبب عن تعريف ات٠طأ: كيقصد بين تٖديد  (1
 مقاييس الاستاداـ اللغوم الصحيحة

توصيف ات٠طأ: كيقصد بين بياف أكجين الات٨راؼ عن القاعدة، كتصنفين للفئة التى  (2
 ينتمى إليها تٖديد موقع الأخطاء من ات١باحث اللغوية.

كات١صادر التى يعزل تفستَ ات٠طأ، كيقصد بين بياف العوامل التى عادت إلى هذا ات٠طأ  (3
 إليها.

كأما ات١عيار في تعريف ات٠طأ كصحتين فاستادمت الباحثة الكتب التى فيها قواعد 
 اللغة العربية كاستادامها. كأما الكتب التى استادمتها الباحقة كما يلى:
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بتَكت: ات١كتبة العصرية،  -مصطفى الغلبييتٌ، جامع الدركس العربية )صيدا (1
ُٖٕٗ .) 

بن على، الأمثلة التصريفية، )سورابايا: مكتبة سالم نبهاف، بدكف ت٤مد معصوـ  (2
 سنة(.

عاطف فضل ت٤مد، النحو الوظيفي، )عماف: دار ات١ستَة للنير كالتوزيع  (3
 (ََُِكالطباعة، 

-lmu Nahwu, Terjemah Matan Alالكياهي اتٟاج شمسودين ت٤مد الراعتُ ، (4

Jurumiyah dan Imrithy Berikut Penjelasannya. ، ((Alhidayah Surabaya 

كفي تفستَ ات٠طأ استادمت الباحثة تٖليلب تقابليا بتُ اللغة الأندكنيسية كاللغة العربية 
لفحح أكجين الاختلبؼ كالتيابين بينهما لأف تدخل اللغة الأندكنيسية في كتابة اللغة العربية 

الثاني هو نقل أنظمة لدل التلميذات في معهد ات١ودة الثاني للبنات كمهعد منبع الصاتٟتُ 
 اللغة الإندكنيسية إلى اللغة العربية.

كمن ذت١ك لتحليل أشكاؿ تدخل اللغة الأندكنيسية في اللغة العربية في كتابة 
التلميذات في معهد ات١ودة الثاني للبنات كمهعد منبع الصاتٟتُ الثاني، مرت الباحثة ات٠طوات 

 كما يلى:

 بة التلميذاتأف تٕمع الباحثة البيانات من كتا  (1
 تصنيف كل الأخطاء من تلك الكتابة.  (2
 تٖديد الأخطاء من كتابة التلميذات  (3
 باحثة بتعيتُ الأشكاؿ من الأخطاء،تقوـ ال كمن كل تلك الأخطاء،  (4

 كتقوـ الباحثة بتحليلها باستاداـ قواعد اللغة العربية الصحيحة.
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اللغة العربية من حيث كبعدها، أف تقوـ الباحثة بتصنيف تدخل الإندكنيسية في  (5
 أنواع التدخل، كأف تٖاكؿ الباحثة ب صلبح كل الأخطاء.

كنتائج تٖليل الوثائ  التى قد قامت هذا الباحثة بات٠طوات السابقة، قد كجدت ستة 
 أشكاؿ تدخل اللغة الإندكنيسية في كتابة التلميذات تٔعهد ات١ودة الثاني للبنات كسبعة

ة في كتابة التلميذات تٔعهد منبع الصاتٟتُ الثاني التي هي أشكاؿ تدخل اللغة الإندكنيسي
ثلبثة اتٟطوات التي قد قامت هذا الباحثة في تٖليل البيانات كهي تٚع البيانات كتصنيف 
الأخطاء كتٖديدها . كستعرضها الباحثة مع كتابات التلميذات التي فيها أشكاؿ تدخل اللغة 

 : الإندكنيسية في اللغة العربية كما يلي

 :0الجدول 

كتابات التلميذات بمعهد المودة الثاني للبنات التي فيها أشكال تدخل اللغة 
 الإندونيسية في اللغة العربية

 

 الوثائق إسم الكاتب كتابة الطلبة أشكال التدخل رقم
عدم المطابقة في  0

استخدام تعبير 
اصطلاحي 

(IDIOM) 

فصل  منجلست  -
 الثالث

 

، ديندا دكم نور فائزة -
عزيزة، إيرينا  

كوسوماكاتي، تيارا ختَ 
النصر، ندم ت٤مودة، 
لولؤ ات١كنوف، ختَم 
عتُ النساء، نهاية 

نفيسة، عتُ الرفيعة، 

 الأكؿ
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ندم كالوش سفوترم، 
ستي أيونينكتياس، فيوؿ 
يوليانا، أكلنا شفاء، ليلة 
 نافعة، نبيلة أفئدة، زكي 

عدم المطابقة في  9
استخدام الفعل 

 وفاعله

عن  سحكاية -
 حياتي

 ندم ت٤مودة -
 

 الأكؿ

ات١سابقة  تبعت -
 مرات تصور

في  أبتدأ أعمل -
 يوميتي
 

 إرشا فوترم -

من  ت٨ن تستيقظ -
 النوـ
 
 

ليلة نافعة، رزقيا نور  -
فائزة، ديسي دكم 
 ليسفتَا، صافيا إسراء

ذهبت إلى ات١قصف 
 لتيتًم الطعاـ

 الثاني أكرل غمليا أزهر

عدم المطابقة في  1
 اختيار الكلمة

شأرت أنا قبيح في  -
 اللغة العربية

  ندم ت٤مودة -
 
 

 الأكؿ

 فطمى نورنا -كثتَة في ات١درسة   -
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  اتٟياة
سأعطي كالأف  -

 في ات١درسة اتٟلياتي
نبحث في الفصل  -

 من اللؤستاذةالعلم 
لؤلؤ ات١كنوف، أديلب،  -

علمى مفيدة الفردكس، 
 إيرما

الصبح  أعمل صلبة -  
 تٚاعة

 ندم ت٤مودة

عدم المطابقة بين  4
 المبتدأ والخبر

هذا ات١عهد  -
 خصوص إلى البنات

 ندم ت٤مودة،  -
 
 

كبتَة معهدم   -
 كنظيفة

 

 سفانة أثقيفة -

 الديواف كبتَة -
 

 صافية إسراء -

 ات١قصف كبتَة
 

 ات١درسة الواسع
 

 الثاني سفانة الثقيفة
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استخدام عناصر  5
قواعد اللغة 
 الأندونيسية

أحب هنا لأف هنا  -
 الكيافة أخسن

 الأكؿ  ندم ت٤مودة -

ككنت مرات أف  -
 نلت ت٥الفة اللغة

 
كاؼ صباح أياـ   -

 ت٨ن يقرأ الدعاء
 

 عملية حليم -

ت٨ن طبعا تنتدر  -
جاء الأستاذ 
 كالأستاذتنا

 
ت٨ن التى يريد أنف   -

 بل إخلبص كصبر
إحد منا موجودة  -

 التى تناـ كتأكل طعاـ
 أديليا كت٫ي -

كإذا كاف المحاضرة  -
ت٨ن هنا ت٩اؼ لأف 
ت٨ن ت٩اؼ إذا كاف 
 ات٠طأ في ات٠طابة

 بنت سبيلة حارستا -
 

ندم كالوش سافوترم، أعمل صباحا  -
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 ليلة نافعة، أستيقظ من النومي
موجود جدكؿ  -
 ماؿ في ات١درسةعالأ
 

 كورنيا أيو فرامستي  -
 

في ات١درسة هناؾ  -
 كتبة أحب جدام
 
هنا موجودة التي  -
 تناـ
 
أنا هكاية عن  -

 البرامت في ات١عهد
فيولى يوليانا، ختَم  -

 عتُ النساء،
 

كالأف سأعطى  -
اتٟياتى في ات١درسة 

أبتدأ مند بعد أقوـ من 
 النوـ
 

 فطمى نورنا -

أقوـ صباح في  -
 الساعة الرابعة

دندا عزيزة، لؤلؤ  -
ات١كنوف، ديندا عزيزة، 
 سينتا أيو فركانيعتياس،



76 
 

إذا ت٨ن مريضة،  -
فعلينا إلى طبيب، إذا 

كاف لا إحدل 
يستطيعوف من 

الطبيب، فعلينا نذهب 
 إلى ات١ستيفى

 

 الثاني نبيلة أكتافيا رمضاف -

عدم المطابقة بين  6
 والموصوفالصفة 

عندم أصدقاء  -
 ماهر

 سفانة أثقيفة -
 
 

 الأكؿ

ت٨ن هنا نتعلم  -
 النظاـ الذم جيدا

 

 بنت سبيلة حارستا -

حتُ في ات١عهد  -
 عملب كثتَةعندم 

 

 سفانة أثقيفة -
 

اتٟياة التى غتَ هنا  -
مع ات١درسة  متساكيا
 الأخرل

 

 إتٯا ليلة ات١تٌ -
 

 أساكي سنية - عملبكثتَ في ات١عهد   -
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 الصباح الباكتَفي  -

 نستيقظ لصلبة الصبح
 

 مونيكا -
 

ديسي دكم ليسفتَا،  - معهد كبتَة كنظيفة -
 صافسا إسراء

أذف في هذا ات١عهد  -
التدريس التى كثتَة 

 مهم للحياتنا
 

 أكرا عملية أزهر -
 
 

 صافية إسراء -  الديواف كبتَة -
 كبتَةات١قصف   -
 

 

 :9الجدوال 

الثاني التي فيها أشكال تدخل اللغة  منبع الصالحينكتابات التلميذات بمعهد 
 الإندونيسية في اللغة العربية

 

 الوثائق إسم الكاتب كتابة الطلاب أشكال التدخل رقم
 الأكؿ إيرا ألفيانتي -أنا في الفصل عادة  -استخدام عناصر  ُ
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قواعد اللغة 
 الأندونيسية

 أتعلم
 
كلهم التي حكاية من   -

 اتٟياة ات١درسية.
 

 ليلى نور القدرية -

لكن في ات١عهد كفي -
 الفصل بعيد جدا

 

 إيكا سفيطرم -
 

في الفصل مدرس  -
 خلبص موجود

 

 زاهرية العليا -

في الفصل موجود أستاذ  -
 اتٟميم

 
بعد ذلك عادة مراجعة  -

 إمريطي
 سلسبيلب ديوم -

- .  ميلب خليفة - عادة أنا لا تعلم، نوـ
نذهب إلى ات١درسة  -

 تٔييا على الأقداـ
 لينتانك فوسفيتا -

بعد الصلبة أتعلم القرأف  -عدم المطابقة في  ِ
 الأستاذ إلى

 أرنا مناسكنا -
 

 الأكؿ
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استخدام التعبير 
 الاصطلاحي

  
 إلىالوقت انتهى  -

 الساعة اتٟادية عير
 

 نور القدريةليلب  -

عدم المطابقة في  ّ
استخدام الصفة 

 والموصوف

ات١درسة بعيد ت٪يي إلى  -
 جدا.
 

 الأكؿ سفرينا ميكاراني -

يدرس هناؾ موجود  -
 متنوعة

 

 ديا خرليانا -

عدم المطابقة في  ْ
 اختيار الكلمة

في الساعة  ات١درسةنبدأ  -
 السابعة

 

 الأكؿ سفرينا مكاراني -

نساء اتٟسنة،  - ت٨ن الدينيةبعد ذلك  -
 شفاعة اللطيفة

أنا  ات١درسةبعد  -
 كصديقتي استًاحة

 ديا خرليانا -

في الساعة  مدرسةأنا  -
 السبعة

 الثاني ماكار حسن ات٠ات٘ة -

 ماكار حسن ات٠ات٘ة - سوبحأنا أصلى  -عدم المطابقة في   ٓ
 

 الأكؿ
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إذف، الوقت لاستًاحة  - كتابة العربية
 الطعاـ أستًل

 

 حسن ات٠ات٘ة -

في الساعة  أستيكد -
 السالسة صباح

 

  نساء اتٟسنة -

 ماكار حسن ات٠ات٘ة - تكسلكبعد ذلك أنا  -
عدم المظابقة في  ٔ

استخدام الفعل 
 والفاعل

 أنا تغسلكبعد ذلك  -
 

 الأكؿ ديا خرليانا -

بعد التعلم الطالبات  -
 استًاح

 

 الليلىليا فضيلة  -

 إلى ات١درسة إذهبنت٨ن  -
 

 إيكا فوترم سابرينا -

 سلسبيلب ديوم - إلى الفصل تدخلنت٨ن  -
اآلـ حتى  أصبت -

 دخلت ات١ستيفى
 الثاني حسن النور هداية -

 الأكؿ ديا خرليانا - صديقتي استيقظأنا  -
الذهاب إلى  ت٭بأنا  -

 ات١كتبة
 إيرا ألفيانتي -

 الأكؿ ليلى نور القدرية -كاف الأعماؿ في ات١عهد   -عدم المطابقة في  ٕ
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استخدام  أخوات  
 كان

 الكثتَة

 

كمن أشكاؿ تدخل اللغة الإندكنيسية في اللغة العربية التى قد كجدتها الباحثة 
 السابقة، ثم تصنف الباحثة أشكات٢ا من حيث التدخل اللغوم. كتصنيفها كما يلى:

 1الجدول 

تدخل اللغة الإندونيسية في اللغة العربية وتصنيفها بمعهد المودة الثاني أشكال 
 للبنات

 أنواع التدخل اللغوي أشكال تدخل اللغة الإندونيسية في اللغة العربية رقم

عدـ ات١طابقة في استاداـ تعبتَ اصطلبحي  ُ
(IDIOM) 

 التدخل الدلالي

 عدـ ات١طابقة في اختيار الكلمة ِ
 

 التدخل الصرفي ات١طابقة في استاداـ الفعل كفاعلينعدـ  ّ
 التدخل النحوم استاداـ عناصر قواعد اللغة الأندكنيسية ْ
 عدـ ات١طابقة بتُ ات١بتدأ كات٠بر ٓ
 عدـ ات١طابقة بتُ الصفة كات١وصوؼ ٔ
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كهو أف تتدخل دلالة اللغة الأكلى في  .(semantic interference) التدخل الدلالي
أشكاؿ تدخل اللغة لذلك تصنف الباحثة  127كلمات اللغة الثانية كاستادامها.فهم  

 .التدخل الدلالي مستول ِك ُرقم  الإندكنيسية في اللغة العربية

كهو أف يتدخل نظاـ الصرؼ في  .(morphological interference)التدخل الصرفي
كتصغتَش   كتأنيثين كتعريفين كتنكتَش اللغة الأكلى في اللغة الثانية. مثاؿ ذلك تٚع الإسم كتثنيتين

كأمر كنظاـ الاشتقاؽ كنظاـ السواب  كاللواح    كتٖويل الفعل من ماض إلى مضارع
أشكاؿ تدخل اللغة الإندكنيسية في اللغة لذلك تصنيف الباحثة  ُِٖ.كالدكاخل كالزكائد

 ..(morphological interference)التدخل الصرفي  مستول ّرقم العربية

كهو أف يتدخل نظاـ ت٨و اللغة الأكلى  .(syntactic interference) النحومالتدخل 
أشكاؿ تدخل اللغة الإندكنيسية في اللغة لذلك تصنيف الباحثة  في نظاـ ت٨و اللغة الثانية.

 129. .(syntactic interference) التدخل النحوم مستول  ٔك ٓ، ْرقم العربية

الإندكنيسية في اللغة العربية في كتابة التلميذات معهد كأما تٖليل أشكاؿ تدخل اللغة 
 تيرح الباحثة كما يلي: س ت،ات١ودة الثاني للبنا

 دلاليأشكال التدخل ال (1

كهو أف تتدخل دلالة اللغة الأكلى في  .(semantic interference) التدخل الدلالي
اللغة الإندكنيسية في اللغة  دلاؿ تدخلكأشكاؿ  130فهم كلمات اللغة الثانية كاستادامها.
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عدـ ت التي قد كجدتها الباحثة هي عهد ات١ودة الثاني للبناتٔفي كتابة التلميذات  العربية
كموقع  عدـ ات١طابقة في اختيار الكلمةك  (IDIOMات١طابقة في استاداـ تعبتَ اصطلبحي )

 ككصفها كما يلي :  أشكاؿ التدخل الدلالي

 

 : 4ل الجدو 

 التدخل الدلالي ووصفها بمعهد المودة الثاني للبناتوموقع أشكال 

 وصف التدخل أشكال التدخل موقع التدخل
فصل  منجلست 
 الثالث

 

عدم المطابقة في 
استخدام تعبير 

 (IDIOMاصطلاحي )

هذا التدخل من تدخل اللغة 
الإندكنيسية في اللغة العربية. إف 

الكاتبة تريد أف تقوؿ أنها تأتى من 
الفصل الثالث، كلكنها تكتب في 

هذش الكلمة باستاداـ كلمة 
"جلست من"، كإذا نتًجم إلى اللغة 

 saya duduk"الإندكنيسية تكوف 

dari kelas tiga"  كهذش الكلمة لا
 .ييفهىم في العربية

 
شأرت أنا قبيح في 

 اللغة العربية
عدم المطابقة في 

 اختيار الكلمة
غة هذا التدخل من تدخل الل

الإندكنيسية في اللغة العربية. فتًيد 
الكاتبة أف تقوؿ أنها لا تستوعب 
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في اللغة العربيةػ كلكنها تكتب في 
هذش الكلمة "أنا قبيح في اللغة 

 saya"العربية". كإذا نتًجم تكوف 

jelek dalam bahasa arab"  كهذش
 الكلمة لا يفهم في العربية.

عدم المطابقة في  كثتَة اتٟياةفي ات١درسة  
 اختيار الكلمة

غة هذا التدخل من تدخل الل
الإندكنيسية في اللغة العربية. في 

هذش اتٞملة تريد الكاتبة أف تقوؿ 
أف في ات١درسة أنيطة كثتَة. كلكنها 

ذا نتًجم إلى تكتب هذذا الكلمة، كإ
 di sekolah"الإندكنيسية تكوف 

banyak kehidupan كهذش الكلمة "
 لا تطب  تٔا تريد الكاتبة. 

اتي سأعطي اتٟيكالأف 
 في ات١درسة

عدم المطابقة في 
 اختيار الكلمة

غة هذا التدخل من تدخل الل
الإندكنيسية في اللغة العربية. تريد 
الكاتبة أف تقوؿ أنها سوؼ تٖكى 

أنيطتها في ات١درسة. كلكنها تكتب 
هذذش الكلمة التى نتًتٚها إلى 

 saya akanالإندكنيسية تكوف "

berikan kehidupanku di sekolah "
كهذش الكلمة لا تطب  تٔا تريد 
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 الكاتبة.
الصبح  أعمل صلبة -

 تٚاعة
هذش اتٞملة من تدخل اللغة العربية 
في اللغة الإندكنيسية. كتبت الكابة 

حسب اللغة الإندكنيسية، على 
 saya mengerjakan shalatكهي "

subuh berjamaah كهناؾ اتٞملة "
 اتٟستٌ في تعبتَ هذش اتٞملة.

كفي ذلك اتٞدكؿ  اتٞملة ات٠طيئة ستيرحها الباحثة باستاداـ خطوة  اصلبح الأخطاء كما 
 يلى:

 عدم المطابقة في استخدام التعبير الاصطلاحي .أ
 فصل الثالثمن جلست  .1

هذا التدخل من تدخل اللغة الإندكنيسية في اللغة العربية. إف الكاتبة تريد أف 
تقوؿ أنها تأتى من الفصل الثالث، كلكنها تكتب في هذش الكلمة باستاداـ كلمة 

 "saya duduk dari kelas tiga""جلست من"، كإذا نتًجم إلى اللغة الإندكنيسية تكوف 

كهو أف تتدخل دلالة اللغة  .التدخل الدلاليك  العربية.كهذش الكلمة لا ييفهىم في 
أف هذش الكلمة من  فلذلك  131الأكلى في فهم كلمات اللغة الثانية كاستادامها.

 التدخل الدلالي، فالكلمة الفضلى تعتٌ "جلست في الفصل الثالث"
 عدم المطابقة في اختيار الكلمة .ب
 شأرت أنا قبيح في اللغة العربية .2
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غة الإندكنيسية في اللغة العربية. فتًيد الكاتبة أف تدخل اللهذا التدخل من 
تقوؿ أنها لا تستوعب في اللغة العربيةػ كلكنها تكتب في هذش الكلمة "أنا قبيح في 

كهذش الكلمة لا  "saya jelek dalam bahasa arab"اللغة العربية". كإذا نتًجم تكوف 
 أنا أقل استيعابا في اللغة العربية"يفهم في العربية. فالكلمة الفضلى تعتٌ "شعرت 

 .كثتَة اتٟياةفي ات١درسة   .3
غة الإندكنيسية في اللغة العربية. في هذش اتٞملة هذا التدخل من تدخل الل

تريد الكاتبة أف تقوؿ أف في ات١درسة أنيطة كثتَة. كلكنها تكتب هذذا الكلمة، كإذا 
كهذش الكلمة لا  "di sekolah banyak kehidupan"نتًجم إلى الإندكنيسية تكوف 

" بكلمة العربية "اتٟياة" التى kegiatanتطب  تٔا تريد الكاتبة. ترتٚت الباحثة كلمة "
 ". إذا، الكلمة الصحيحة تعتٌ "في ات١درسة أنيطة كثتَة"kehidupanمعناها "

 في ات١درسةاتي سأعطي اتٟيكالأف  .4
العربية. تريد الكاتبة أف غة الإندكنيسية في اللغة هذا التدخل من تدخل الل

تقوؿ أنها سوؼ تٖكى أنيطتها في ات١درسة. كلكنها تكتب هذذش الكلمة التى نتًتٚها 
كهذش الكلمة  "saya akan berikan kehidupanku di sekolahإلى الإندكنيسية تكوف "

لا تطب  تٔا تريد الكاتبة. كعدـ ات١طابقة في هذش الكلمة تقع في اختيار الكلمة. 
ارت الكاتبة الكلمة العربية غتَ ات١ناسبة باللغة الإندكنيسية. فاتٞملة الصحيحة اخت

 تعتٌ "كالأف سأحكى أنيطتي في ات١درسة"
 أعمل صلبة الصبح تٚاعة .5
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هذش اتٞملة من تدخل اللغة العربية في اللغة الإندكنيسية. كتبت الكابة على 
 "saya mengerjakan shalat subuh berjamaahحسب اللغة الإندكنيسية، كهي "

 كهناؾ اتٞملة اتٟستٌ في تعبتَ هذش اتٞملة. كهي "أصلى صلبة الصبح تٚاعة"
 صرفيأشكال التدخل ال (2

كهو أف يتدخل نظاـ الصرؼ في  .(morphological interference)التدخل الصرفي 
كتصغتَش   كتنكتَشاللغة الأكلى في اللغة الثانية. مثاؿ ذلك تٚع الإسم كتثنيتين كتأنيثين كتعريفين 

كأمر كنظاـ الاشتقاؽ كنظاـ السواب  كاللواح    كتٖويل الفعل من ماض إلى مضارع
في كتابة  للغة الإندكنيسية في اللغة العربيةالصرفي  تدخلكأشكاؿ ال ُِّ.كالدكاخل كالزكائد

 ت التي قد كجدتها الباحثة هي:عهد ات١ودة الثاني للبناتٔالتلميذات 

 : 5الجدوال 

 ووصفها بمعهد المودة الثاني للبنات صرفيال أشكال التدخل وموقع

 وصف التدخل أشكال التدخل موقيع التدخل
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عن  سحكاية -
 حياتي

عدم المطابقة في 
استخدام الفعل 

 والفاعل

كمن هذش الكلمة، تريد الكاتبة أف 
تٖكي أنيطتها في ات١درسة. كلكنها 

لا تفهم استاداـ الصرؼ في 
ات١فيدة. كإذا نتًجم صناعة اتٞملة 

 akan ceritaهذش الكلمة تكوف "

tentang kehidupanku كهذش "
 الكلمة غتَ مطابقة في العربية.

في  أبتدأ أعمل -
من صلبة  يوميتي
 الصبح

في هذش اتٞملة تريد الباحثة أف 
تقوؿ أف أنيطتها اليومية تبدأ من 

صلبة الصبح. كلكنها تذكر الفعلتُ 
كالصحيح أف في تٚلة كاحدة. 

 الفعل يذكر مرة كاحدة.
من  ت٨ن تستيقظ -
 النوـ

إف هذش اتٞملة صحيحة. لكن 
الكاتبة تكتب كلمة "ت٨ن" التى هي 
الفاعل في هذش اتٞملة. إف الكاتبة 
تكتب اتٞملة على حسب تركيب 
اللغة الأندكنيسية، مع أف في العربية 
أف حرؼ النوف في كلمة "نستيقظ" 

 "تٔعتٌ "ت٨ن نستيقظ
 

في هذش الكلمة قد أخطأ الباحثة ذهبت إلى ات١قصف 
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في استاداـ حرؼ ات١ضارعة،  لتيتًم الطعاـ
 بسبب نقصانها في فهم الصرؼ. 

كفي ذلك اتٞدكؿ  اتٞملة ات٠طيئة ستيرحها الباحثة باستاداـ خطوة  اصلبح الأخطاء كما 
 يلى:

 عدم المطابقة في استخدام الفعل والفاعل .أ
 عن حياتي سحكاية .1

كمن هذش الكلمة، تريد الكاتبة أف تٖكي أنيطتها في ات١درسة. كلكنها لا 
تفهم استاداـ الصرؼ في صناعة اتٞملة ات١فيدة. كإذا نتًجم هذش الكلمة تكوف 

"akan cerita tentang kehidupanku"  كهذش الكلمة غتَ مطابقة في العربية. كتبت
ح إذا ننظر إلى الصرؼ فتكوف هذش اتٞملة الكاتبة هذش اتٞملة بات١صدر، فالصحي

 "سأحكى عن حياتي"
 من صلبة الصبح في يوميتي أبتدأ أعمل .2

في هذش اتٞملة تريد الباحثة أف تقوؿ أف أنيطتها اليومية تبدأ من صلبة 
الصبح. كلكنها تذكر الفعلتُ في تٚلة كاحدة. كالصحيح أف الفعل يذكر مرة كاحدة. 

 "أبتدأ أعمالي اليومية من صلبة الصبح"فاتٞملة الفضلى تعتٌ 
 من النوـ ت٨ن تستيقظ .3

إف هذش اتٞملة صحيحة. لكن الكاتبة تكتب كلمة "ت٨ن" التى هي الفاعل 
في هذش اتٞملة. إف الكاتبة تكتب اتٞملة على حسب تركيب اللغة الأندكنيسية، مع 

"، فاتٞملة أف في العربية أف حرؼ النوف في كلمة "نستيقظ" تٔعتٌ "ت٨ن نستيقظ
" بدكف كلمة "ت٨ن".  الفضلى تكوف "نستيقظ من النوـ

 لتيتًم الطعاـذهبت إلى ات١قصف  .4
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في هذش الكلمة قد أخطأت الكاتبة في استاداـ حرؼ ات١ضارعة، بسبب 
نقصانها في فهم الصرؼ. كبالتالي القواعد الصرفية التى تتعل  تْرؼ ات١ضارعة 

 133كفاعلين:
 الفعل حرؼ ات١ضارعة الضمتَ
 أشتًم أ أنا
 نيتًم ف ت٨ن
 ييتًم م هو

/هي  تيتًم ت أنتى
 

كمن تلك اتٞدكؿ حوؿ القواعد الصرفية ات١تعلقة تْرؼ ات١ضارعة، أف صناعة اتٞملة العربية 
التى فيها الفعل كالفاعل قيجب مطابقتها هذذش القواعد الصرفية. فاتٞملة الصحيحة من كتابة 

 لأشتًم الطعاـ" هذش الطالبة هي "ذهبت إلى ات١قصف

 أشكال التدخل النحوي (3

كهو أف يتدخل نظاـ ت٨و اللغة الأكلى  .(syntactic interference) التدخل النحوم
في   اللغة الإندكنيسية في اللغة العربية صرفي تدخلكأشكاؿ  134في نظاـ ت٨و اللغة الثانية.

 ت ككصفها كما يلي :عهد ات١ودة الثاني للبناتٔكتابة التلميذات 

 
                                                           

،  .lmu Nahwu, Terjemah Matan Al-Jurumiyah dan Imrithy Berikut Penjelasannyaالكياهي اتٟاج ت٤مد أنوار،133
((Sinar Baru Algensindo 
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 : 5الجدوال 

 ووصفها بمعهد المودة الثاني للبنات النحوي وموقع أشكال التدخل

 وصف التدخل أشكال التدخل موقع التدخل
خصوص إلى هذا ات١عهد  -

 البنات
عدم المطابقة بين المبتدأ 

 والخبر
هذش اتٞملة من تدخل اللغة 
الإندكنيسية في اللغة العربية.  
كتبت الكاتبة اتٞملة على 

اللغة الإندكنيسية. حسب 
كهذش اتٞملة لا تطب  في 
قواعد اللغة العربية في ات١بتدأ 

 كات٠بر
 

هذش اتٞملة من تدخل اللغة  كبتَة كنظيفةمعهدم   -
الإندكنيسية في اللغة العربية، 
لأف اتٞملة في اللغة 
الإندكنيسية ليس ت٢ا نظاـ 
التطاب  بتُ ات١بتدأ كات٠بر في 
 اتٞنس كالعدد. فالقواعد
العربية تقوؿ أف ات١بتدأ كات٠بر 
كجوب مطابقتهما إفرادا 

 كتثنيا كتٚعا كتذكتَا كتأنيثا
 

 الديواف كبتَة -
 ات١قصف كبتَة -
 ات١درسة الواسع -
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أحب هنا لأف هنا  -
 سنالكيافة أح

 

استخدام عناصر قواعد 
 اللغة الأندونيسية

إف كل هذش اتٞملة من 
في تدخل اللغة الإندكنيسية 

اللغة العربية. لأف هذش اتٞمل 
لا تطب  قواعدها بالقواعد 
العربية. فالكاتبات من هذش 
اتٞمل تكتبن بناء على 
التًتٚة اتٟرفية، كهذا يسبب 
إلى تركيب هذش اتٞملة العربية 
تكوف تركيب اتٞملة 

 الإندكنيسية.

ككنت مرات أف نلت  -
 ت٥الفة اللغة

 
كاؼ صباح أياـ ت٨ن يقرأ   -

 الدعاء
 
ت٨ن طبعا تنتدر جاء  -

 كالأستاذتناالأستاذ 
 
التى يريد أنف  ت٨ن بل  -

 إخلبص كصبر
إحد منا موجودة التى تناـ  -

 كتأكل طعاـ
 

كإذا كاف المحاضرة ت٨ن هنا  -
ت٩اؼ لأف ت٨ن ت٩اؼ إذا  

 كاف ات٠طأ في ات٠طابة
أعمل صباحا أستيقظ من  -

 النومي
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ماؿ عالأموجود جدكؿ  -
 في ات١درسة

 
كتبة في ات١درسة هناؾ م -

 أحب جدا
 
 هنا موجودة التي تناـ -
أنا هكاية عن البرامت في  -

 ات١عهد
 
كالأف سأعطى اتٟياتى في  -

ات١درسة أبتدأ مند بعد أقوـ 
 من النوـ

إذا ت٨ن مريضة، فعلينا إلى  -
طبيب، إذا كاف لا إحدل 
يستطيعوف من الطبيب، 

 فعلينا نذهب إلى ات١ستيفى
 

 

عدم المطابقة بين الصفة  ماهرعندم أصدقاء  -
 والموصوف

إف للغة العربية أيضا قواعد 
تتعل  بوجوب التطاب  بتُ 
الصفة كات١وصوؼ معرفة 

النظاـ ت٨ن هنا نتعلم  -
 الذم جيدا
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حتُ في ات١عهد عندم  -
 عملب كثتَة

 

كناكرة كإفرادا كتثنيا كتٚعا 
كتذكتَا كتأنيثا. ف ذا نقرأ تلك 
الكتابات ت٧د أنها لا تتاب  

العربية التى مع قواعد اللغة 
 تتعل  بالصفة كات١وصوؼ

اتٟياة التى غتَ هنا  -
 مع ات١درسة الأخرل متساكيا

 
 في ات١عهد كثتَ عملب -
 
في الصباح الباكتَ نستيقظ  -

 لصلبة الصبح
 معهد كبتَة كنظيفة -
أذف في هذا ات١عهد كثتَة  -

 التدريس التى مهم للحياتنا
كفي ذلك اتٞدكؿ  اتٞملة ات٠طيئة ستيرحها الباحثة باستاداـ خطوة  اصلبح الأخطاء كما 

 يلى:

 عدم المطابقة بين المبتدأ والخبر.أ
 خصوص إلى البناتهذا ات١عهد  .1

كتبت الكاتبة هذش اتٞملة من تدخل اللغة الإندكنيسية في اللغة العربية.  
اتٞملة على حسب اللغة الإندكنيسية. كهذش اتٞملة لا تطاب  في قواعد اللغة العربية 

فصيغتها ثابتة فالكلمة الصحيحة من ات١بتدأ كات٠بر في هذش اتٞملة  في ات١بتدأ كات٠بر.
 هي "هذا ات١عهد خاص للبنات".
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 كبتَة كنظيفةمعهدم   .2
  كبتَةالديواف   .3
  كبتَةات١قصف   .4
 كاسعات١درسة  .5

ككل هذش اتٞملة من تدخل اللغة الإندكنيسية في اللغة العربية، لأف اتٞملة في اللغة 
الإندكنيسية ليس ت٢ا نظاـ التطاب  بتُ ات١بتدأ كات٠بر في اتٞنس كالعدد. فالقواعد العربية تقوؿ 

( حتى ِفجملة ) 135أف ات١بتدأ كات٠بر كجوب مطابقتهما إفرادا كتثنيا كتٚعا كتذكتَا كتأنيثا.
( تيتَ إلى أف ليس ت٢ا التطاب  في التأنيث كالتذكتَ. فاتٞملة الصحيحة من تلك اتٞمل ٓ)

 هي:

 . معهدم كبتَ كنظيفِ

 . الديواف كبتَّ

 . ات١قصف كبتَْ

 . ات١درسة كاسعة.ٓ

كموقع شكل التدخل حوؿ عدـ ات١طابقة بتُ ات١بتدأ كات٠بر كأنظمة اللغة الإندكنيسية  
 كما يلى:

 

 أنظمة اللغة الإندكنيسية موقع التدخل رقم
 Pondokku besar dan bersih معهدم كبتَة كنظيفة ِ

                                                           
 ِٗٓص.  ِ( جزء ُٕٖٗ: ات١كتبة العصرية، بتَكت-مصطفى الغلبيتُ، جامع الدركس العربية، )صيدا  ُّٓ
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 Kantor itu besar الديواف كبتَة ّ

 Kantin itu besar ات١قصف كبتَة ْ

 Sekolah itu luas ات١درسة كاسع ٓ

 

 استخدام عناصر قواعد اللغة الأندونيسية .ب
 أحسنأحب هنا لأف هنا الكيافة  .1
 ككنت مرات أف نلت ت٥الفة اللغة .2
 كاؼ صباح أياـ ت٨ن يقرأ الدعاء .3
 كالأستاذتنات٨ن طبعا تنتدر جاء الأستاذ  .4
 ل إخلبص كصبرالتى يريد أنف  ت٨ن بً  .5
 إحد منا موجودة التى تناـ كتأكل طعاـ .6
 كإذا كاف المحاضرة ت٨ن هنا ت٩اؼ لأف ت٨ن ت٩اؼ إذا كاف ات٠طأ في ات٠طابة .7
 تيقظ من النوميأعمل صباحا أس .8
 ماؿ في ات١درسةعموجود جدكؿ الأ .9
 كتبة أحب جدافي ات١درسة هناؾ م .10
 هنا موجودة التي تناـ .11
 أنا هكاية عن البرامت في ات١عهد .12
 كالأف سأعطى اتٟياتى في ات١درسة أبتدأ مند بعد أقوـ من النوـ .13
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لينا إذا ت٨ن مريضة، فعلينا إلى طبيب، إذا كاف لا إحدل يستطيعوف من الطبيب، فع .14
 نذهب إلى ات١ستيفى

إف كل هذش اتٞمل من تدخل اللغة الإندكنيسية في اللغة العربية. لأف هذش اتٞمل لا 
تطاب  قواعدها بالقواعد العربية. فالكاتبات من هذش اتٞمل تكتبن بناء على التًتٚة اتٟرفية، 

فاتٞملة  كهذا يسبب إلى تركيب هذش اتٞملة العربية تكوف تركيب اتٞملة الإندكنيسية.
 الصحيحة من كل هذش اتٞمل فهي كما يلى:

 رغبت في هذا ات١عهد لأف الكيافة فضلى .1
 سب  لي أف نلت مرات من ت٤كمة اللغة. .2
 كل صباح نقرأ الدعاء .3
 ننتظر إتياف أساتذتنا .4
 من يريد الإنفاؽ فعليين بالإخلبص كالصبر .5
 هناؾ من تناـ كتأكل الطعاـ منا .6
 بالمحاضرة بسبب الأخطاء في ات٠طابةنيعر بات٠وؼ عندما نقوـ  .7
 أبدأ الصباح بأف أستيقظ من النوـ .8
 هناؾ جدكؿ الأعماؿ في ات١درسة .9
 رغبت في ات١كتبة ات١وجودة في ات١درسة .10
 هناؾ من تناـ. .11
 سأحكي البرامج في ات١عهد .12
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 كالأف سأحكي أنيطتي التى تبدأ من الاستيقاظ من النوـ .13
الطبيب، ف ذا لا نستطيع الذهاب إليين، إذا أصابنا ات١رض فعلينا أف نذهب إلى  .14

 فعلينا أف نذهب إلى ات١ستيفى.

 ج. عدم المطابقة بين الصفة والموصوف

 ماهرعندم أصدقاء  .1
 النظاـ الذم جيدات٨ن هنا نتعلم  .2
 عملب كثتَةحتُ في ات١عهد عندم  .3
 مع ات١درسة الأخرل اتٟياة التى غتَ متساكياهنا  .4
 كثتَ عملبفي ات١عهد   .5
 نستيقظ لصلبة الصبح الباكتَالصباح في  .6
 معهد كبتَة كنظيفة .7
 التدريس التى مهم للحياتناأذف في هذا ات١عهد كثتَة  .8

إف للغة العربية أيضا قواعد تتعل  بوجوب التطاب  بتُ الصفة كات١وصوؼ معرفة كناكرة كإفرادا 
الصفة في  كتثنيا كتٚعا كتذكتَا كتأنيثا. كفي القواعد اللغة  الأندكنيسية لا تتغتَ صيغة

، ف ذا نقرأ تلك الكتابات ت٧د أنها لا تطاب  مع قواعد  136الأندكنيسية بتغتَ عدد ات١وصوؼ،
تأتى الصفة في الأندكنيسية بعد ات١وصوؼ. كفي اللغة العربية التى تتعل  بالصفة كات١وصوؼ. ك 
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( yangة )الغالب لا تكوف هناؾ زيادة بينهما، إلا أنين أحيانا تزاد بتُ الصفة كات١وصوؼ كلم
 (.tulisan yang bagus) ُّٕ( خط تٚيلtulisan bagusمثل: خط تٚيل )

ننظر إلى اتٞملة الأكؿ "عندم أصدقاء ماهر"، أف كلمة أصدقاء ت٢ا صفة ماهر. 
لكن كتبت الكاتبة بكلمة غتَ مطابقة مع القواعد العربية في الصفة كات١وصوؼ. فالكلمة 

ماهركف". ككذلك إذا ننظر إلى اتٞملة الثاني،   الفضلى من هذش اتٞملة هي "عندم أصدقاء
كتبت الكاتبة تٚلة غتَ مطابقة مع القواعد العربية في الصفة كات١وصوؼ. إف تٚلة "هنا ت٨ن 
نتعلم النظاـ الذم جيدا"، هناؾ كلمة "النظاـ الذم جيدا"، كإذا فهمت الكاتبة قواعد 

" تْذؼ كلمة "الذم" كما إلى ذلك الصفة كات١وصوؼ، فالكلمة الفضلى تكوف "النظاـ اتٞيد
 من اتٞمل ات١ذكورة. كاتٞمل الصحيحة التالية من كل هذش اتٞمل فهي كما يلى:

 . حتُ في ات١عهد أتعلم النظاـ الذم جيداّ
 . في ات١عهد حياة غتَ متساكية بات١درسة الأخرلْ
 . في ات١عهد أعماؿ كثتَةٓ
 . في الصباح ات١بكر نستيقظ لصلبة الصبحٔ
 عهد كبتَ كنظيف . مٕ
 

كمن أشكاؿ تدخل اللغة الإندكنيسية في اللغة العربية التى قد كجدتها الباحثة السابقة 
تٔعهد منبع الصاتٟتُ، ثم تصنف الباحثة أشكات٢ا من حيث التدخل اللغوم. كتصنيفها كما 

 يلى:
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 6الجدول 
ع أشكال تدخل اللغة الإندونيسية في اللغة العربية وتصنيفها بمعهد منب

 الصالحين الثاني
 أنواع التدخل اللغوي أشكال تدخل اللغة الإندونيسية في اللغة العربية رقم

 التدخل النحوم استاداـ عناصر قواعد اللغة الأندكنيسية ُ

 عدـ ات١طابقة في استاداـ الصفة كات١وصوؼ ِ

 عدـ ات١طابقة في استاداـ  أخوات كاف ّ

 العربيةعدـ ات١طابقة في كتابة  ْ

 التدخل الصرؼ ابقة في استاداـ الفعل كالفاعلعدـ ات١ط ٓ

 التدخل الدلالي عدـ ات١طابقة في اختيار الكلمة ٔ

 عدـ ات١طابقة في استاداـ التعبتَ الاصطلبحي ٕ
 

كهو أف يتدخل نظاـ ت٨و اللغة الأكلى  .(syntactic interference) التدخل النحوم
أشكاؿ تدخل اللغة الإندكنيسية في اللغة لذلك تصنيف الباحثة  الثانية.في نظاـ ت٨و اللغة 

 138. .(syntactic interference) التدخل النحوم مستول  ْ، ّ، ِ، ُرقم  العربية
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كهو أف يتدخل نظاـ الصرؼ في  .(morphological interference)التدخل الصرفي
كتصغتَش   سم كتثنيتين كتأنيثين كتعريفين كتنكتَشاللغة الأكلى في اللغة الثانية. مثاؿ ذلك تٚع الإ

كأمر كنظاـ الاشتقاؽ كنظاـ السواب  كاللواح    كتٖويل الفعل من ماض إلى مضارع
أشكاؿ تدخل اللغة الإندكنيسية في اللغة لذلك تصنيف الباحثة  ُّٗ.كالدكاخل كالزكائد

 ..(morphological interference)التدخل الصرفي  مستول  ٓرقم العربية

كهو أف تتدخل دلالة اللغة الأكلى في  .(semantic interference) التدخل الدلالي
أشكاؿ تدخل اللغة لذلك تصنف الباحثة  140فهم كلمات اللغة الثانية كاستادامها.

 .التدخل الدلالي مستول ٕك ٔرقم  الإندكنيسية في اللغة العربية

عهد تٔكنيسية في اللغة العربية في كتابة التلميذات كأما تٖليل أشكاؿ تدخل اللغة الإند
 تيرح الباحثة كما يلي: س منبع الصاتٟتُ،

 أشكال التدخل النحوي (1
كهو أف يتدخل نظاـ ت٨و اللغة الأكلى  .(syntactic interference) التدخل النحوم

في كتابة  العربيةاللغة الإندكنيسية في اللغة  تدخلكأشكاؿ  141في نظاـ ت٨و اللغة الثانية.
 ككصفها كما يلي:الثاني  منبع الصاتٟتُعهد تٔالتلميذات 

 7الجدول 

 منبع الصالحين الثانيووصفها بمعهد  النحوي وموقع أشكال التدخل
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 وصف التدخل  أشكال التدخل موقع التدخل
 أنا في الفصل عادة أتعلم

 
استخدام عناصر قواعد 

 اللغة الإندونيسية
كل من هذش الكتابة من تدخل 

اللغة الإندكنيسية في اللغة 
العربية. ننظر إليها أف قواعدها 
قواعد اللغة الأندكنيسية، لأنها  
كتبت اتٞملة العربية حسب  
اتٞملة الإندكتيسية. كل من 
هذش اتٞمل تتكوف من التعبتَ 
الإندكنيسي كلكن مكتوبة 

 باللغة العربية. 

ياة كلهم التي حكاية من اتٟ
 ات١درسية.

 
لكن في ات١عهد كفي الفصل 

 بعيد جدا
في الفصل مدرس خلبص 

 موجود
بعد ذلك عادة مراجعة 

 إمريطي
 عادة أنا لا تعلم، نوـ

نذهب إلى ات١درسة تٔييا 
 على الأقداـ
عدم المطابقة في استخدام  يدرس متنوعةهناؾ موجود 

 الصفة والموصوف
من هذش اتٞملة نستطيع أف 

ننظر أف الكاتبة تريد أف تقوؿ 
أف في ات١درسة دركس متنوعة. 
كلكنها لا يفهم القواعد في 

الصفة كات١وصوؼ. كنعرؼ أف 
من قواعد الصفة كات١وصوؼ 
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كجوب التطاب  في جنس 
 الكلمة كالصفة.

عدم المطابقة في كتابة  سوبحأنا أصلى 
 العربية

خطاء كلكل من هذش الكتابة أ
في كتابة اللغة العربية. كسبب 

هذش الأخطاء هو عدـ معرفتهن 
في الكلمة العربية. ننظر إلى 

اتٞملة الأكلى، أف كلمة الصبح 
مكتوبة بكلمة "سوبح" التى هي 
كلمة إندكنيسية. أف الصحيح 

 في العربية تكوف :الصبح"

 أستًلإذف، الوقت لاستًاحة 
 الطعاـ
 الطعاـ في ات١قصف أستًم
في الساعة السالسة  أستيكد
 صباح

 تكسلكبعد ذلك أنا 

كاف الأعماؿ في ات١عهد  
 الكثتَة

عدم المطابقة في استخدام   
 كان

كت٢ذش اتٞملة عدـ ات١طابقة في 
استاداـ كاف. نعرؼ أف إسم 
كاف ت٬ب مطابقتين في جنس 

الكلمة. فاتٞملة الصحيحة هي 
"في هذا ات١عهد كانت الأعماؿ 

 كثتَة"
كفي ذلك اتٞدكؿ  اتٞملة ات٠طيئة ستيرحها الباحثة باستاداـ خطوة  اصلبح الأخطاء كما 

 يلى:

 استخدام عناصر قواعد اللغة الإندونيسية .أ
 أنا في الفصل عادة أتعلم .1
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 saya di sekolah"من هذش اتٞملة، نستطيع أف ننظر أف الكاتبة تريد أف تقوؿ 

biasanya belajar " ترتٚة حرفية. فاتٞملة الفضلى حسب اللغة العربية كالكاتبة تتًتٚها
 الصحيحة تعتٌ "كفي الفصل غالبا ما أتعلم"

 كلهم التي حكاية من اتٟياة ات١درسية. .2
إف هذش اتٞملة من أشكاؿ التعبتَ الإندكنيسي ات١كتوب في اللغة العربية. أرادت 

كتتًجم  "ini semua adalah cerita tentang kehidupan sekolahالكاتبة أف تقوؿ "
الكاتبة ترتٚة حرفية بدكف استاداـ القواعد العربية الصحيحة. فاتٞملة الصحيحة 

 هي "كهذش كلها حكاية عن اتٟياة ات١درسية"
 لكن في ات١عهد كفي الفصل بعيد جدا .3

كمن هذش اتٞملة نستطيع أف نيعر أنها ترتٚة حرفية من اللغة الإندكنيسية. تريد 
" كلكنها لا  tetapi antara kelas dengan ma’had sangat jauhالكاتبة أف تقوؿ "

تستطيع أف تعبرها باللغة العربية الصحيحة. فاتٞملة الصحيحة هي "لكن ات١سافة بتُ 
 الفصل كات١عهد بعيدة للغاية"

 في الفصل مدرس خلبص موجود .4
 di"لا شك أف التعبتَ من هذش اتٞملة تعبتَ إندكنيسي. إف الكاتبة تريد أف تقوؿ 

kelas guru sudah ada كلكنها تكتب بدكف القواعد العربية الصحيحة، كإت٪ا هي "
 التًتٚة اتٟرفية. فاتٞملة الصحيحة تكوف "كاف ات١درس قد حضر في الفصل"

 في الفصل موجود أستاذ اتٟميم .5
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 di kelasإف هذش اتٞملة نفس ات١يكلة مع اتٞملة الرابعة. أف الكاتبة تريد أف تقوؿ "

ada Ustadz Hamim"  .كلكن كتابة الكاتبة لا تفهم القواعد العربية الصحيحة
 فاتٞلمة الصحيحة تعتٌ "كاف الأستاذ تٛيم في الفصل"

 بعد ذلك عادة مراجعة إمريطي .6
كمن هذش اتٞملة أيضا نستطيع أف نغرؼ أنها تعبتَ إندكنيسي. تريد الكاتبة أف تقوؿ 

"setelah itu biasanya murajaah kitab imrithi"  فالكاتبة لا يفهم القواعد العربية
الصحيحة حتى تكتب كتابة إندكنيسية باللغة العربية. كالكتابة الصحيحة تعتٌ 

 "غالبا ما نقوـ تٔراجعة كتاب عمريطي"
كالباقي من هذش الأخطاء كلها تتعل  باستاداـ عناصر قواعد اللغة الإندكنيسية في 

تيتَ إلى أف الكاتبات لا تفهمن القواعد العربية اللغة العربية. كمن هذش الأخطاء 
 الصحيحة حتى تكتبن العربية في القواعد الإندكنيسية.

 
 أشكال التدخل الصرفي (2

(. كهو أف يتدخل نظاـ الصرؼ في morphological interferenceالتدخل الصرفي )
عريفين كتنكتَش  كتصغتَش اللغة الأكلى في اللغة الثانية. مثاؿ ذلك تٚع الإسم كتثنيتين كتأنيثين كت

كتٖويل الفعل من ماض إلى مضارع  كأمر كنظاـ الاشتقاؽ كنظاـ السواب  كاللواح  
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كأشكاؿ التدخل الصرفي للغة الإندكنيسية في اللغة العربية في كتابة   142كالدكاخل كالزكائد.
 التي قد كجدتها الباحثة هي: منبع الصاتٟتُ الثانيالتلميذات تٔعهد 

 : 8الجدوال 

 منبع الصالحين الثانيووصفها بمعهد  صرفيال وموقع أشكال التدخل

 وصف التدخل أشكال التدخل موقيع التدخل
بعد التعلم الطالبات  -

 استًاح
عدم المطابقة في 

 استخدام الفعل والفاعل
كمن هذش اتٞمل، أف الأخطاء 
أكثرها عدـ ات١طابقة في كتابة 

الفعل. نعرؼ أف قواعد الصرؼ 
مطابقتها بتُ الفعل كجوب 

كالفاعل. ننظر مثلب إلى الكتابة 
الأكلى، أف كلمة "الطالبات 

استًاح"  غتَ مطابقة في استاداـ 
الفعل. إذا كاف الفاعل الطالبات، 
فمن ات١ستحسن أف الفعل كتبت 
ب"استًاحت" كما لى ذلك من 
 ات٠طاء الصرفية في هذش اتٞمل.

إلى  إذهبنت٨ن  -
 ات١درسة

 
إلى  تدخلنت٨ن  -

 الفصل
 
اآلـ حتى  أصبت -

 دخلت ات١ستيفى
 صديقتي استيقظأنا  -
الذهاب  ت٭بأنا  -
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 إلى ات١كتبة
 

كفي ذلك اتٞدكؿ  اتٞملة ات٠طيئة ستيرحها الباحثة باستاداـ خطوة  اصلبح الأخطاء كما 
 يلى:

كالفاعل. نعرؼ إف كل الأخطاء من تلك الكتابات تقع في عدـ ات١طابقة بتُ الفعل 
أف قواعد الصرؼ كجوب مطابقتها بتُ الفعل كالفاعل. ننظر مثلب إلى الكتابة الأكلى، أف  
كلمة "الطالبات استًاح"  غتَ مطابقة في استاداـ الفعل. إذا كاف الفاعل الطالبات، فمن 
ات١ستحسن أف الفعل كتبت ب"استًاحت" كما إلى ذلك من ات٠طاء الصرفية في هذش اتٞمل. 

 اتٞمل الصحيحة من كل هذش اتٞمل فهي كما يلى:ك 

 بعد التعلم الطالبات استًاحت .1
 ت٨ن نذهب إلى ات١درسة .2
 ت٨ن ندخل إلى الفصل .3
 أصابتٍ الألم حتى دخلت إلى ات١ستيفى .4
 أكقظ صديقتي .5
 أحب الذهاب إلى ات١كتبة .6
 أشكال التدخل الدلالي (3

دلالة اللغة الأكلى في فهم  . كهو أف تتدخل (semantic interference)التدخل الدلالي 
دلاؿ اللغة الإندكنيسية في اللغة كأشكاؿ تدخل   143كلمات اللغة الثانية كاستادامها.
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التي قد كجدتها الباحثة هي عدـ  منبع الصاتٟتُ الثانيالعربية في كتابة التلميذات تٔعهد 
الكلمة كموقع كعدـ ات١طابقة في اختيار ( IDIOM)ات١طابقة في استاداـ تعبتَ اصطلبحي 

 أشكاؿ التدخل الدلالي ككصفها كما يلي :

 : 9ل الجدو 

 منبع الصالحين الثانيوموقع أشكال التدخل الدلالي ووصفها بمعهد 

 وصف التدخل أشكال التدخل موقع التدخل
في  ات١درسةنبدأ  -

 الساعة السابعة
أنا  ات١درسةبعد  -

 كصديقتي استًاحة
في  مدرسةأنا  -

 الساعة السبعة
 

عدم المطابقة في 
 اختيار الكلمة

في هذش الكتابة نستطيع أف ننظر أف 
الكاتبة تريد أف تٖكي بداية 

دراستها في الساعة السابعة. كلكنها 
قد أخطأت في اختيار كلمة 
 "دراسة" بكلمة "ات١درسة"

ت٨ن بعد ذلك  -
 الدينية

كفي هذش الكتابة أيضا ننظر قد 
أخطأت الكاتبة في اختيار كلمة 
"الدينية". أرادت الكاتبة أف تقوؿ 
"ت٨ن نتعلم العلوـ الدينية" كلكنها 

تعبر على حسب تعبتَ اللغة 
 الإندكنيسية. 

 



119 
 

بعد الصلبة أتعلم  -
 الأستاذ إلىالقرأف 

 

عدم المطابقة في 
استخدام التعبير 

 الاصطلاحي

كمن هذش اتٞملة قد أخطأت 
الكاتبة في استاداـ حرؼ "إلى". 

 setelah"أرادت الكاتبة أف تقوؿ 
shalat saya belajar Alqur’an 

kepada Ustadz"  كإذا نتًجم إلى
اللغة العربية الصحيحة، فهذش 

اتٞملة تكوف "بعد الصلبة أتعلم 
 القرأف مع الإستاذ"

 
 إلىالوقت انتهى  -

 عيرالساعة اتٟادية 
كمن هذش اتٞملة أيضا نستطيع أف 

ننظر ات٠طأ من الكاتبة. إف 
استاداـ حرؼ "إلى" غتَ مطاب  

في معناش الإندكنيسية. فاتٚلة 
الصحيحة هي "الوقت إنتها في 
الساعة اتٟاجية عير" باستاداـ 

 خرؼ "في"
 

الأخطاء كما كفي ذلك اتٞدكؿ  اتٞملة ات٠طيئة ستيرحها الباحثة باستاداـ خطوة  اصلبح 
 يلى:

 عدم المطابقة في اختيار الكلمة .أ
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كمن هذ اليكل من التدخل، لقد أخطأت الكاتبات في اختيار الكلمة ات١ستادمة. 
نعرؼ أف اختيار الكلمة من أهم العناصر في صناعة اتٞملة العربيةػ، كإذا أخطأ الصانع، 

أخطأت الكاتبات في فأخطأ القارئ في فهمها. لذلك أف من هذش اتٞمل ات١كتوبة لقد 
اختيار الكلمة، ننظر مثلب في الكلمة الأكلى، أف الكاتبة تريد أف تقوؿ أف الدراسة تبدأ في 
الساعة السابعة، كلكنها قد أخطأت في اختيار كلمة "مدرسة". كهذا يسبب إلى تغيتَ ات١عتٌ 

 في الإندكنيسية. كاتٞمل الصحيحة من كل هذش اتٞمل فهي كما يلى:

 اسة في الساعة السابعةنبدأ الدر  .1
 كبعد ذلك نتعلم العلوـ الدينية .2
 أستًيح مع صديقتي بعد الدراسة .3
 أدرس في الساعة السابعة .4

 عدم المطابقة في استخدام التعبير الاصطلاحي .ب

إف استاداؾ التعبتَ الاصطلبحي من أهم الأمور في صناعة اتٞملة العربية أيضا. كفي 
كاتبات في استاداـ التعبتَ الاصطلبحب. ننظر هذا اليكل من التدخل، لقد أخطأت ال

 setelah shalat saya belajar Alqur’an kepada"مثلب إلى اتٞملة الأكلى، أرادت الكاتبة أف تقوؿ 

Ustadz"  كإذا نتًجم إلى اللغة العربية الصحيحة، فهذش اتٞملة تكوف "بعد الصلبة أتعلم القرأف
 مع الإستاذ". 

أف كلمة "إلى" مستحدمة في تٚلة "الوقت إنتهى إلى الساعة  ككذلك للجملة الثانية،
اتٟادية عير". كإذا نيعر أف هذش الكلمة غتَ مطبقة في استادامين. فاتٞملة الصحيحة تعتٌ 
باستاداـ كلمة "في" كليس كلمة "إلى". كتكوف اتٞملة "الوقت إنتهى في الساعة اتٟادية 

 ي كما يلى:عير". كاتٞمل الصحيحة من كل هذش اتٞمل فه
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 بعد الصلبة أتعلم القرأف مع الأستاذ .1
 الوقت انتها في الساعة اتٟادية عير .2

تدخّل اللغة الإندونيسية في مهارة الكتابة لدى  أسباب وقوعالمبحث الرابع :
 التلميذات بمعهد المودّة الثاني للبنات ومعهد منبع الصالحين الثاني ببليتار.

لإندكنيسية في مهارة الكتابة لدل التلميذات تدخٌل اللغة ا أسباب كقوعلتعريف 
. قد قامت الباحثة تٔقابلة مع تٔعهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني ببليتار

التي قد حصلت منها الباحثة كثائ  كتابة  تٔعهد ات١ودٌة الثاني للبناتات١درس اللغة العربية 
 قد قامت الباحثة تٔقابلة مع ات١درس اللغة العربية . كالطالبات، كاتٝها أستاذة نيابة العليا
التي قد حصلت منها الباحثة كثائ  كتابة الطالبات،  كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني ببليتار

تٔعهد ات١ودٌة الثاني للبنات ة مع قسم اللغة أيضا مقابلة الباحث أتأجر . كاتٝها أستاذة نورينا
 . ببليتاركمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني 

ظاهرة  أسباب كقوعلإقامة ات١قابلة مع أستاذة نيابة العليا قد سألتها الباحثة عن 
 ِ مباشرة في التاريخ تٔعهد ات١ودٌة الثاني للبناتفي اللغة العربية  تدخٌل اللغة الإندكنيسية

عن كقد سألتها أيضا الباحثة  نورينا يوـ االسبت، كإقامة ات١قابلة مع أستاذة َُِٗمارس  
مباشرة في عهد منبع الصاتٟتُ في اللغة العربية تٔ تدخٌل اللغة الإندكنيسيةظاهرة  أسباب كقوع

 يوـ الأحد. َُِٗأبريل  ٕالتاريخ 

تدخٌل اللغة كالسؤؿ الرئيس من الأسئلة التي قدمتها الباحثة هو ما ظاهرة  
للبنات كمعهد منبع  تٔعهد ات١ودٌة الثاني في مهارة الكتابة لدل التلميذات الإندكنيسية

تٔعهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد كهناؾ الإجابة من الأستاذات   ؟.الصاتٟتُ الثاني ببليتار
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في كتابة  تدخٌل اللغة الإندكنيسيةالسؤؿ عن أسباب كقوع  منبع الصاتٟتُ الثاني ببليتار
 144التلميذات كهو : 

 بيئة تكن كلم اليومية، ياتهنٌ تْ تتعل  التي الصاعبة ات١فردات العربية استيعاب عدـ (1
 حياتهنٌ اليومية. في حيٌة العربية اللغة

 قوة لغة الأـ لطلبة أم اللغة الإندكنيسية  (2
أكثر من ات١علم كات١علمات يستحدموف اللغة اتٞاكية كاللغة الإندكنيسية عند  (3

 التعليم في الفصل أك خارج الفصل.

نظرت الباحثة في الإطار النظرم كم كتب في كتاب " علم اللغة  إذاكلكن 
كمنها ُْٓالإجتماعي" أف هناؾ عوامل تتحكم في كمية التدخل اللغة الأكؿ إلى اللغة الثانية. 

 مايلي : 

. إذا طلب من فرد أف يتًجم نصا من اللغة الأكلى إلى طبيعة المهمة اللغوية (1
عليين التدخل من اللغة الأكلى إلى اللغة اللغة الثانية، ف ف هذا ات١وقف يفرض 

 .الثانية. كهذا يعتٍ أف بعض ات١هاـ اللغوية تؤدم بطبيعتها إلى زيادة التدخل
. إذا اضطر الفرد إلى التكلم اللغة الثانية قبل أف ضغط الاستعمال المبكر (2

يكتمل تعلمين ت٢ا، كهذا ما ت٭صل غالبا، ف ف هذا ات١وقف ت٬برش لا شعوريا على 
 .تعانة باللغة الأكلى، الأمر الذم يزيد من تدخل اللغة الأكلىالاس

                                                           
 تٟتُ الثاني ببليتارنتيجة ات١قابلة مع الأستاذات تٔعهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصا ُْْ
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إذا كاف الفرد ت١ا تٯتلك بعد رصيدا كافيا من القوانتُ اللغوية التي  ضعف الرقيب، (3
تقوـ بدكر الرقيب على استاداـ اللغة الثانية، ف ف إنتاجين للغة الثانية سيتعرض 

 للتدخل.
ا اتسع الفرؽ بتُ درجة إتقاف اللغة الأكلى .كلمإتقان اللغة الأولى واللغة الثانية (4

كدرجة إتقاف اللغة الثانية، زاد التدخل من اللغة الأقول إلى اللغة الأضعف. كهذا 
يعتٍ بصورة عامة التدخل يكثر في أكلى مراحل تعلم اللغة الثانية، كيقل مع تقدـ 

 .تعلم اللغة الثانية حتُ يضي  الفرؽ بتُ درجتي الإتقاف
حتى في حالة إتقاف تراكب اللغة الثانية، من المحتمل أف  تعرض.محدودية ال (5

متعلم اللغة الثانية لم تتح لين فرص كافية للتعرض ت١واقف لغوية متنوعة، الأمر 
كلما  ُ الذم ت٬علين قليل ات٠برة في اللغة الثانية. كهذا يدفعين إلى الاستعانة باللغة

مع اللغة الثانية، زاد تدخل  عجزت اللغة الثانية عن إسعافين. ككلما زاد عجزش
 اللغة الأكلى.

إذا كاف الفرد غتَ راغب من تعلم اللغة الثانية لسبب  الموقف من اللغة الثانية. (6
من الأسباب كلكنين مضطر إلى تعلمها لظركؼ معينة ككاف في الوقت ذاتين 
متمسكا باللغة الأكلى كتٮيى التالي عنها لأنين يعتبرها رمزا لكرامتين كثقافتين 

غ في إبراز تأثتَ كأصلين كتراثين، في هذش اتٟالة تراش يقاكـ تعلم اللغة الثانية كتراش يبال
اللغة الأكلى لا شعوريا، الأمر الذم يؤدم غلى ازدياد تدخل اللغة الأكلى في اللغة 
الثانية. كبات١قابل، ف ف الفرد الذم يقبل على تعلم اللغة الثانية بدافعية قوية 
يساعدش عقلين الباطن، أم اللبشعورم، على تٖقي  ات٢دؼ عن طري  اتٟد من 

 ُْٔتدخل اللغة الأكلى.

                                                           
146
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كتابة   أسباب كقوع تدخٌل اللغة الإندكنيسية فيكمن ذلك، تستنبط الباحثة أف 
 كما يلي:   تٔعهد ات١ودٌة الثاني التلميذات

 اللغة بيئة تكن كلم اليومية، تْياتهنٌ  تتعل  التي عبةالص ات١فردات العربية استيعاب عدـ (1
 حياتهنٌ اليومية. في حيٌة العربية

 أدهاف الطالبات حتي تيعرف بالصعوبة في التًكها.العادة اليومية ات٠الدة في  (2
 باللغة العربية. الكتابة في الأخط عند بينهنٌ  كالتنبٌين الأستاذة من التنبيين عدـ (3
 كوف عملية ترتٚة من اللغة الإندكنيسية إلى اللغة العربية. (4
 إتقاف اللغة الإندكنيسية أقول من اللغة العربية (5

 
 

منبع الصاتٟتُ  تٔعهد  كتابة التلميذات  الإندكنيسية فيأسباب كقوع تدخٌل اللغة ك 
 كما يلي: 

عدـ استيعاب ات١فردات العربية الصاعبة التي تتعل  تْياتهنٌ اليومية، كلم تكن بيئة اللغة  (1
 .العربية حيٌة في حياتهنٌ اليومية

 .تركهالطالبات حتي تيعرف بالصعوبة في هاف االعادة اليومية ات٠الدة في أذ (2
 .في الكتابة باللغة العربية اءالتنبيين من الأستاذة كالتنبٌين بينهنٌ عند الأخطعدـ  (3
تعلم اللغة العربية كنقصاف ركح التساب  بينهنٌ لإكساب مهارتهنٌ في غتَ راغب في  (4

 .الكلبـ العربي أك الكتابة، كاختلطت اللغة العربية باللغة الاقلمية
 صة في القواعد العربية.العربية خا اللغة كتابة في كفاءتهنٌ  نقصاف (5
 .كوف عملية ترتٚة من اللغة الإندكنيسية إلى اللغة العربية (6
 على استاداـ اللغة العربية ات١راقبةضعف  (7



115 
 

 إتقاف اللغة الإندكنيسية أقول من اللغة العربية (8
 

تدخّل اللغة الإندونيسية في مهارة الكتابة لدى  مشكلاتالمبحث الخامس :حلول ل
 المودّة الثاني للبنات ومعهد منبع الصالحين الثاني ببليتار.التلميذات بمعهد 

تدخٌل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة كبعد اف تكيف الباحثة أسباب الوقوع 
في هذا الباب  لدل التلميذات تٔعهد ات١ودٌة الثاني للبنات كمعهد منبع الصاتٟتُ الثاني ببليتار.

ستقدـ الباحثة اتٟلوؿ ات١يكلبت ذلك التدخل. كبناء على أسباب كقوع تدخل اللغة 
 الإندكنيسية في اللغة العربية في كتابة التلميذات، ستقدـ الباحثة اتٟلوؿ كما يلي : 

 

 :01الجدول 

تدخّل اللغة الإندونيسية في كتابة اللغة العربية لدى التلميذات  مشكلاتل
 المودّة الثاني للبنات ببليتار بناء على أسباب وقوعهابمعهد 

أسباب وقوع تدخّل اللغة الإندونيسية في اللغة 
 العربية في كتابة اللغة العربية

 الحلول لمشكلات التدخل

أسباب 
 داخلية

 ات١فردات العربية استيعاب عدـ -
 كلم اليومية، تْياتهنٌ  تتعل  التي الصاعبة
حياتهنٌ  في حيٌة العربية اللغة بيئة تكن

 اليومية.
 

أف ينبغي ات١درسة اللغة العربية  أك 
القسم اللغة ات١ركزم ات١فردات كل 

.  يوـ
أف ينبغي ات١درسة اللغة العربية   -

أنظمة اللغة الإندكنيسية  قرؽ
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كوف فرؽ أنظمة اللغة الإندكنيسية   -
 كقواعدها مع اللغة العربية

 

إذا يقدـ كقواعدها مع اللغة العربية 
 ات١ادة في تعليم اللغة العربية.

 
 

أسباب 
 خارجية

عدـ التنبيين من الأستاذة كالتنبٌين -
بينهنٌ عند الأخط في الكتابة باللغة 

 العربية.
العادة اليومية ات٠الدة في أدهاف -

الطالبات حتي تيعرف بالصعوبة في 
 التًكها.

إتقاف اللغة الإندكنيسية أقول من -
 اللغة العربية

 

أف ينبغي ات١درسة اللغة العربية   -
أف يعطي التدريبات الكتابة 

الكثتَة. كالتعليمات عن اللغة 
العربية كقواعدها من النحو 

كالصرؼ كما إلى ذلك من ات١هارات 
 اللغوية الأربعة. 

 
 

 

كمن أسباب دخلية تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة لدل التلميذات تٔعهد 
 عدـك  الثاني للبنات هي كوف فرؽ أنظمة اللغة الإندكنيسية كقواعدها مع اللغة العربيةات١ودة 

لذلك اتٟلوؿ قدمت الباحثة  اليومية، تْياتهنٌ  تتعل  التي الصاعبة ات١فردات العربية استيعاب
دـ أنظمة اللغة الإندكنيسية كقواعدها مع اللغة العربية إذا يق ت١درسة اللغة العربية أف يقدـ قرؽ

 ات١ادة في تعليم اللغة العربية.
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هذا يعتٍ أف ينبغي ات١درس أك ات١درسة اللغة العربية أف يفهموف كيستادموف تٖليل 
التقابل اللغوم هي إجراء دراسة مقارنة بتُ لغتتُ أك أكثر تقابلي في تعليم اللغة العربية.لأف 

صعوبات التي يتوقع أف يوجهها ت١عرفة أكجين التيابين كأكجين الاختلبؼ بينهما هذدؼ التنبؤ بال
 ُْٕالدارسوف عند تعلمهم لغة أجنبية.

كينبغي ات١درس أك ات١درسة اللغة العربية أك القسم اللغة ات١ركزم التنبيين أك المحكمة اللغة 
لاى  التي البيئة في الباعث إلى الاهتماـ بد لا اللغوية البيئة ت١ن ات١تجاكزة اللغة العربية، لتكوين

 تنتقي أنهاٌ كالنياط كثانيا القوة فيين تبعث ت٤ركة بقوة تيحن أف بد لا أنٌها أكٌلا كظانف، ثلبثة
 تتصاؼ التي البيئة هذ كثالثا إفٌ  التعلٌم، تسبب أم الثواب إلى تؤدم معينة استجابات
 148.الثواب أك الىدؼ إلى أنٌها تتوجين أم التوجيين من نوع هذا السابقتتُ بالصافتتُ

كأسباب خارجية تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة لدل التلميذات تٔعهد 
عدـ التنبيين ة الإندكنيسية إلى اللغة العربية، كوف عملية ترتٚة من اللغات١ودة الثاني للبنات هي  

 لعادة اليومية ات٠الدة فيالأخط في الكتابة باللغة العربية كامن الأستاذة كالتنبٌين بينهنٌ عند 
 أدهاف الطالبات حتي تيعرف بالصعوبة في التًكها.

ينبغي ات١درسة اللغة العربية  أف  لذلك اتٟلوؿ قدمت الباحثة ات١درسة اللغة العربية أف
عن  الدكافع  أف ينبغي ات١درسة اللغة العربية  أف يعطي يعطي التدريبات الكتابة الكثتَة ك

الأستاذة كالتنبٌين بينهنٌ عند الأخط في الكتابة باللغة التنبيين من ك   أت٫ية تعلم اللغة العربية
 العربية.
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كمن ذلك حلوؿ ات١يكلبت تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة لدل 
 التلميذات تٔعهد ات١ودة الثاني للبنات كما يلي :

 .أف ينبغي ات١درسة اللغة العربية  أك القسم اللغة ات١ركزم ات١فردات كل يوـ .1
أف ينبغي ات١درسة اللغة العربية  قرؽ أنظمة اللغة الإندكنيسية كقواعدها مع اللغة العربية   .2

 إذا يقدـ ات١ادة في تعليم اللغة العربية.
أف ينبغي ت١درسة اللغة العربية  أف يعطي تدريبات الكتابة الكثتَة كالتعليمات عن اللغة   .3

 من ات١هارات اللغوية الأربعة. العربية كقواعدها من النحو كالصرؼ كما إلى ذلك 
4.  

 :00الجدو ل 

تدخّل اللغة الإندونيسية في كتابة اللغة العربية لدى التلميذات  مشكلاتل
 بمعهد منبع الصالحين الثاني ببليتار بناء على أسباب وقوعها

أسباب وقوع تدخّل اللغة الإندونيسية في اللغة 
 العربية في كتابة اللغة العربية

 لمشكلات التدخلالحلول 

أسباب 
 داخلية

 ات١فردات العربية استيعاب عدـ -
 كلم اليومية، تْياتهنٌ  تتعل  التي الصاعبة
حياتهنٌ  في حيٌة العربية اللغة بيئة تكن

 اليومية.
كوف فرؽ أنظمة اللغة الإندكنيسية   -

 كقواعدها مع اللغة العربية

أف ينبغي ات١درسة اللغة العربية   -
أك القسم اللغة ات١ركزم ات١فردات كل 

.  يوـ
أف ينبغي ات١درسة اللغة العربية   -

أنظمة اللغة الإندكنيسية  قرؽ
كقواعدها مع اللغة العربية إذا يقدـ 
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 اللغة كتابة في كفاءتهنٌ  نقصاف-
 القواعد العربية.العربية خاصة في 

 

 ات١ادة في تعليم اللغة العربية.
 

أسباب 
 خارجية

ة اللغكوف عملية ترتٚة من -
 الإندكنيسية إلى اللغة العربية

ضعف الرقيب على استاداـ اللغة  -
 العربية

نقصاف ركح التساب  بينهنٌ  -
لإكساب مهارتهنٌ في الكلبـ العربي أك 
الكتابة، كاختلطت اللغة العربية باللغة 

  الاقلمية.
عدـ التنبيين من الأستاذة كالتنبٌين -

 بينهنٌ عند الأخط في الكتابة باللغة
 العربية.

 اللغة كتابة في كفاءتهنٌ  نقصاف-
 العربية خاصة في القواعد العربية.

 

أف ينبغي ت١درسة اللغة العربية   -
أف يعطي تدريبات الكتابة الكثتَة 

كالتعليمات عن اللغة العربية 
كقواعدها من النحو كالصرؼ كما 

إلى ذلك من ات١هارات اللغوية 
 الأربعة. 

اللغة العربية  أف ينبغي ات١درسة  -
أت٫ية تعلم عن  الدكافع  أف يعطي

التنبيين من الأستاذة ك   اللغة العربية
كالتنبٌين بينهنٌ عند الأخط في الكتابة 

 باللغة العربية.
أف ينبغي ات١درسة اللغة العربية   -

الأنيطة اللغوية مثل المحادثة 
الصباحي أك إصلبح اللغة كل 

 الليلة.
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اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة لدل التلميذات تٔعهد كمن أسباب دخلية تدخل 
 عدـمنبع الصاتٟتُ هي كوف فرؽ أنظمة اللغة الإندكنيسية كقواعدها مع اللغة العربية ك 

 حيٌة العربية اللغة بيئة تكن كلم اليومية، تْياتهنٌ  تتعل  التي الصاعبة ات١فردات العربية استيعاب
لوؿ قدمت الباحثة متساكيا تٔعهد ات١ودة الثاني للبنات كهي لذلك اتٟ حياتهنٌ اليومية. في

أنظمة اللغة الإندكنيسية كقواعدها مع اللغة العربية إذا يقدـ  ت١درسة اللغة العربية أف يقدـ قرؽ
 ات١ادة في تعليم اللغة العربية.

هذا يعتٍ أف ينبغي ات١درس أك ات١درسة اللغة العربية أف يفهموف كيستادموف تٖليل 
التقابل اللغوم هي إجراء دراسة مقارنة بتُ لغتتُ أك أكثر تقابلي في تعليم اللغة العربية.لأف 

ت١عرفة أكجين التيابين كأكجين الاختلبؼ بينهما هذدؼ التنبؤ بالصعوبات التي يتوقع أف يوجهها 
 ُْٗالدارسوف عند تعلمهم لغة أجنبية.

. كينبغي ات١درس أك ات١درسة اللغة العربية أك القسم ا للغة ات١ركزم ات١فردات كل يوـ
أك كجود ات١فردات تٯكن في الصباح هناؾ أنيطة اللغوية مثل، ت٤ادثة أك صباح اللغة. 

ات١درسة اللغة العربية أف يقدـ ات١فردات قبل بداية الدرس الإنياء ك  ات١نيورة في كل مكاف
 ككجب عل تٚيع التلميذات تٛل القموس في كل الدرس اللغة العربية.

كأسباب خارجية تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة لدل التلميذات تٔعهد 
ة الإندكنيسية إلى اللغة العربية، ضعف الرقيب كوف عملية ترتٚة من اللغمنبع الصاتٟتُ هي  

نقصاف ركح التساب  بينهنٌ لإكساب مهارتهنٌ في الكلبـ العربي على استاداـ اللغة العربية، 
عدـ التنبيين من الأستاذة كالتنبٌين بينهنٌ عند ت اللغة العربية باللغة الاقلمية، اختلطأك الكتابة، ك 

                                                           
ّٖ-ّٕص.،(َََِ،ات١عرفة اتٞامعية)الإسكندرية:دار ،علم اللغة التطبيقي كتعليم اللغة العربية،عبدش الراجحي 149
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العربية خاصة في القواعد  اللغة كتابة في كفاءتهنٌ  نقصاف الأخط في الكتابة باللغة العربية ك
 العربية.

ة  أف ينبغي ات١درسة اللغة العربي لذلك اتٟلوؿ قدمت الباحثة ات١درسة اللغة العربية أف 
عن  الدكافع  أف ينبغي ات١درسة اللغة العربية  أف يعطي يعطي التدريبات الكتابة الكثتَة ك

التنبيين من الأستاذة كالتنبٌين بينهنٌ عند الأخط في الكتابة باللغة ك   أت٫ية تعلم اللغة العربية
 كونتور السلبـ دار تٔعهد العربية اللغة بيئة إفكمثل معهد دار السلبـ كونتور،   العربية.
 اللغوية نواحي تٚيع من طالباتين لغة لإكساب الكثتَة ملئت بالنياطات الثاني للبنات

 الطالبات أساسا لدم العربية اللغة صارت .كالكتابة كالقراءة كالكلبـ كمهارةالاستماع
 في كالتعلٌم التعليم النياطات مثل تلك كمن .العصارم ات١عهد هذذا ات١قبلة السنوات ت١واجهات
 اليومية ات١فردات للغة العربية كتعليم الأسبوعية كالتمرينات كات١ساني الصاباحي الفصاؿ

 كلا كجدتها، كل الأنيطة ت٨و الاشتًاؾ لكل طالبة يكوف أف بد فلب .اللغوية كات١سابقات
 َُٓ.كزماف مكاف كل في الدات٪ة بات١مارسة الغاية إلٌا  هذ إلى للوصوؿ طريقة

ات١يكلبت تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة لدل التلميذات كبالتالى حلوؿ 
 تٔعهد منبع الصاتٟتُ كما يلي :

 .أف ينبغي ات١درسة اللغة العربية  أك القسم اللغة ات١ركزم ات١فردات كل يوـ .1
أف ينبغي ات١درسة اللغة العربية  قرؽ أنظمة اللغة الإندكنيسية كقواعدها مع اللغة   .2

 العربية إذا يقدـ ات١ادة في تعليم اللغة العربية.

                                                           
150

َُِٕمارس  ِٕ،)الثاني للبنات كونتور السلبـ دار معهد عميد نانب( . S.Pdiالأستاذة دييهايو رزكينتي مع ات١قابلة نتيجة 
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أف يعطي تدريبات أك القسم اللغة لكل مساكن  أف ينبغي ت١درسة اللغة العربية  .3
الكتابة الكثتَة كالتعليمات عن اللغة العربية كقواعدها من النحو كالصرؼ كما إلى 

 ذلك من ات١هارات اللغوية الأربعة. 
  أت٫ية تعلم اللغة العربيةالدكافع عن   مدرسة اللغة العربية  أف يعطيأف ينبغي   .4

 باللغة العربية. كتابةالتنبيين من الأستاذة كالتنبٌين بينهنٌ عند الأخط في الك 
أف ينبغي مدرسة اللغة العربية  الأنيطة اللغوية مثل المحادثة الصباحي أك إصلبح  .5

 اللغة كل الليلة.

كمن تلك حلوؿ ات١يكلبت السابقة، نستطيع أف ننظر إلى أف معهد منبع الصاتٟتُ 
ت١عهد يسبب إلى تْاجة إلى تقونً التعليم اللغوم الأكثر. كنقصاف التدريب اللغوم في هذا ا

نقصاف كفاءة الطالبات في كتابة اللغة العربية. كبالإضافة إلى ذلك، أف معهد ات١ودة أيضا 
تْاجة إلى التدريب اللغوم الأكثر، مع أف نتائج كتابة الطالبات في هذا ات١عهد أحسن من 

 معهد منبع الصاتٟتُ.
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 الخامس الفصل
 الخاتمة

 ملخص نتائج البحث .أ 
الباحثة بتحليل أشكاؿ تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة  بعد أف قامت

لدل التلميذات تٔعهد ات١ودة الثاني للبنات كمنبع الصاتٟتُ الثاني ببليتار كأسباب كفوع تلك 
 الظاهرة كجدت الباحثة ت٦ا يلي : 

أشكاؿ تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة لدل التلميذات تٔعهد ات١ودة  .1
عدـ ات١طابقة في استاداـ تعبتَ اصطلبحي ثاني للبنات في ت٣اؿ هي ال
(IDIOM) ،عدـ ات١طابقة في استاداـ الفعل ، عدـ ات١طابقة في اختيار الكلمة

عدـ ات١طابقة بتُ ات١بتدأ  ،استاداـ عناصر قواعد اللغة الأندكنيسية، كفاعلين
تٔعهد منبع الصاتٟتُ الثاني .كأما عدـ ات١طابقة بتُ الصفة كات١وصوؼ ،كات٠بر

استاداـ عناصر قواعد اللغة الأندكنيسية، عدـ ات١طابقة في  هي ت٣اؿببليتار في 
استاداـ الصفة كات١وصوؼ، عدـ ات١طابقة في استاداـ  أخوات كاف، عدـ 
ات١طابقة في كتابة العربية، عدـ ات١طابقة في استاداـ الفعل كالفاعل، عدـ ات١طابقة 

 كلمة، عدـ ات١طابقة في استاداـ التعبتَ الاصطلبحي. في اختيار ال
وع تلك الظاهرة تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة لدل أسباب كق .2

تدخل اللغة الإندكنيسية أسباب دخلية  التلميذات تٔعهد ات١ودة الثاني للبنات هي
فرؽ أنظمة  هي كوففي مهارة الكتابة لدل التلميذات تٔعهد ات١ودة الثاني للبنات 

 ات١فردات العربية استيعاب اللغة الإندكنيسية كقواعدها مع اللغة العربية كعدـ
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تدخل اللغة الإندكنيسية في اليومية، كأسباب خارجية  تْياتهنٌ  تتعل  التي عبةالص
هي كوف عملية ترتٚة مهارة الكتابة لدل التلميذات تٔعهد ات١ودة الثاني للبنات 

إلى اللغة العربية، عدـ التنبيين من الأستاذة كالتنبٌين بينهنٌ عند من اللغة الإندكنيسية 
الأخط في الكتابة باللغة العربية كالعادة اليومية ات٠الدة في أدهاف الطالبات حتي 

  تيعرف بالصعوبة في التًكها.
تدخل اللغة الإندكنيسية في أسباب دخلية تٔعهد منبع الصاتٟتُ الثاني هي كأما 

هي كوف فرؽ أنظمة اللغة لدل التلميذات تٔعهد منبع الصاتٟتُ مهارة الكتابة 
 عبةالص ات١فردات العربية استيعاب الإندكنيسية كقواعدها مع اللغة العربية كعدـ

حياتهنٌ اليومية.  في حيٌة العربية اللغة بيئة تكن كلم اليومية، تْياتهنٌ  تتعل  التي
تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة لدل التلميذات كأسباب خارجية 

هي كوف عملية ترتٚة من اللغة الإندكنيسية إلى اللغة تٔعهد منبع الصاتٟتُ 
العربية، ضعف الرقيب على استاداـ اللغة العربية، نقصاف ركح التساب  بينهنٌ 

لعربية باللغة لإكساب مهارتهنٌ في الكلبـ العربي أك الكتابة، كاختلطت اللغة ا
الاقلمية، عدـ التنبيين من الأستاذة كالتنبٌين بينهنٌ عند الأخط في الكتابة باللغة 

 العربية خاصة في القواعد العربية. اللغة كتابة في كفاءتهنٌ  العربية ك نقصاف
 حلوؿ ات١يكلبت تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة لدل التلميذات .3

 نات كمنبع الصاتٟتُ الثاني ببليتار ت٦ا يلي : تٔعهد ات١ودة الثاني للب
 حلوؿ ات١يكلبت تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة لدل التلميذات(أ

 تٔعهد ات١ودة الثاني للبنات :
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ات١فردات   أف يعطي ت١درسة اللغة العربية  أك القسم اللغة ات١ركزمأف ينبغي  (1
 .كل يوـ

ية أنظمة اللغة الإندكنيس أف ينبغي ت١درسة اللغة العربية أف يفرؽ  (2
 ات١ادة في تعليم اللغة العربية. كقواعدها مع اللغة العربية حتُ تقدنً

أف يعطي تدريبات الكتابة الكثتَة  أف ينبغي ت١درسة اللغة العربية  (3
ك كالتعليمات عن اللغة العربية كقواعدها من النحو كالصرؼ كما إلى ذل

 من ات١هارات اللغوية الأربعة. 
 حلوؿ ات١يكلبت تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة لدل التلميذات(ب

 منبع الصاتٟتُ الثاني ببليتار : تٔعهد
 .أف ينبغي ات١درسة اللغة العربية  أك القسم اللغة ات١ركزم ات١فردات كل يوـ (1
أف ينبغي ات١درسة اللغة العربية  قرؽ أنظمة اللغة الإندكنيسية كقواعدها   (2

 مع اللغة العربية إذا يقدـ ات١ادة في تعليم اللغة العربية.
أف ينبغي ت١درسة اللغة العربية أك القسم اللغة لكل مساكن أف يعطي   (3

لنحو تدريبات الكتابة الكثتَة كالتعليمات عن اللغة العربية كقواعدها من ا
 كالصرؼ كما إلى ذلك من ات١هارات اللغوية الأربعة. 

أت٫ية تعلم اللغة الدكافع عن   مدرسة اللغة العربية  أف يعطيأف ينبغي   (4
باللغة  التنبيين من الأستاذة كالتنبٌين بينهنٌ عند الأخط في الكتابةك   العربية
 العربية.

المحادثة الصباحي أك أف ينبغي مدرسة اللغة العربية  الأنيطة اللغوية مثل  (5
 إصلبح اللغة كل الليلة.
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 التوصيات .ب 

 بالبحث في هذا ات١وضوع تقدـ الباحثة التوصيات كما يلي : بعد أف تقوـ الباحثة 

أف تهتم مدرس اللغة العربية تٔعهد ات١ودة الثاني للبنات كمنبع الصاتٟتُ الثاني  .1
ة لدل التلميذات ببليتار أشكاؿ تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتاب

اهتماما كبتَا لأف هذا أف تعرؼ ات١درس مدل تٖقي  التلميذات أهداؼ تعليم 
 اللغة العربية كهذا أف يكيف ت٢م عما قد تعلمت التلميذات كما تتعلمتُ.  

 تٔعهد ات١ودة الثاني للبنات كمنبع الصاتٟتُ الثاني ببليتار التلميذات أف تهتم .2
اهتماما كبتَا لأف لكل اللغة  ية في مهارة الكتابةبأشكاؿ تدخل اللغة الإندكنيس

ت٢ا القواعد، حتي يستطعوف أف ينقصوا تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة 
 الكتابة. 

 الإقتراحات .ج 
 بناء على ما سب  من نتائج البحث تقدـ الباحثة الإقتًاحات كما يلي : 

 اللغة العربية.أف تكوف نتائج البحث نافعا لأم ات١عاهد التي تهتم تعلم  .1
أف تكوف نتائج البحث مصدار الباحثة اللبح  الذم يريد أف يتعم  في أشكاؿ  .2

 تدخل اللغة الإندكنيسية في مهارة الكتابة. 
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 عالمراجقائمة 
 العربية عالمراج .1

 الأخلبؽ كتاب ترتٚة في العربية اللغة كالصوتى الصرفى " التداخل(Munfarida) منفردة
 PBA UIN Walisongo Semarang 2006الأكؿ. تٞزء للبناتا

"التداخل القواعدم اللغة الاندكنيسية فى اتٟوار اللغة العربية (niswatun) نسوح
 Tesis Uin Sunan)بينالطلبب فى معهد تٖفيظ ينبو القرأف ميناكاف كودكس.

Kalijaga ، Yogyakarta)َُِٔ) 
في مهارة اللغة العربية )مسائل التعليم " التداخل النحوم اللغة الاندكنيسية رتٜة الفئزة  

 ( ".َُِٔ\َُِٓفي مادة الإنياء طالبات معهد اتٞامعة كليسوغو 
َُِٔTesis Uin Sunan Kalijaga ، Yogyakarta 

"تداخل اللغة العربيةعلي اللغة الاندكنيسية فى التعليم طلبب السنة الثالثة للبنات دييا
الإسلبمية فى معهد ترماس باجيتا فى مدرسة الثانوية السلبفية اتٞامعة 

َُُِ\َُِِ (."ََِِ)Universitas Pendidikan Indonesia

 َُٗٗ ،القاهر-عبد ات٠ال  ثركت ّٕ،علم اللغة الإجتماعي ،د. هدسوف 
علم اللغة العربية مدخل تارت٭ي مقارف ضوء التًاث ك ت٤مود فهمي ت٣ازم، 

 (َُٗٗ)بتَكت : دار العلم  اللغات  السامية
 (َُٖٗ)القاهرة : مكتبة كهة ،  علم اللغة العاـ،توفي  ت٤مد شاهتُ ،
 .َُٗٗ ،القاهر-كلية التًبية ،العربية ك علم اللغةاتٟديث،د. ت٤مد ت٤مد داكد 

، مكتبة ، النظربات اللغوية كالنفسية كتعليم اللغة العربيةعبد العزيز بن إبراهيم العصيلي
 .ُٗٗٗات١لك الفهد الوطنية، 
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،الرياض،تٚيع اتٟقوؽ ت٤فوظة )الثنائية اللغة(اتٟياة مع اللغتتُات٠والي ت٤مد ،علي 
 .ُٖٖٗللمؤلف،

علم اللغة العربية مدخل تارت٭ي مقارف ضوء التًاث ك اللغات  ت٤مود فهمي ت٣ازم، 
 (َُٗٗ)بتَكت : دار العلم  السامية

 (َُٖٗ)القاهرة : مكتبة كهة ،  علم اللغة العاـ،توفي  ت٤مد شاهتُ ،
 (َُِِشيخ مصطفى الغلببيتُ ،جامع الدركس العربية،)القاهرة:القدس،

،مكتبة كهبة، القاهرة ،  دراسات لغوية علم اللغة العاـالدكتور توفي  ت٤مد شاهتُ ،
 َُٖٗسنة 

الطبعة العاشرة ، دار ات١وجة الفتٍ ت١درسي اللغة العربية،عبد العليم ابراهيم ،
 ـُٖٕٗات١عارؼ،مصرف

 ،ُٖٖٗ،القاهرة،مدخل إلى اللغة ،دار الفكرل العربيت٤مد حسن عبد العزيز،الدكتور 
بدكف ات١دينة: دار اليركؽ، )قاموس ات١صطلحات في اتٟضارة الإسلبمية،ت٤مد عمارة، 

 ـ(،ُّٗٗ، ُط 
 ـ(،ُْٗٗالقاهرة: مكتبة اآلداب، )اللغة كالبحث اللغومعادؿ خلف، 

ار النهضة العربية، )بتَكت: دارئ العربيعلم اللغة: مقدمة للقد. ت٤مود السعراف، 
ُٕٗٔ) 

 ،ُٓٗٗدار ات١عرفة اتٞامعة، ،علم اللغة الإجتماعيالدكتور صبرم إبراهيم السيد،
 الإسكندريا.

)القاهرة: دار ات١صرية للبنانية ، تعليم اللغة العربية بين نظارية والتطبيق، حسن شحاتة
 ،ُِٗٗ) 

طرائ  تدريس اللغة العربية لغتَ الناطقتُ هذا، رشدم أتٛد طعيمة كت٤مود كامل الناقة، 
 (ََِّ)إيسيسكو: منيورات ات١نظمة الإسلبمية للتًبية كالعلوـ كالثقافة، 
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الاتٕاهات ات١عاصرة في تدريس اللغة العربية كاللغات اتٟية الأخرل لغتَ تٛادة إبراهيم، 
 (ُٕٖٗدار الفكر، )القاهرة،  الناطقتُ هذا،

 (،ُُٖٗ)لبناف، مكتبة لبناف، تعلم اللغات اتٟية كتعليمها، صلبح عبد المجيد العربي، 
تعامل أساتذة اللغة الإت٧ليزية مع التعبتَ الكتابي بات١غرب، تعليم اللغة عائية الناصرم، 

 (ََِِ)الرباط: معهد الدراسات زالأتْاث للتعريب،  العربية كالتعليم ات١تعدد،
)الرياض: منيورات طرائ  تدريس اللغة العربية لغتَ الناطقتُ هذا، ت٤مود كامل الناقة، 

 (ََِّات١نظمة الإسلبمية للتًبية كالعلوـ كالثقافة، 
طرائ  تدريس اللغة العربية لغتَ الناطقتُ هذا، رشدم أتٛد طعيمة كت٤مود كامل الناقة، 

 (ََِّكالعلوـ كالثقافة، )إيسيسكو: منيورات ات١نظمة الإسلبمية للتًبية 
)طبقة مزيدة كمنقحة، الدار  تعليم اللغة العربية بتُ النظرية كالتطبي ،حسن شحاتة، 

 (ُّٗٗات١صرية اللبنانية، 
الأسس ات١عجمية كالثقافية لتعليم اللغة العربية للناطقتُ بغتَها، رشدم أتٛد طعيمة، 

 ـ( ُِٖٗ)جامعة أـ القرل:معهد اللغة العربية، مكة ات١كرمة 
 ـ( ُّٖٗ)دار ات١عارؼ: القاهرة التوجيين في تدريس اللغة العربية، ت٤مود على السماف، 

كقائ  ندكات تعليم اللغة العربية لغتَ الناطقتُ من خصائح اللغة العربية، ت٘اـ حسن، 
 ـ( ُٖٓٗ، )مكتبة التًبية العربية لدكؿ ات٠ليج، ِجزء  هذا،

، رسالة تَها في اللغة الأندكنيسية )دراسة معجمية(اللغة العربية كتأثتوركيس لوبيس، 
 ََُِلنيل الدكتورة في اللغة العربية كأداهذا، 

 الأجنبية عالمراج .2
Chaer، Abdul. 2009. Sintaksis Bahasa Indonesia. Jakarta: Rineka Cipta 

Abdul Hayi،dll،Interferensi Gramatikal Bahasa Indonesia dalam Bahasa 

Jawa،(Jakarta:Pusat Pengembangan dan Pembinaan Bahasa Departemen 

Pendidikan dan Kebudayaan،1995)، 



131 
 

Ahmad Athoillah،  Kamus Bahasa Arab Amiyah Mesir: Amiyah mesir-fusha 

Indonesia  (Yogyakarta:almu’allaqot،2004). 

Ahmad Fuad Aqnani، Metodologi Pengajaran Bahasa Arab، (Malang: Misykat، 

2003)، 

Ardiana، Leo Idra.. Analisis kesalahan Berbahasa. FPBS IKIPSurabaya. 1990 

Aslinda dan Leni Syafyahya. Pengantar Sosiolinguistik. Bandung: RefikaAditama،

2007 

Chaer، Abdul dan Leonie Agustina.. Sosiolinguistik: Perkenalan Awal. Jakarta: 

Rineka Cipta، 2004 

Dr. Kunjana Rahardi، Kajian Sosiolinguistik (Ihwal Kodedan Alih Kode). Bogor ،

Ghalia Indonesia، 2010 

H. Douglas brown،Principle of Language Learning and Teaching،(New 

Jersey:prentice hallRegents،1994)،hlm.91-92 

Hadi Sutrisno ، Metodologi Research  (jogjakarta: Andi Offset،1991) 

Harirmurti Kridalaksana، Kamus Linguistik، PT  Gramedia Utama 2007 ، Jakarta 

Hans Wehr،A dictionary of modern writer Arabic : Arabic-english (Beirut، 1980) 

HisyamZein، Bahasa Arab Khas Gontor، Yogyakarta،Buyan،PT Bentang Pustaka، 

2013 

Kridalaksana ،Harimurti.2007. KelasKata Dalam Bahasa Indonesia. Jakarta: PT.

Gramedia Pustaka Utama 

Moh. Aini،Metodologi PenelitianBahasa Arab ،(Malang:Universitas Negri Malang،

2005) 

Muslich، Masnur. 1990. Tata Bentuk Bahasa Indonesia. Jakarta: PT Bumi Aksara 

Mustakim، Membina Kemampuan Berbahasa،PT Gramedia Utama،1994، Jakarta 

Nababan، PWJ.، Sosiolinguistik Suatu Pengantar، Jakarta: Gramedia Pustaka Utama، 

cet-4، 1993 

Robiah Aladawiyah، Analisis Pemakaian Interferensi Pada Rubrik Bianglala 

Majalah Annida،Universitas Sumatra Utara 

Sudaryanto،Aneka Konsep Kedataan Lingual dalam Linguistik ،(Yogyakarta:Duta 

Wacana University Press،1990) 

Sugiyono، Metode Penelitian Kuantitatif،Kualitatif dan R dan D ، (Bandung:CV 

Alfabeta، 2011) 



131 
 

SuharsimiArikunto، Prosedur Penelitian :Suatu Pendekatan Praktik، (Jakarta:Rineka 

Cipta، 1993) 

 مواقع الإنترنيت .3
Lisanarabi.Net/المقالات/378تدخلاللغةالإندونيسيةفياللغةالعربية.Html (19 februari 2017)،19.15  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 الملاحق
 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

TRANSKIP WAWANCARA GURU BAHASA ARAB PONDOK PESANTREN 

AL-MAWADDAH PUTRI 2 

Tanggal  : Senin , 11 maret 2019 

Waktu   : 19.30 WIB – 20.15 WIB 

Tempat   : di Depan Kamar Ustazdah   

Narasumber  : Usth. Niabatul Ulya , (Guru Bahasa Arab) 

  

1. Bagaimanakah bentuk Biah allughowiyah  bahasa Arab Pondok Pesantren 

AL-Mawaddah Putri 2, khususnya di kelas? 

Secara umum bentuk Biah allughowiyah disini sudah sangat 

mendukung karena adanya kegiatan muhadatsah setiap pagi, dan terdapat 

beberapa pelajaran yang menggunakan bahasa Arab.dan khususnya di dalam 

kelas diadakannya “insya’ usbu’I” yaitu mengarang dengan berbahasa arab. 

Tetapi apabila ditinjau secara khusus yaitu di kelas Biah allughowiyah ini 

belum bisa menyentuh keseluruh lapisan anak, dikarenakan kepekaan dan 

kemampuan mereka yang berbeda-beda dalam menangkap pelajaran 

berbahasa Arab. Jadi pembentukan Biah allughowiyah ini tidak bisa 100 

persen dilakukan di kelas, melainkan harus didukung dengan lingkungan di 

luar kelas. 

2. Bagaimana pandangan ustadzah tentang interferensi bahasa arab atau 

kesalahan berbahasa  bahasa Arab pada maharah kitabah  santriwati kelas 3 di 

Pondok Pesantren AL-Mawaddah Putri 2 ? 

Fenomena interferensi pasti terjadi dalam pembelajaran bahasa kedua 

terlebih santriwati kelas 3 diwajibkan proses pembelajarannya memakai 

bahasa arab dan bahasa inggris tetapi dari pihak wali kelas sendiri mungkin 

lebih mengingatkan ketika santriwati salah dalam berbahasa. Santriwati juga 

masih menggunakan bahasa idonesia yang dimana banyak terpengaruh dari 

guru luar atau guru Umum jadi bahasa indonesia ini sangat berpengaruh 

dalam pembelajaran bahasa arab. Dan kurangnya kesadaran anak- anak dalam 

pentingnya berbahasa Arab.  

3. Kegiatan apa saja yang biasa dilaksanakan di kelas dalam pembentukan 

kemampuan Menulis bahasa Arab mereka? 

Banyak kegiatan yang menunjang dalam kemampuan berbahasa 

santriwati yaitu di dalam kelas diadakannya “insya’ usbu’I” yaitu mengarang 

dengan berbahasa arab. Dan ketika muhadasah diwajibkan untuk membuat 

atau latihan dalam membuat jumlah mufidah. 



 

 

TRANSKIP WAWANCARA GURU BAHASA ARAB PONDOK PESANTREN 

MAMBAUS SHOLIHIN 2 

Tanggal  : Rabu , 13 maret 2019 

Waktu   : 09.00 WIB – 10.00 WIB 

Tempat   : di Kantor guru   

Narasumber  : Usth. Nurina , (Guru Bahasa Arab) 

  

1. Bagaimanakah bentuk Biah allughowiyah  bahasa Arab Pondok Pesantren 

Mambaus Sholihin 2, khususnya di kelas? 

Secara umum bentuk Biah allughowiyah disini belum mendukung 

karna Guru-guru di pondok ini tidak semua bahkan mayoritas menggunakan 

bahasa indonesia bahkan bahasa jawa. Tetapi apabila ditinjau secara khusus 

yaitu Biah allughowiyah ini belum bisa menyentuh keseluruh lapisan anak, 

dikarenakan kepekaan dan kemampuan mereka yang berbeda-beda dalam 

menangkap pelajaran berbahasa Arab.  

2. Bagaimana pandangan ustadzah tentang interferensi bahasa arab atau 

kesalahan berbahasa  bahasa Arab pada maharah kitabah  santriwati kelas 3 di 

Pondok Pesantren Mambaus Sholihin 2 ? 

Fenomena interferensi pasti terjadi dalam pembelajaran bahasa kedua 

Santriwati juga masih menggunakan bahasa idonesia yang dimana banyak 

terpengaruh dari guru luar atau guru Umum jadi bahasa indonesia ini sangat 

berpengaruh dalam pembelajaran bahasa arab. Dan kurangnya kegiatan 

kebahasan karena di pondok ini lebih mengutamakan kegiatan  memahami 

kitab kuning bukan kegiatan kebahasaan. Karna mayoritas kegiatan pondok 

adalah untuk mendalami pemahaman membaca kitab. 

3. Kegiatan apa saja yang biasa dilaksanakan di kelas dalam pembentukan 

kemampuan Menulis bahasa Arab mereka? 

mambaus solihin kegiatan yang menunjang dalam kemampuan 

berbahasa santriwati yaitu hanya pemberian kosakata sebelum masuk kelas 

dan latihan di dalam kelas.dan terkadang adanya latihan membuat insya atau 

kalimat bahasa arab. 

 

 



 

TRANSKIP WAWANCARA DI PONDOK PESANTREN MAWADDAH 

PUTRI 2 

 

Tanggal  : Senin, 11 Maret 2019 

Waktu   : 15.30 WIB – 16.25 WIB 

Tempat : Depan Kamar Ustadzah   

Narasumber  : Adelia  (Bagian Bahasa Pusat) 

1. Apa tugas utama bagian bahasa pusat dalam pembentukan kecakapan 

berbahasa Arab santriwati khususnya santriwati baru? 

Tugas utama kami sebagai bagian bahasa pusat adalah untuk 

meningkatkan kecakapan bahasa santriwati yang lama maupun yang baru, 

diantaranya dengan kegitan seperti; 

- Pengadaan Muhadatsah pagi atau pemberian kosakata setiap pagi, 

kosakata yang diberikan bersangkutan dengan kehidupan santriwati 

sehari-hari sebagai bekal atau tambahan kosakata dalam percakapan 

mereka sehari-hari.Kamus Bahasa atau Situasi 

- Pemberian peringatan bagi pelaku pelanggaran bahasa, seperti 

menggunakan bahasa non resmi atau bahasa daerah. Bentuk peringatan 

tersebut dapat berupa teguran dari bagian bahasa pusat, menjadi mata-

mata atau jasusah bagi pelaku pelanggaran bahasa yang lainnya ataupun 

menulis Insya’ dengan bahasa Arab atau Inggris sesuai dengan bahasa 

resmi yang sedang berlaku di pondok. 

- Mengadakan Islahul Lugho yang biasa diadakan sebelum tidur santriwati  

dan membimbing kecakapan berbahasa mereka secara terfokus. Kegiatan  

2. Apakah terdapat kendala yang dihadapi dalam pelaksanaan kegiatan tersebut? 

Jika ada, apa bentuk kendala tersebut? 

Beberapa kendala yang kita rasakan adalah karena kurangnya 

kesadaran dari diri mereka sendiri khususnya santriwati kelas 3 terlebih 

kurangnya qudwah atau contoh dari kakak kelas mereka dalam menggunakan 

bahasa resmi Arab dan Inggris. Ditambah adanya penambahan kosakata atau 

dialeg bahasa non resmi atau bahasa daerah seperti sih, kek, dong, dan 

berbagai tambahan lainnya karena mereka belum terbiasa menggunakan 

bahasa resmi khususnya bahasa Arab dan masih terbiasa menggunakan bahasa 

daerahnya masing-masing. 

 

 



 

TRANSKIP WAWANCARA DI PONDOK PESANTREN MAMBAUS 

SHOLIHIN 2 BLITAR 

 

Tanggal  : Rabu, 13 April 2019 

Waktu   : 15.30 WIB – 16.25 WIB 

Tempat : Di Depan Kamar Santri 

Narasumber  : Sabrina   (Bagian Bahasa Pusat) 

3. Apa tugas utama bagian bahasa pusat dalam pembentukan kecakapan 

berbahasa Arab santriwati khususnya santriwati baru? 

Tugas utama kami sebagai bagian bahasa pusat adalah untuk 

meningkatkan kecakapan bahasa santriwati yang lama maupun yang baru, 

diantaranya dengan kegitan seperti; 

- Pemberian peringatan bagi pelaku pelanggaran bahasa, seperti 

menggunakan bahasa non resmi atau bahasa daerah. Bentuk peringatan 

tersebut dapat berupa teguran dari bagian bahasa pusat, menjadi mata-

mata atau jasusah bagi pelaku pelanggaran bahasa yang lainnya ataupun 

menulis Insya’ dengan bahasa Arab atau Inggris sesuai dengan bahasa 

resmi yang sedang berlaku di pondok. 

4. Apakah terdapat kendala yang dihadapi dalam pelaksanaan kegiatan tersebut? 

Jika ada, apa bentuk kendala tersebut? 

Beberapa kendala yang kita rasakan adalah karena kurangnya 

kesadaran dari diri mereka sendiri khususnya dan mayorias ustazdah dan 

pembimbing banyak yang masih menggunakan bahasa indonesia terlebih 

bahasa jawa, jadi kami pun sebagai bagian bahasa juga masih jarang 

menggunakan bahasa terlebih bahasa Arab.  
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 السِّيرة الذّاتيّة

 
 المعلومات الشخصية.أ

 : فتَكس أفرا يسليزار   الإسم
 ـ ُْٗٗسبتمبتَ ُِ: سيتوبندك،  ات١كاف كالتاريخ الولادة

 : مرأة   اتٞنس
 : سيتوبندك   العنواف

 ََِّّّٕٖٗٗٗٓ:  رقم ات٢اتف
  fairuzafra870@gmail.com:  البريد الإلكتًكني

 

 المراحل التربوية.ب

 خرت٬ة ات١دراسة الإبتدائية الإسلبمية ت٤مدية سيتوبندك ََِٔ 

 َُِِات١عمهد دارالسلبـ كنتور للبنات الأكؿ متنجاف ت٧اكل  خرت٬ة 

 تٔالانج اتٟكومية إبراهيم لإسلبمية مالك مولانا جامعة خرت٬ة َُِٕ 

 الدراسة العليا تٔالانج اتٟكومية لإسلبميةإبراهيم  مالك مولانا جامعة خرت٬ة 
َُِٗ 


